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ஈலவலையின்‌ மேன்மை 






்‌. மவேண்மையுட்‌ 


வெள்ளை டெட்‌ பவுடரினால்‌ மட்டும்தான்‌ உங்கள்‌ 
வெள்ளைத்‌ துணிகளை பளிச்ரிடும்‌ வெண்மையுடறும்‌ 
வண்ண ரிறத துளிகளை துப்புவாசுவும்‌ வெளுக்க 
முடியும்‌, நவீன டெட்‌ ஒன்றுதான்‌ துணரிகள்‌ 
பாழாகாமல்‌ சலவை செய்ய உதவுகிறது. 


ஸ்வஸ்திக்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ விட பம்பாய்‌ 


[| ண்‌ 


॥இ.மிாமி॥ 


நீர்பந நொ சரி ரியா 


அபாருளடக்கம்‌ 





விசால தை 2॥ 2 பிப்ரமரி 0 





எதிர்க்‌ கட்சிகளின்‌ கடமை ன 

கந்தன்‌ கருண ணம்‌. 

என்ன சேர்‌ தை] 

ராஜாஜியின்‌ கருத்துக்கள்‌ 8 

பிசய்கிப்‌ படங்கள்‌ ன னை. 

பிவற்றித்‌ இருநகா்‌ நீழ 

கத்கன்‌ கருணை - மகி 

வெள்ளித்‌ இரை விமரிசனங்கள்‌ - 244 

ஜீவிதம்‌ ௯ அழி 

சேவைக்கு ஒரு சகோதரி விரி 

வடலூர்‌ வளருகிறது வடர. 

ருழுப்‌ பூசணி 4 கிரி 

பல்சுவைப்‌ பக்கங்கள்‌ ௦ ணன 

ன்‌ ப்‌ வாய்யா எர ப்கண்ய பப்‌ ண. 

ல்வ்றி செய்தவன்‌ அதனை ்‌ வன்‌ புமியவிவ்வே? மிக 

ஒப்புக்‌ கோண்டு திருந்திக்‌ ள்‌ சாதல்‌ இல்லையேல்‌ காதல்‌ நி 

கோள்ளாநபோது நிள்னேந இ. நிலவே தனம்‌ க 

ட ரு டத 4 வட்ட மோலை ௮. இழி 
நவறு சேய்க்குன்‌. 


௮ இர ஐபி யூவடி யஸ்‌ 

பல்க யில்‌ இெவளிகாகும்‌ கனதுகளில்‌ 
கள்ள பமங்யர்கள்‌ எல்லாம்‌ கற்யணைப்‌ 
இயஙர்களே? சம்பவங்களும்‌ கற்பணொயே 





ட்‌ கர்‌ நந்தம்‌ 1 





கங்கள்‌ கோம்‌ சிறங்கு ஸ்ன்ட்கு பேரின 
ண்து அசை வருடைய கங்க ந்துதயுமு கவரு 
ஸ்ச்து ரீங்கள்‌ அறிவிர்கள்‌. இதங்கருவ 
குமணன்‌ பெர்லைன்‌ பேெவண்டர்‌ 
பிரில்லியன்படைனை நீள உபூயரிகிக றும்‌ 
போது பிறர்‌ உங்களைங்‌ பல்நுனறு காண 
விரும்புவர்‌. உங்கள்‌ கேோசத்தின்‌ செரிப்‌ 
பான வளர்ச்சிக்கும்‌, அது ரான நூருயதும்‌ 
கண்ணாடிபயோன்று பகயப்புடன்‌ ச.௩ 
வம்‌ உதவுவது பமெர்கலைன்‌ ரிலவணடர்‌ 
பிரில்வியன்ன டன்‌. 


அிங்கவ்ள்ல்க்‌ ட்ப ட அசா சயரியட்‌் ரசம்‌ ஈரா. பா, 
சிபி, 02௧ 112, ச80, பிங்கா 1. 
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தமிழ்த்தீந நாடுதன்னைப்‌ பெற்று தாயேன்று கும்பிடடி பாப்பா 


மலர்‌ 2 








ராஜாஜி 


ரர சமராக இருக்க வேண்டியவ 
ரைக்‌ காங்கிரஸ்‌ சுட்டி தேோர்ந்மெதடுத் கு 
முனற பற்றி உடனடியாக எழுந்த எண்‌ 
ணங்கள்‌ ஒருபுறமிருக்கட்டும்‌; இரண்டு 
அபேட்சகார்களின்‌  அதுகுதிகள்‌ பற்றிய 
வாதங்களும்‌  ஒருபுறு மிருக்கட்டும்‌ 
(இவை பற்றிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ பத்தி 
பத்தியாக சர்‌ பன்ன எனவ மற்றோர்‌ 
அம்சம்‌ குறித்தே காங்கிரஸல்லாகு மற்று 
எல்லா அரசியல்‌ கட்சிகளும்‌ தீவிரமாகச்‌ 
சித்திக்கு வேண்டும்‌ எனக்‌ கருதுகிறேன்‌. 
நெருக்கடி என்று கூறப்படும்‌ நிலையைக்‌ 
காட்டிக்‌ கட்ரிக்குள்‌ நடைபெற வேண்‌ 
பூய தோர்தல்களைத்‌ அகன்னிப்போட்ட 
காங்கரஸ்‌, பிரகம மந்திரி ஸ்தானத்தில்‌ 
ஸ்ரீமதி இந்திரா காந்தியை அமர்த்து 
வதற்கான தேர்தலில்‌ இவ்வளவு அவ 
சரம்‌ காட்டியது விசித்திரம்‌. உண்மை 
யாக பெெருக்கடி இருப்பதாக உணர்வு 
ருந்திருந்தால்‌ ராஷ்டிரபதி பசய்‌ 
ருத்த இடைக்கால எற்பாட்டை மீடித்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌! அல்லது நெருக்‌ 
குடிக்கு முகம்‌ கொடுக்கக்‌ கூடிய விசே 
ஷத்‌ தருதி பொருந்திய ஒரு தலைசிறந்த 
அநுபவசாலினயத்‌ தோர்ந்பிதடுத்திருக்கு 
வேண்டும்‌. அனைவருமே ஸ்ரீமதி இத்திரா 
காந்தி அவர்கள்‌ சபாது பகுவியை 
நன்கு வகிப்பார்‌ என்று நம்பிக்கை 
கான்‌ ெரிவித்திருக்கிறார்களே யன்றி, 
அவா்‌ இந்தக்‌ கடினமான பதவிக்குரிய 
விசேஷத்‌ திறமை பிபற்றிருப்பதாக 
யாரும்‌ கூறவில்லை. என்வே, நெெருங்கி 
வரும்‌ தேர்தலில்‌ காங்கிரஸின்‌ வெற்றி 
வாய்ப்பை அதிகப்படுத்துவது ஒன்றுக்‌ 
காகவே அவர்‌ பேதர்வு செய்யப்பட்‌ 
பூருக்குவேண்டும்‌ என்பது வெளிப்படை. 
பாகிஸ்தான்‌ பிெநருக்கடியும்‌, சீன பெநருக்‌ 
குழியும்‌ ஒருபுறமிருக்க, தோர்தல்‌ நெருக்‌ 
சுடியில்‌ எககொடுக்குமாறு நேரு குடும்‌ 
பம்‌ இப்போது குக்சுபடி பயன்படுத்திக்‌ 
கொள்ளப்பட்டிருக்கிறுது, 
எ. பி. ஜெயின்‌ அவர்களின்‌ 
நடத்னசு ஒன்றே காங்கிரணின்‌ போக்‌ 
குக்ருப்‌ போதய சான்றாகும்‌. '*ஸ்ரீமதுி 


ு யாரஇமார்‌ 


ச இதழ்‌ 24 





இர்க்கட்சுகளின்‌ கடமை 


இந்திரா காந்தியின்‌ 
மனத்தை 
சக்தியடன்‌ பிரசாரம்‌ செய்வதகல்‌ 
காகவே”* தம்மைக்‌ கேரன கவர்னர்‌ 
பதவியிலிருந்து விடுவிக்கக்‌ கோரிய 
காக அவரே று அன்ப அரபி 
சாங்க நிருவாகத்துக்கு மேலாகக்‌ சுட்டி 
யின்‌ ஆஇக்கத்தை ஏற்படுத்துவதற்‌ 
காகக்‌ காங்கிரஸ்காரார்கள்‌. எவ்வளவு 
தாரம்‌ செல்வார்கள்‌ என்பதற்கு இது 
ஓர்‌ அடையாளம்‌. ஸ்ரீ யினை க்‌ 
கண்டித்துப்‌ பதலிக்குத்‌ இரும்புமாறு 
சொல்லியிருக்க வேண்டிய மகிதிய அர 
சாங்கம்‌ அவ்வாறு செய்யாமல்‌ அவ 
ருக்குக்‌ சுட்ரியில்‌ இடம்‌ தருவதற்கும்‌, 
அவரது தவறுகளை மறைப்பதற்கும்‌ 
இயன்றதையெல்லாம்‌ செய்திருக்கிறுது. 
புதுஇில்லியில்‌ காங்கிரஸின்‌ ஓர்‌ அபேட்ச 
கருக்காசு அவர்‌ ஆதரவுப்‌ பிரசாரம்‌ 


அபேட்சை நிய 
ஆதரித்து அவருக்காகச்‌ 


மசெசெய்தபோது அவர்‌ கவர்னராகவே 
தான்‌ இருந்தார்‌; அப்பதளிசிரிகுதிது 
நீக்கம்‌ பெறவில்லை என்பது குறிப்பிடத்‌ 


குக்கது. அதன்‌ பிறகும்‌, புதிய கவர்னர்‌ 
பதவி எற்கும்வரை சமது உத்தியோசதி 
தைத்‌ தொடர்ந்து வப்பதற்காக அவர்‌ 
சேரளத்துக்குத்‌ இரும்பியிருச்கிறுர்‌ 
இகற்கெல்லாம்‌. காரணம்‌ காங்‌ 
இரஸ்காரார்கள்‌ அருத்த தேர்தலில்‌ 
அதிகப்பட்ச அநுகூலம்‌ பெறுவதற்‌ 
காக நேரு குடிம்பத்தைச்‌ சேர்ந்த 
வரை எப்படியாவது பிரசுமர்‌ பதவிக்குத்‌ 
பீதாரந்தெடுத்துவிட வேண்டும்‌ என்று 
கருஇியதுதான்‌. இந்தக்‌ சுட்‌ எது 
மானர்களை மியல்லாம்‌ நடத்திச்‌ மெசென்று 
வர்‌. அக்கிராசனர்‌ ஸ்ரீ காமராது 
அவர்கள்‌. தேசத்துக்குத்‌ தேவைப்பட 
டது பிரசம மந்திரி; கட்டிக்குக்‌ கேவை 
பட்டதோ பேோர்தலில்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ 
கொண்டு வரக்‌ கூடிய ஓரு தாயத்து. 
அதிர்ஷ்டக்‌. கவசத்தைக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
பெற்றுவிட்டது. இது தேசப்‌ பற்றுக்கு 
உசுந்ததா, கெளரவமான போக்குக்கு 
உகந்ததா என்டுறவ்லாம்‌ கேட்டுப்‌ பய 
னில்லை. இந்தத்‌ தந்திரத்னத உணர்த்து 


பி 


கரிய நடவடிக்கக எடுப்பதே இப்போது 
எதிர்க்‌. கட்டிகளின்‌ பிபாறுப்பு. இனி 
யும்‌ கேோர்தல்‌ சமயத்தில்‌ தேச நிருவாசும்‌ 
காங்கிரஸ்‌ மத்திரி சபையின்‌ கையில்‌ இருக்க 
விடக்‌ கூடாது; பொதுத்‌ தேோர்தலுக்குக்‌ கணிச 
மான காலம்‌ முன்னதாகவே நிருவாகம்‌ ராஷ்‌ 
புரபதியின்‌ சக்கு மாறவேண்டும்‌; அவர்‌ 
கட்சிச்‌ சார்பற்ற ஆலோசகர்களின்‌ உதவி 
யுடன்‌ ஆட்சி புரிய வேண்டும்‌ - இணை எதிர்க்‌ 
கட்டிகள்‌ யாவும்‌ இர்மானமாக வலியுறுத்த 
வேண்டுமென்பதே இன்னறய நிலவரத்இல்‌ 
எனது கியமான பயோசமை. இவ்வாறு 
செய்ய இயலாமற்போறல்‌ ஆதியில்‌ காத்இஜி 
கசகயாண்ட கொள்கைப்படி எதிர்க்‌ கட்டிகள்‌ 
யாவும்‌ ஒன்று சோந்து தேர்தல்களில்‌ ஓக்‌ 
அடா ன்டுல ன்ட்‌ னா பீேவோட்டுப்‌ 

ஈட்கி கூடாது என்பதற்கு இயக்கம்‌ நடத்த 
பவேண்மும்‌. இந்த யோசனையை எதர்க்கட்டிகள்‌ 
யாவும்‌ ஆராயுமாறுகேட்டுக்‌ கொள்ளேன்‌. 

1 சிபிபி-ம்‌ அண்டுல்‌ காங்கிரண்‌ : பிகொள்கை 
யின்‌ “சரித்திரப்‌ பிரசித்தி பெற்ற" அம்சம்‌ 
வாகதெெனில்‌,  சர்க்காருக்குரிய  அதிகாரங்‌ 
களைக்‌ கட்ரியின்‌ காரியக்‌ கமிட்டி அநிவேக 
மாக ஆக்கிரமித்ததேயாரும்‌, அள்கிறு கட்‌ 
எக்கு உட்பட்ட ஓர்‌ அங்கமாகவே அரசாங்கம்‌ 
நடைபெறு பேண்டும்‌. என்று காங்கிரஸ்‌ 
ஸ்காபனத்தின்‌ சஎட்டவிரோகமான கருத்தை 
ராஜ்ய சர்க்கார்களும்‌, மத்திய சர்க்காரும்‌ 
நிச்சயமாக ஒப்புக்‌ கொள்ளத்‌ தொடங்றி 
விட்டன. சோவியத்‌ ரஷிய முனறயைநோக்கி 
தம்‌ நாட்டிலும்‌ நிலை முன்னேறி வருவது 
சுண்கூடு. ஆரம்பக்‌ காலத்தில்‌ அபால்‌ஃப்‌ 
கறிட்லரின்‌ அட்‌ எவ்வளவு வேகத்தில்‌ 
சென்றதோ, அதே வேகத்தில்‌ இந்தப்‌ 
போக்கு முன்னேறி வருகிறது. 


கந்தன்‌ கருணை 


இிலலிதழ்‌ அட்டையில்‌ வன்னி - தேவ 
_  சயோதணாக கப்‌ பெருமானின்‌ 
க்கத்‌ 1] வம்‌ வண்டல்‌ ன வாரச்‌ 
கனின்‌ மனம்‌ ஈன்ளாம்‌ என்பது நிச்சயம்‌, 
, ல்‌ கனிகொள்ளுவதோடு தின்றுவிடா து. 
அதையடுித்தே அதற்கு தேர்மாறான உணர்‌ 
வும்‌ அவர்கள்‌ இதயத்தில்‌ எழும்‌. இல விதழில்‌ 
“சுந்தன்‌ கருணை! திறைவு பெறுவதைக்‌ 
இிக்கவே அட்டையில்‌ ஆறுமுகன்‌ அமர்ந்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்பனத வாசகர்கள்‌ அமி 
மானிக்க மூடியுமாதலால்தான்‌, அளிப்புக்கு 
மாரான உணர்ச்சியும்‌ பெறுவார்கள்‌ என்று 
கூறினோம்‌, 
குமார்‌ பதினைத்து மாதங்களுக்கு முன்யு 
“கல்கியில்‌ "கந்தன்‌ கருணை! என்று அற்புகு 
மான தொடனாாக்‌ கந்தனின்‌ பரம்‌ பக்கு 
சிகாமணியும்‌, தமது பரம பக்இயைச்‌ சக்த 
வாய்த்து சோல்லில்‌ வடித்துத்‌ தரும்‌ ஆற்றல்‌ 
படைத்தவருமான இருமுருக கஇருபானந்த 
வாரியார்‌ அவர்கள்‌ கொடங்கினார்கள்‌. இறா 
மாயணத்கையும்‌, மகாபாரதத்தையம்‌, பாக 
வ ர்கககய்ம்‌ மேவளியிடும்‌ று ஸ்ட 


ம்‌ 








கப்போகைக்குக்‌ காங்கிரஸ்‌ சுட்ரி 
தனியார்‌. தொழில்ககாப்‌ பிபோறுத்து"க்‌ 
கொண்டிருப்பினும்‌ அதனுடைய அடிப்‌ 


படைக்‌ கொள்கை, சர்கிகாறரேோ பொருளா 
தாரம்‌ முழுவதையும்‌ நிர்வகிக்க வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌. ல்கான்‌ தனியார்‌ 
தொழில்‌ கணாக்கற்ற தடைகளால்‌ பிறரிக்கப்‌ 
ப௫ுகிறது. ஓயாத அதலையிடுகளால்‌ துன்‌ 
புறுத்தப்படிகிறது. இதன்‌ விளைவாக, சுதந்‌ 
இரத்துடன்‌. தொழில்களைத்‌ தொடங்கவும்‌ 
நிருவகி்க்கவும்‌ அபிவிருத்தி செய்யவும்‌ இய 












லவாமற்போகிறது. சோஷலிஸ பஇலட்டியங்‌ 
களைக்‌ கொண்டுள்ள பல கட்டிகளும்கூட 


இத்தகைய சர்க்கார்‌ சரிவாதியத்தியத்ைத 
எுர்க்க/்ன்றன., எனவே, அடுத்து பொதுதி 
பேதோர்தல்களில்‌ காங்காரணை முறியடிப்பதற்‌ 
காக த்து சோஷலிஸ்ட்‌ கட்ர்களும்‌ 
கதந்திரக்‌ கட்சியுடன்‌. ஒத்துழைத்து ஒரு 
பேரிய, ஜனநாயக முன்னணியை உண்டாக்கு 
வதில்‌ கடங்கல்‌ எதும்‌ இல்லை, காங்கிரஸின்‌ 
ண்ட ஆட்சிக்கு ஒர்‌ ஆரோக்கியமான 
மாற்று மேவண்டும்‌, 


இன்னறிய வஞ்ச சளழுல்களையும்‌, இறு 

யிவ்மையையும்‌, ரஷிய மோணஸ்குரை நோக்கி 

முன்னேறும்‌ சட்டவிரோதமான போக்கை 

யும்‌ தடுத்து நிறுத்தி மக்களுக்கு நல்ல நிரூ 
க்க மேவேண்டு 


வாகத்தை அ ண்டும்‌. இதற்கு 
எதிர்க்‌ கட்சிகள்‌ யாவும்‌ சேர்ந்து ஒர்‌ 
துழைக்க வேண்டியது அவசியம்‌, அவை 


பிரிந்‌ எங, நடப்பனது பெல்லாம்‌ 
தட பாகத்‌ லல்மே பலனின்னானப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்ட டிருக்கும்‌ நிலமை நகிணி 
யும்‌ தொடர்வதற்கு அழுத்தமான காரணம்‌ 
எதுமில்லை, 


ஈம்‌ தமிழகத்தின்‌ தனிீப பெரும்‌ தெய்வ 
ன்று சுந்தனின்‌ இவ்விய லவ்வரா ப்பி 
தகுதி அக்வா அவன்ட ஒருவர்‌ மூலம்‌ வெளி 
விடுவதற்கு இயருள்‌ கூட்டி வைத்ததை 
னைந்து நினைந்து மகிழ்கிறோம்‌. கடந்த 
ஒன்றேகால்‌ ஆண்டுகளாக நடைபெற்ற 
இந்த ஞான யக்ஞத்தில்‌ வாசகர்கள்‌ காட்டிய 
உள்ளார்ந்த ஈடுபாடு என்றும்‌ பாறுக்கவொணா 
தது. தொடரைச்‌ சமைத்த இருமுருக வாரி 
யாரவர்களுக்கும்‌, அதனை ருசித்த வாசகர்‌ 
களுக்கும்‌ ஒருங்கே நன்றி கூறுகிறோம்‌. 

வாரியாரவர்களுக்கும்‌ . நமது வாசகர்‌ 
களுக்கும்‌ ஏற்பட்டுள்ள இந்தத்‌ தெய்வீகத்‌ 


மிதாடர்பு இதோடு நீங்கிவிடப்‌ போவஇல்லை 
என்பதையும்‌ இப்போதே தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறோம்‌. “கந்தன்‌ ச முடிந்து 


விட்டதே என்று வாசகர்கள்‌ தாபம்‌ கொள்ள 
வேண்டியதில்லை! விரைவிலேயே வாசகர்‌ 
களைத்‌ இருருருக வாரியார்‌ சுவாமிகள்‌ சத்திக்‌ 
கும்‌ வாய்ப்புக்கமைக்‌ *கல்கி” ஏற்படுத்தித்‌ 
தந்து பெருமை சகோள்ளப்‌ போகிறது என்று 
இப்போதே சொல்லி வைக்கிறறும்‌. 





இித்தய சர்க்கார்‌. கோள மக்களுக்கு 
ரோஷன்‌ விங்தாசாரத்தை அதிகப்படுத்தி 
விடுவதாக வாக்களித்தும்‌ காங்கிரஸ்‌ கள்‌ 
ளிட்ட அத்தனை கட்டிகளும்‌ வேலை 
சிறுக்கத்தில்‌ ஈடுபடப்‌ போவதாக அறிவித்‌ 
இன. இவ்லைம்‌ அச்சாகும்‌ தருணத்தில்‌ 
பகாராளத்தில்‌ கஉக்காமான மறியல்‌ நடந்துள்ள 
செய்இ வந்துள்ளது. கான்‌ எந்த பேதோக்கம்‌ 
கரு மறியல்‌ செய்யலிருந்ததோ அநத்கு 
தோக்கம்‌ நிறைவேறிய பின்பும்‌ நடவடிக்கை 
யைக்‌ கைவிடாதஇருப்பது பரிதாப அரசியல்‌ 
சூழ்நிலையை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. கேரனத்‌ 
/ல்‌ மக்களைச்‌ சரியான பாளையில்‌ பட்டுச்‌ 
செல்லும்‌ பொறுப்புள்ள அரசியல்‌ தலைவர்கள்‌ 
கடையாது என்பதுதான்‌. தெளிவாகிறுது, 
கோள மக்களின்‌ பரிதாப நிலையை உன்னி 
அநுதாபப்படத்தான்‌ தோன்றுகிறது. பலாத்‌ 
காரமின்றி வேங்றுகுற்கும்‌ மரியாத சர்க்காருக்‌ 
காகவும்‌ பரிதாபப்பழமுகிறறும்‌. 

ச்‌ ச்‌ ச்ச 


[ரிட்ரவரி நான்காம்‌ தேதி சகாஞ்டிபுரத்தில்‌ 
தமிழ்நாடு மெதசவாளர்‌ காங்கரணின்‌ வேது 
மகாநாடு நடைபெறுகிறது. சென்று பதி 
சேர அண்டுகளாக கைக்குறி மிெரசவரனளர்கள்‌ 
ஜீம்மதியாக வாழ பிந்திய சர்க்கார்‌ எடுத்துக்‌ 
காண்ட மூதயற்றிகள்‌ எல்லாம்‌. விணாங்க்‌ 
கோண்டுதான்‌ வருங்வ்றன. மில்‌ துணிமீது 
மேசஸ்‌ வரி விதித்துக்‌ கைத்தறி நெசவாளர்க 
ளுக்கு என்று ஒதுக்கும்‌ பணத்தை இடையில்‌ 
யாரெல்லாமோ மெபற்றுகி செகொழமுத்து வரு 
வ்ருர்கள்‌, நெசவாளிகள்‌ அன்றிருந்தாற்‌ 
போலவே இன்றும்‌ நிச்சயமற்று வாழ்க்கை 
நடத்த வேண்டி யிருக்கிறது. 

அகவே, இதற்கு என்ன பரிகாரம்‌ என்று 
இநசவானளினயக்‌ பகட்பால்‌  **ஸ்ரீஜ்‌ துணிக்கு 
ம்சஸ்‌ வரி வேண்டியதில்லை! கைதக்கறி கூட்‌ 
மிறவுச்‌ சங்கங்கள்‌ வேண்டியதில்லை; இலாக்‌ 
காக்கள்‌, குமாஸ்தாக்கள்‌, அபிஸர்கள்‌ என்று 
அமைப்புத்‌ தேவையில்லை, வாழ விட்டால்‌ 
போதும்‌. அன்று ராஜாஜி சொன்னது தவிர 
பேவேறு இகபாயமில்மிம. சுரை மீ்பாட்ட 
பேவஷ்டியும்‌ சேலையும்‌ ககைத்தறிகள் கான்‌ 
தய்ய வேண்டும்‌ என்று எங்களுக்கு ஒதுக்கி 
விட்டால்‌. போதும்‌, நாங்கள்‌ பிழைத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌" என்பார்‌. 

ளார்‌ பிடித்து காரம்‌ விவசாயிகளுக்கு 
அடுத்தபடியாசு நாட்டில்‌ பெருவாரியாசு 
கூன்ள சயூதாயத்தீணர்‌ கைத்தறி நெரவா 
ளார்கள்‌. நஇஇனண்றையஅளும்‌ காங்கிரஸ்‌ கட்ட 
யையும்‌, மத்திரிகளையும்‌, அவர்களது ஏமாற்று 
வார்த்தைகளையும்‌, நைப்பாரை மொழிகளை 
யும்‌ நம்பாமல்‌ ஒவ்வொரு பதெொொவாளியும்‌ 
எங்கள்‌ வோட்டு காங்கிஸளாக்குக்‌ கிடையாது 


௦ கோளத்தில்‌ ஹர்த்தால்‌ 
௦ நெசவாளர்‌ நிலைமை 
்‌ வரிமுறையும்‌ நாசம்பாணும்‌ 


என்று முகத்தில்‌ அடித்தாற்போல்‌ கொல்லி 
யும்‌ செய்தும்‌ காட்டினால்தான்‌ விமோசனம்‌ 
தட்டாது ்‌ ம 
மு சவளையிலும்‌ புது இல்லியிலும்‌ ஐ. ஸி, 
எஸ்‌. அதிகாரியாக அபாரமான இறுனய்‌ 
டன்‌ பணியாற்றிவிட்டு, இப்போது ஐ.நா. 
பொதுச்‌ காரியதரிரியின்‌ அலுவலகத்தில்‌ 
பிரதானமான பதவி வகிப்பவர்‌ ப்ரீ ஸி.வி. 
நரசிம்மன்‌ அவர்கள்‌. சமீபத்தில்‌ சென்னைக்கு 
வந்திருந்தபோது அவர்‌ ஓர்‌ கரையில்‌ பின்‌ 
வருமாறு குறிப்பிட்டார்‌. 
*வரிமுறைகளைப்‌ பரிசோதனை செய்து 
பார்க்கும்‌ சோதனணைலயமாகியுள்ளது இத்‌ 
வா. கலில்‌ உள்ள எல்லா வரிமுனறு 
களையும்‌ இந்தியாவில்‌ காண்கிறோம்‌. 
நான்‌ சர்க்காரின்‌ மீது சுண்டனம்‌ பதரி 
விக்கவில்லை. எனினும்‌ கஉண்ணம்யாகம 
பகேட்கிறேன்‌: இந்தத்‌ தாங்கமுடியாத வரி 
முனற, சேமிப்புக்கும்‌ நுகலீட்டுக்கும்‌ உள்ள 
ஊளக்கக்னதை அழித்து, வரி தராமல்‌ ஏய்க்கும்‌ 
மனப்பான்னமயை வளர்ப்பதோழடு நில்லா 
மல்‌, இன்னமும்‌ கஜானாவுக்குப்‌ போதிய 
பொருள்‌ சேர்த்துத்‌ தராதது என்‌? இந்திய 
வரி முனறயின்‌ அனமாய்பு ம தையும்‌ 
பரிசோஇப்பதற்கு ஒரு பார்லிமெண்டரி 
குழு அமைப்பதற்குத்‌ தருணம்‌ வந்து 
விட்டதென எண்ணுகிறேன்‌. ”” 
இவ்வார்த்தைகள்‌ இவிரமான கவனத்துக்‌ 
கும்‌ நடவடிகனகக்கும்‌ உரியனவாகும்‌. 


காங்கீரறையும்‌ 14 காரட்டாகப்‌ 
பண்ணிலிட்டேன்‌ ! 





| | 


காட 1 


ஸ்‌ 

பாரீ லால பஹாதுர்‌ அவர்கள்‌ காலமாவ 
தற்கு முன்‌ மாலை எனக்கு எழுதியிருத்து கடி 
தத்தில்‌, அவரும்‌ ஜெனரல்‌ அயூப்‌ கானும்‌ 
கண்ட முடிவுகளை தான்‌ முற்றிலும்‌ ஆதரிப்‌ 
பேன்‌ என்று நம்புவதாகக்‌ கூறியிருந்தார்‌. 
நான்மட்டுமல்ல, இந்தியாவில்‌ உள்ள அறிவு 
படைத்த அனைவரின்‌ அதகுரவையும்‌ தாண்‌ 
மெகண்ட்‌ பிரகடனம்‌ பெறும்‌ என்பது நிசி 
சயம்‌, பிரகடனம்‌ கூறும்‌ இத்தியா-பாகிஸ்‌ 
தான்‌ தட்பை நன்கு பர்ஸ்‌! நட வளர்ப்பதே 
தமது முக்கியமான பணி என ஸ்ரீமதி இந்‌ 
இரா காந்தி கருது வேண்டும்‌. இப்பொது 
படைகளை அந்தந்த நாட்டுக்குப்‌ பின்வாங்கிக்‌ 
கொள்வது நட்புக்‌ இட்டத்தின்‌ தொடக்க 
மும்‌, அதனுடைய ஒரு சிறிய அம்சமுமே 
யாகும்‌. ' பொருளாதார ரிதியில்‌ இரு நாடு 
களும்‌ ஒன்று சேர்ந்து உற்பத்தி புரிந்து, 
கங்கவரியும்‌ காப்புவரியுமின்றி 1 நாடு 
கனளினடயே அலலாலாழ அ ம்‌. 
யாவதே ட்புக்கு நல்ல ராக அமையும்‌. 
பொங்கக்‌ ரயில்‌ போட்டி போடுவதற்‌ 





ப்‌ பதிலாக கருவருக்கொருவர்‌ சார்ந்து 
ப்பது என்று ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டால்‌ 

நட்பு தானாகவே வளரும்‌. 

ஸ்‌ 


"நம்நுடைய ரா வ வீரர்கள்‌ க்கும்‌ 
சிந்தச்‌ சத்த தனத பற்லாம்‌ காஷ்செண்ட்‌ 
ஒப்பந்தம்‌ தரக்கி எறித்துவிட்டது" என்று 
பாகிஸ்தானின்‌ எழிர்க்‌ கட்சித்‌ தல்வார்‌ மிஸ்‌ 
இன்னா க றியிருக்கரார்‌. இந்தியத்‌ தலைவா்‌ 
சுளில்‌ இல்ரும்‌ இம்தபோல்‌ நமது வீரர்களின்‌ 
இரத்தம்‌ சாதித்த கக்‌ தாஷ்செண்ட்‌ ஒப்பத்‌ 
கும்‌ துக்கி எறிந்து விட்டது என எண்ணக்‌ 
கூடும்‌, அனால்‌. இதுவே லால்‌ பஹாதுர்‌ 
அவர்களுடைய சிவ்ற்றியின்‌ இரகசியம்‌, 
இரத்தத்தினால்‌ சாதித்தது என்றோ ஒருதாள்‌ 
"தாக்கி எறியப்பட்டு" நீதான்‌ அகவேண்டும்‌. 
சந்தேக மிருந்தால்‌ மகாபாரதத்தையும்‌ 
காந்திஜி எழுஇயவரற்றையும்‌ படியுங்கள்‌. 
ஜா 

பிசசத்தின்‌ முன்னேற்றப்‌ பணிகளில்‌ 
ஈடியடாமல்‌ காங்கிரஸின்‌ உயர்‌ தலைவர்கள்‌ 
முக்கிய ஸ்தானம்‌ பெறுவதற்குப்‌ பேரம்‌ 
நடத்திக்‌ கொண்டிருந்தது. சுண்டு அடி 
மட்டத்திலுன்ள காங்கிரஸ்காரர்கள்‌ சகுவலை 
காட்டிஞர்கள்‌*? என்று “ஹிந்து! நிருபர்‌ ஸ்ரீ 


சே. ரங்கஸ்வாமி எழுதி யிருக்கிறார்‌. உயர்‌ 
கலைவா்கள்‌ மட்டுமல்ல? காங்கிரஸ்‌ சகட்ரியில்‌ 
அனைவருமே அவரவரது ஸ்கானத்துக்கேற்ப 
கத்தான்‌ செய்து வ கள்‌, காங்‌ 
ரஸ்‌, கூட்டம்‌ முருவதுமே இன்று பேரம்‌ 
பேகபவர்கள்‌ நிறைந்துள்ளகாக ஆகிவிட்டது. 
பிரதமராக வேண்டியவ தாம்‌ விசேஷ 
பாக்கியம்‌ பெற்றுள்ளதாய்‌ தினை த்துப்‌ 
போட்டியில்‌ வேற்றிபெற்றதற்காக ஆன்ற்றுகி 
கண்ணீரும்‌ சிந்தியபோது இதில்‌ அதிசயப்‌ 
பட என்ன க்கிறது? திருவாசகத்தை 
எதிர்நோக்கி ட பிரசனை களின்‌ ஞாற்ண்ப்பட 
தக்‌ மீதா்தளில்‌ ஈடுபட்‌ யாருபிமே 
ட்டன: ம தங்க ண்பன்‌ ந்தததள்‌. 


ஜி 

ராஷ்டிரபதி மந்திரிகளுக்குப்‌ பதவிப்‌ பிரமா 
ணம்‌ செய்து கவக்ஸ்‌ வலதும்‌ மபாதுமக்கள்‌ 
அநுமதிக்கப்படுவதில்லை. என்றே நினைக்கி 
பேன்‌, எல்லாக்‌ கட்சித்‌ தலைவர்களும்‌ இதற்கு 
அனைக்கப்பட்டிருப்பார்கள்‌. என்றும்‌ நான்‌ 
நினைக்கவில்லை. எனவே இந்த விழாருக்குக்‌ 
காங்கிரஸ்‌ அக்கிராசனரை அழைக்‌ இருத்தது 
சர்க்காரையும்‌ ஆள்கிற கட்சியையும்‌ ஒன்‌ 
ரகக்‌ குழப்புவதற்கு இன்னோர்‌ அடையாளமே 
என்று ௪ றன்‌. காங்கிரஸ்‌ கட்டியின்‌ 
பலத்திலேயே பிரதமர்‌ தமது அந்தஸ்தைப்‌ 
பெறுகிறார்‌ எனினும்‌, பதவி ஏற்றபின்‌ கட்சி 
அக்கிராசனரிடம்‌ அவர்‌ விஷயங்களைத்‌ செரி 
விப்பதும்‌ கூட அவர்‌ எடுத்துக்கொண்டுன்ள 
"இரகசியப்‌ பிரமாணத்து'க்கு முரணனது 
தான்‌ என்பது என்‌ அபிப்பிராயம்‌. நான்‌ இவ்‌ 
விவகாரங்களைச்‌ சரியாகப்‌ புரித்தகொண்டிருக் 
கம்றன்‌ எனில்‌, பதனி ஏற்பு வைபவத்தில்‌ 
காங்கிரஸ்‌ அக்கிராளனர்‌ இடம்‌ பெற்றது 
சார்க்காருக்கு மேலாகக்‌ கட்டி இடம்‌ பெற்‌ 
றுள்ள கம்யூனிஸ முறைனய நெருங்குவதற்கு 
ஒரு கவலை தரும்‌ அடையாளமாகும்‌. 


முக்கியஸ்தர்கள்‌ தான்‌ சர்வ தேச விமா 
னப்‌ பயணங்களில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொள்ள 
இயலூம்‌. எனவே சர்வ தேசப்‌ போகி 
வரத்தில்‌ உள்ள ஒரு விமானம்‌ ள்‌ பதாதுள்று 
பிமுவது உலகத்துக்குப்‌ பயங்கரமான 
நஷ்டமாகவே இருக்கும்‌, சமீபத்தில்‌ நடந்து 
விமான விபத்தில்‌ அணுசக்தி நிலையத்தின்‌ 
பிரகான அதிகாரி ஹோமி. பாபா 
அவர்கள்‌ காலமானது அம்னவரின்‌ கவனத்‌ 
துக்கும்‌ வந்துள்ளது, தேசத்துக்கு மிகவும்‌ 
முக்கியத்வம்‌ வாய்ற்கு ஒரு ஸ்தானத்தை 
வ௫ித்தவர்‌ அவர்‌, நாடு வருந்த வேண்டிய 
வேறு. பலரும்‌ இவ்விபத்தில்‌ மாண்டிருப்‌ 
பார்கள்‌ என்பது சயம்‌. துயரமுற்ற எல்‌ 
வாக்‌ குடும்பங்களுக்கும்‌ அறநுகாபங்கள்‌. 

முக்கியெஸ்தார்களுடன்‌ மரணமுற்ற எண்‌ 
பத்தைத்து குரங்குகள்‌ மட்டும்‌ விபத்தில்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌ பெற்று பிரயாணிகள்‌, விபத்‌ 
க்கு ஆளாகி உடனடியாக மாரணமடைந்‌ 
திராவிட்‌ அனவ  *ஸயன்ண்‌' £ய்ச்சி 
க்கு அளாகியிருக்கும்‌. மான்ட்‌ பிளான்க்‌ 
சிகரத்தில்‌ அவை அடைந்து இயர்‌ மரணம்‌ 
அவற்றைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ ஓரு பாக்கியம்‌ 
என்றே சொல்ல வேண்டும்‌. 


்‌ ரீ ஷண்முகானந்தா பைன்‌ ஆர்ட்ஸ்‌ 6 சங்கீத சபா (166) 
பம்பாய்‌ - 82 
இசை, ஈ௩டன, நாடக விழா 
10-28-6866 முதல்‌ 288-8-066 முடிய 
இடம்‌: ஷண்முகானந்தா கஸை அரங்கு 





நிகழ்ச்சி நிரல்‌ 1. 77, 


10-2- 66 வியாழன்‌ இரவு 8-00 லால்சுடி. & ஸ்ரீமதி -இரு வயலின்கள்‌ 

11-3-66 வெள்ளி (சா. ' பாலக்காடு ன ரவாவ்ன்‌! மிருதங்கம்‌ 

12: 2. 6ம்‌ சனி க்‌ ப _ 
13.2. 66 ஞாயிறு | மாலை 6-0 ஜய லலிதா பரத ஈாட்டியம்‌ 

142-686 இங்கள்‌ ] 2 ட மதுனா மானி  வபயாட்டு 

௪௮. ்‌ . [இரவு 800 ர, உ கோபாலங்ருஷ்ணான்‌ - வயலின்‌ 
"தடக்‌ அண்சிபவகல்‌ பாலக்காடு மாணி “மிருதங்கம்‌ 


10-2௨ புகன்‌ ற (0 ர | 
ட ந்‌ வ ர்ழன்‌ | 274 20௦ ட ட்டன ன்‌ பாட்டு 


19. 2-8 சனி இரவு 8-0 பத்மினி குழுவினர்‌ நாட்டுயகாடகம்‌ 7 
௮0-20 ஞாயிறு )மாலை ப்ப ன  ரரமாகளாம்‌) 
21. 2- 66 இங்கள்‌ ல கார்‌ 41.6. நடாஜன்‌ 
22-2௨ நட்‌ செவ்வாய்‌ (274 பஸ்ட்‌ ம்‌ வணி -நனாரினட்‌ 


டி. கே, எஸ்‌, சகோதரர்கள்‌ நடிக்கும்‌ 


(மகத்தான நாடகங்கள்‌ 


௮௮-20 புதன்‌ சப்‌ ்‌ 

24-24 வம்ப சேவு 800 அப்பாவின்‌ ஆசை 
25-26 பெவள்ளி த்‌ 8 
32 நத ஹா | இரவ 8. ] கள்வனின்‌ காதலி 


| அசலம்‌ ஞாயிறு [மாலை 66-00 
! 28-2-ம்ம்‌ இங்குள்‌ 1 இரவு 8-ரப 


கட்டணம்‌ (8ஸன்‌) : அங்கத்‌இனர்களுக்கு மட்டும்‌ ரூ, 100, 50, 30, 20, 10 
அட்கத்தினர்‌ அல்லாதவர்களுக்கு ரூ. 125, 70, 40, 20, 185 
(இனசரீ) : ரூ. 40, 1, 5, 85, 2 
(32 வயதிற்குட்பட்ட குழந்தைகளுக்கு சறுகை உண்டு ] 
3-ம்‌ முதல்‌ ரிசர்வேஷன்‌ துவங்கப்படும்‌, டிக்கட்டுகணக்கும்‌. ரிசர்வேஷன்‌ 
யுதனிய ிய்ப்க்களுக்கும்‌ தேரிலும்‌  டேகடணிலும்‌ அறில்கள்ல்‌ 
பி, எஸ்‌, சுப்பிரமணியன்‌ 
கே. எஸ்‌. எஸ்‌. மனரி 


ஒளவையார்‌ 


* போன்‌: 471588 செயலாளர்கள்‌ 3 








ஷீலாவின்‌ அன்னைக்கு அவளது உர தையல்‌ மிஷின்‌ விஷ கல்‌ நிரம்பப்‌ 

பெருமை, அதில்‌ அதிசயம்‌ ஏதுமில்லை, 13 ஆண்டுகள்‌ ஆகியிருந்தும்‌ உதா 

அற்புதமாகச சேவை பூரிந்து வருகிறது. இதே காரணத்தால்‌ 50-ககு மேற்பட்ட 

காபி களிலுள்ள மாதர்கள்‌ உ வாவையே விரும்பி உபயொகிக்கின்றனர்‌, தொர்தர 

வற்ற உதா தையல்‌ மிஷீன்களை நம்பி உபயோகிக்கக்‌ கற்ற விலாவின்‌ தாய்க்கு 

ன்‌ க்‌ சார்விணிங்‌ ஸ்தலங்கள்‌ நாடு முழுவதிலும்‌ பணலிடன்களினும்‌ இருப்பதும்‌ 
திரியும்‌. 


ரீங்கள்‌ எங்கிருந்தால்‌ என்ன? உங்கள்‌ உஷா தையல்‌ மிஷீனை கவனித்து சீர்‌ 
படுத்தவும்‌, தேவையானால்‌ தனி உறுப்புகளை விற்கவும்‌, பயிற்சி பபற்ற நிபுணர்‌ 
உங்களுக்கு சேவை புரிவார்‌. 


சுலபமாகத்‌ கதைக்கலாம்‌ 





உரிய! 


வில்‌ தையுங்கள்‌ 


குநயல்‌ வேலையை சரியான முறையில்‌ கற்க, 
“உதா எம்பிராய்டரி அண்ட்‌ டெய்லரிங்‌ பள்ளிக்கு வாருங்கள்‌, 


திஜே என்ஜினியரிங்‌. ஒர்க்ஸ்‌ லிமிடெட்‌, கல்கத்தா-31 


௮25/41/21422 








செய்குப்‌ படங்கள்‌ 


1. பெபங்களுரிலுள்ள கோகலே பொது 
நிலையத்இல்‌ ராஜாஜி என்டோமெண்ட்‌ விரி 
வுரைகளில்‌ முதல்‌ பிரசங்கத்தை ஆற்று 
வதற்காக டாக்டர்‌ ணி. பி, ராமகவாம்‌ 
அய்யர்‌ வந்தபோது பூரி குண்டப்பா அவரை 
வரவேற்கிறார்‌. 


௪, மயிலாப்பூர்‌ எனிவாஸ சாஸ்திரி 
ஹாலில்‌ பிரஹலாத பக்தி விஜயம்‌ சங்கீத 
நாடக நூல்‌ வெளியீட்டு விழாவில்‌ அரியக்‌ 
குடி ஸ்ரீ ராமானுளு அய்யங்கார்‌ அந்நூலை 
ஸ்ரீ பார்த்தசாரதியிடம்‌ வழங்குகிறார்‌. 


3. அமெரிக்காவிலிருந்து அமரா 
சாஸ்திரிக்கு இறுதி அஞ்சலி செலுத்து 
வந்த ராஹ்யக்‌ காரியதரிசி கூன்‌ ரஸ்க்‌, 
அமெரிக்காவுக்குத்‌ இரும்புவதற்கு முன்னால்‌ 
தாதர்‌ செஸ்டர்‌ பெளல்ஸோடு ஸ்ரீமதி 
சாஸ்இரியையும்‌ அவரது மகனையும்‌ சந்இத்து 
அமெரிக்க மக்களின்‌ அருதாபத்னதை 
மீண்டும்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்டார்‌. 








அத்இயாயம்‌ இருபத்தொன்பது 
இதய சாம்ராஜ்யம்‌ 
சாப்போதெல்லாம்‌ விசுவநாதனின்‌ மனம்‌ தனிமையை நாடியதோ, 
எப்போதெல்லாம்‌ அவனுக்கு ஓய்வு கிடைத்ததோ, அப்போதெல்லாம்‌ 
அவன்‌ துங்கபத்திரா நதிக்கு அப்பாலிருந்த குன்றுகளை நாடிச்‌ சென்று 
விடுவது வழச்கம்‌. சுறுசுறுப்பும்‌, பரபரப்பும்‌, மக்கள்‌ கூட்டத்தின்‌ 
நெரிசலும்‌ நினறந்த விஜயநகரத்துக்கு அருகலேயே இயற்கைத்தேவி 
அமை இயும்‌ அழரகுமே கருவான பல அற்புதமான இடங்களைப்‌ படைத்‌ 
இருந்தாள்‌. துங்கபத்திரா நதியைக்‌ சுடந்துசெல்ல வேண்டுமென்றால்‌ பாலக்‌ 
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தின்‌ வழியாகவும்‌ செல்லலாம்‌; படகில்‌ 
எறியும்‌ செல்லலாம்‌, -ஆற்னறைக்‌ கடந்து 
விட்டால்‌, அங்கு இரும்பிய பக்கமெல்‌ 
லாம்‌ குன்றுகள்‌! அவற்றினிடையே 
இயற்கையாகவே அணனமற்து விட்ட 
மண்டபங்கள்‌, குகைசள்‌, கூடங்கள்‌... 

வெற்றித்‌ திருதகாரம்‌ உருவாவதற்கும்‌ 
பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே அங்‌ 
கோர்‌ அழகுக்‌ இருநகாதிதை உருவாக்கி 
இயற்கைத்‌ தேனி அதில்‌ கொவுலவீற்றி 
ருக்கக்‌ கொடங்கி விட்டாள்‌. காலங்‌ 
காலமாகத்‌ துங்கபத்திரா நதி தீரத்தில்‌ 
தடந்து வரும்‌ அவளுடைய ஆடி 
யாராலுமே அழிக்க முடியாக ஆட்சி 
அன்றும்‌ அவணறாடைய அறிபுகுமான 
சாம்றாஜியம்‌ அங்கே நடந்து வருகிறது; 
என்றும்‌ அதை அவள்‌ அங்கு நடத்தி 
வருவாள்‌. 

விசுவநாதன்‌ சிறுவனாக இருந்தபோதே, 
அடிக்கடி னத சசன்று இன்‌ காயர்‌ 
டண்‌ ௬ [1120 மண. வாரி நி கம்‌ 
நிற்கும்‌ வணாப்‌ பன்றககள்‌ சமல்‌ ணத 
செல்வது, சழித்தோடும்‌ துங்கபத்திராவில்‌ 
மூழ்கித்‌ இளைப்பது, புதர்களிடையே முளைத்‌ 
துன்ன பாறைகளின்‌ மீது அமர்த்துகொண்டு 
நியற்கை அழகைப்‌ பருகுவது முதலியவை 
அவனுடன்‌ ஒன்றாக வளர்ந்து பழக்கங்கள்‌. 






வழக்கங்கள்‌ அவனை விடவில்லை. வாறத்துக்‌ 
கொரு முறையாவது மாலை வேர்களில்‌ 
அங்கு சென்று இரும்புவான்‌, சமயங்களில்‌ 
அரியநாத முதுனியாறை மட்டும்‌ உடன்‌ 
அணைத்துச்‌ மெசல்வதுண்டு. 

மண்டபம்‌ போன்று அமைத்த இரு மலை 
வடிவாறரும்‌, அனதயடுத்துச்‌ சுற்றிலும்‌ 
பாறைகளால்‌ சூழப்‌ பெற்றிருந்த ஒரு இதந்த 
பவெனியமே அவனுடைய  மானிகையும்‌ 
இறுத்த வெளி நமுற்றமுமாகி விட்டன. எப்‌ 
போது அங்கு சென்று இரும்பிஞாலும்‌, இரும்‌ 
யபும்போது அவன்‌ புஇிய உற்சாகமும்‌ கனக்க 
ம்ம்‌ பெற்றவனாகக்‌ காணப்பட்டான்‌. 

விகுவதா தணுக்குப்‌ பல இனங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
அன்றுதான்‌ ஒய்வு கடைத்தகது. ராமராயர்‌ 
வடதாட்டிலிருந்து. இரும்பி வந்து அவ 
றுடைய கடமைச்‌ி சகுனமைகளை இரளவ 
குறைத்து விட்டார்‌. அவர்‌ கொண்டுவத்‌ 

ருந்து செய்தி மகிழ்ச்ரியளிக்கக்கூடிய 
செய்தியாக. இல்லாவிட்டாலும்‌ ஆறுதல்‌ 
கரும்‌ செய்தியாக ஸ்ருந்தது. ஹாஸன்‌ 


காளையும்‌ ரா கரரிம்மரையும்‌ பாபர்‌ 
போரில்‌ ம்லடரு்‌ விட்டாராம்‌. அதண்‌ 
காலமாகப்‌ பாபரின்‌ மொகலாய ஆட்ரி டில்லி 
யில்‌ உதயமாகி விட்டது என்ற செய்தியோமுி 
வந்திருந்தார்‌ ராமராயர்‌. ஆனலும்‌ கிருஷ்ணா 
தேவராயரின்‌ இலையைக்‌ சுண்ட பாபா 
அதக்‌ கொண்டு சென்ற ராமராயனரப்‌ 
பெருமையோடு வரவேற்று உபசரித்தாராம்‌. 
லவிஐயநகாத்தோடு தாம்‌ நட்புறவுடன்‌ வாழ 
விரும்புவகாகவும்‌ மறுமொழி அளித்திருத்‌ 
தூரர்‌. சமய உணர்ச்ரியைதக்‌ தனி மனித வாழ்‌ 
வக்கும்‌ சமய வேறுபாடற்ற பொதுவான 
ஆடி! முறையைக்‌ குடிமக்களின்‌ வாழ்‌ 
வுக்குமாக வைத்து நீதி வழங்குவதாகவும்‌ 
அதில்‌ அவர்‌ சுறிப்பிட்டிருந்தார்‌. இருஷ்ண 
தேவராயரின்‌ ராஜதந்திரத்தை எண்ணி 
ஒருபுறம்‌ பெருமையடைந்த விசுவநாதன்‌, 


- மறுபுறம்‌ ததக தோ்ந்த துன்பத்தையும்‌ 


ம்‌  வருத்தஇினென்‌. எத்தனையோ விஷயங்‌ 
சவத வர்ன்ர மனம்‌ தனிமையிலிருந்து 
சித்தனை மசய்ய விரும்பியது, அதற்காகவே 
அவன்‌ ஆற்றக்‌ கடந்து குன்றுகளை தோக்‌ 
க்ப்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌. 

பிவயிலுக்கு மண்டபத்துக்‌ சுல்லில்‌ சரிற்து 
கடந்தவன்‌, வெயில்‌ குறைத்து மாலை மயங் 
கஇியவுடன்‌ திறந்தவெளிக்கு வத்தான்‌. நேரம்‌ 
சென்றதே தெரியவில்லை. கண்ணிமைக்கா்‌ 
மல்‌ சுழித்தோடும்‌ துங்கபத்திரானவையே 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. மலைப்‌ புல்லின்‌ 
நறுமணத்தைச்‌ கமந்து கொண்டு குளிர்த 
ெென்றுல்‌ மெல்ல கியது, 

சிலம்பொலி கேட்டது. வளைகள்‌ குலுங்‌ 
கும்‌ ஒசை எழும்பியது. வியப்போடு இரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌ விசுவதா கன்‌. அவனுடைய 
கண்களையே அவனால்‌ தம்ப முடியவில்லை. 
பாறைகளின்‌ இடுகறில்‌ குலுங்கும்‌ பூங்கொடி 
போல்‌ விழி மலர: மலர விழித்துக்‌ 
கொண்டு அங்கே லட்சுமி வந்து நின்றாள்‌. 
அவளை அந்து இடத்தில்‌ தணிமையில்‌ கண்ட 
வுடன்‌ தாக்கி வாரிப்‌ போட்டது விசுவ 
நாதனுக்கு. வழக்கமாக யாருமே அந்தப்‌ 
பக்கம்‌ வருவத ஜ்‌ வ்ன்‌ மறவன்‌? 
நடமாட்டமுள்ள டம்‌ என்ற அச்சமும 
பலருக்கு இருந்தது. “ஆண்களே தனிமையில்‌ 
வருவதற்கு அஞ்சும்‌ இந்த இடத்துக்கு 
இவள்‌ எப்படி வத்தாள்‌?” | 

**வட்சுமி!1* என்றான்‌ விசுவநாதன்‌ பர 
பரப்போடு, 

ஐ! இதுதான்‌ உங்கள்‌ மறைவிடமோ? 
அற்புதமான இடமாகத்தான்‌ தேடிப்‌ பிடித்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌!!! 

“நீ எங்கே இங்கே வத்தாய்‌?"* 





ப ப்‌ புபி பி 





॥ எண்டா, பையா! உங்கப்பா பூஜையில்‌ 
இருப்பதாகச்‌ சொன்னாயே, நஇள்னமுமா 
பூளை முடியவில்லை 2* *' 

* பூஜை அப்பவே முடிஞ்சு போச்சு!" 
உ பின்னோ ஏன்‌ இன்னும்‌ வரளில்லை 717 


“கற்பூரத்தை பத்தனவைச்சிண்டிருக்கிறார்‌." 





கால்கேப்ரன்‌ மூலம்‌ நாள்‌ முழுவதம்‌ 
வாய்‌ துர்நாற்றத்தை அகற்றி பற்கள்‌ 
சொத்தையாவாதையும்‌ தடங்கள்‌! 





செனில்‌ ஒரே தேய்ப்பில்‌ கால்கேட்‌ மெண்டல்‌” கிரிம்‌, சிங்கள்‌ பத்பொடியயை விருள்‌ 
துரிநாற்றுத்தையும்‌, சொத்தையையும்‌ உண்டாக்கும்‌ கிருமி பிகுள்‌, இத்தப்‌ பலன்கள்‌ 
களில்‌ 89 சந்னிமிநந்தை ஒழித்துமிடிகிறது, அணைத்தையும்‌ சாக்செட்‌ மீத 
யவடர்‌ மூவம்‌ அடையயாம்‌. 
இ.ருடஙப்பி பளபள தங 

கிறுக்கு வரும்ட 


கால்கேட்‌, 10ல்‌ 7 சந்தர்ப்பங்களில்‌ உடனடி 
யாக வாய அர்‌, ந்‌ ர ற்‌ பப்‌ அகற்றுகிறது 
என்பதையும்‌, ௩. இ 1] "கொண்டவுட்ன்‌ 
கால்பேகேட்டிளுல்‌ பற்களை தீதுலக்கு! ம்‌ முணற 
யால்‌, இதுவளை பற்பசை வரலாறு நிலேயே 
சண்டுராத ப்ப மன வில்‌ எசாானளமானவள்‌ 
களுக்குச்‌ சோத்தை தழடுக்கப்ப। நுல்ற்து எண்ப 
கயும்‌ விஞ்ஞான ஆரசாய்ர்சிகள்‌ திருபித்‌ வள்‌ 
காண. இந்த சர்தனை கால்கேட்‌ தன்றுக்குத்‌ 
கான்‌ உண்டு, 

கால்கேட்டின்‌ சீடித்திருக்கும்‌, நா 
மணத்திற்காக, குழந்தைகள்‌ அதம 
துலக்க விரும்புகிறுச்கள்‌. 


பரிடத்தத்திற்கும்‌, எயில்‌ தநுமணம்‌ 
கருவம்‌. வெண்மையான 


பற்கர்சப்‌ பெறவும்‌ வழக்கமாக []- 

கால்கேட்டினுள்‌ பல்நுலக்குங்கம்‌. ' 

.. உலகிலேயே பெரம்பாலானவர்கள்‌ மற்றேல்லாப்‌ பறந்பைகளையும்‌ கிட, 
தால்கேட்‌ டெண்டல்‌ கீரிமையே சாங்குகிறுர்கள்‌. 
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"*வரக்கூடாகெென்‌ அப்போதே ம்பி 
விழுகிபிறன்‌[** ன்னு பொது ககக 
கூறி விட்டு, அவனருகில்‌ வந்து அடுத்து 
பானையில்‌ அமர்ந்தாள்‌ லட்சமி. 

“எப்படி உனக்கு ம்‌ மிகி பபற 

“ "உண்ணமனயக்‌ கண! க்கை தலி 
யார்‌ என்மீது கோபித்துக்‌ கொள்வார்‌. அவர்‌ 
கூறியதாக நான்‌ கங்களிடம்‌ பிசால்லக்‌ 
கூடாது! எப்த்சிசையாக என்‌ தோழி னன்‌ 
தோணியில்‌ நான்‌ வந்து சோந்தேன்‌! 
அவர்கள்‌. அங்கே தொம்லில்‌ தோணித்‌ 
துறையில்‌ இருகிறார்கள்‌, உங்களை 
ட்டா னு கண்டுபிடிப்பதற்ருள்‌ நான்‌ பட்ட 
பாழி..." ட்‌ 

"காட்டு மிருகங்கள்‌ அலையும்‌ இட 
மாயிற்றே இது? 

“அப்படி, எதாவது எதா்ப்பட்டிருற்தால்‌ 


எவ்வளவோ தேவலாமே! நான்‌ குரல்‌ 
எழுப்பிச்‌ சத்தம்‌ போட்டிருப்பேன்‌, நீங்கள்‌ 
வாளை உருவிக்‌ கொண்டு இடமிரன்று வந்து 


குஇத்திருப்பீர்கள்‌; இந்த அலைச்சல்‌ எனக்கு 
மிஞ்சியிருக்கும்‌!** என்று கூறிக்‌ சுலகல 
வென்று நகைத்தாள்‌ அவள்‌, 

**அரியதாகது முூதனியார்‌ மிகவும்‌ பொல்‌ 
லாதுவரீ!/”* ச கதத பபர்‌ 

" "அவருடைய ந்து இடத்த நான்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு விட்டேனாம்‌; அதுதான்‌ 
அவருக்கு வருத்தும்‌”? 

“"வருத்தமிருந்தால்‌ உன்னிடம்‌ சொல்லி 

க்கவே மாட்டார்‌? இவருடைய இடத்தை 
நீ பிடித்துக்‌ கொண்டது அவருக்கு மலழ்ச்‌ 
சியைத்‌ குத்இருக்கும்‌, ** 

"உங்களு ந்‌ கு" " ட்‌ 
பேச தா எழவில்லை விசுவநாதனுக்கு. அவ 
ளையும்‌ அவளைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்திருந்த இயற்கை 
வனப்பையும்‌ புதிய சகண்களோமி மீண்டும்‌ 
பங்கள்‌ விசுவதாகுன்‌,  அவணறுடைய 

தஞ்சிலிருந்து நீண்ட பெருராச்சு எழுந்து 
வேளியே தவழ்த்த குளிர்த ன தன்கறடனு 
கலந்குது, 

"லட்சமி! எத்தனையோ மாலைப்‌ பொழுது 
களில்‌ நீ: இதற்கு முன்பே என்னோடு ஒன்றாக 
இங்கு வத்திருக்கிறாய்‌, அப்போதெல்லாம்‌ நீ 

ச்ருக்கு$! மிகுத்தவள்‌? என்னை அலட்டியம்‌ 
செய்து கொண்டிருந்குவள்‌, என்‌ உள்ளத்தைத்‌ 
துன்புறுத்தி விக்யாடியவன்‌;. ஆனாலும்‌ 
உன்னை என்னால்‌ மறக்க முடியவில்லை. இறந்த 
இடத்துக்கு தான்‌ மட்டும்‌ தனித்து வந்து 
போதெல்லாம்‌... உன்னையும்‌ என்னுன்னே 
சுமந்து கொண்டு வறந்இருக்கிறேன்‌. இப்படி. 
நீயோஎன்னைத்‌ தேடி வரும்‌ ஒரு நான்‌ வரப்‌ 
போகிறதென்று நான்‌ கனவிறும்‌ நினைக்க 


வில்லை."* 4 விகுவதாதனின்‌ குரல்‌ தழு 
முத்தது. 

அட சமியிக்‌ உள்ளம்‌ அயிரமாயிரம்‌ பூஞ்‌ 
சிட்டுகளாக மாறி வானத்தில்‌ _பதற்தது? 
சேன்‌ பாகாய்‌ உருகித்‌ துங்கபத்திரையாகப்‌ 
பெருக்கெடுத்தது. மெல்ல அவனருகில்‌ 
தெருங்கி வந்து அவன்‌ பண்கள்‌ ரபர்‌ 
ப வற்றில்‌ தன்‌ முகத்தைப்‌ ப | 
நிறி அவற்றில்‌ தன்‌ மூ பப்ப ட்௭ 


கொண்டாள்‌. கண்ணீர்த்‌ 


பத்தை உணர்ந்து மெய்‌ த்தான்‌ விசுவ 
நாதன்‌, 
ஒரே ஒரு வேண்டுகோள்‌...”" என்று 
தடுமாறினாள்‌ லட்சுமி, 
“என்ன நர 
நகரத்துக்கு அருகிலேயே இப்படி ஒரு 
சாம்ராஜ்யத்தை உங்க புகன்று கனியாககத்‌ 


8) காண்டிருக்கிறீர்சளே, இனி இது 
ரல்‌ சாம்ராத்யமாக இருக்கட்டும்‌. 
நான்கூட என்‌ வாழ்நாளில்‌ என்றுமே இவ்‌ 
வளவு அனந்தமடைந்ததில்லை. இத்‌ டத 
துக்கு ஏதோ ஓர்‌ அற்புத சக்தி ரக இது. 
ங்கே இருந்து கொண்டு நீங்கள்‌ என்‌ 
த்ததாகக்‌ கூறுகிறீர்களல்லவா? அத்த 


நினைவுகான்‌ என்னுடைய பழைய வ்‌! 
ப மாத்தி யிருக்கிறது. என்னையும்‌ 
ரண்டுவந்து சேர்த்திருக்கறது."" 
நேரம்‌ போனதே தெரியவில்லை அவர்‌ 


களுக்கு. லட்சுமி " மீண்டும்‌ அவனுடைய 
பபற்ற காத்தைப்‌ பற்றி அதன்‌ ரேகைகளை 
உற்றுப்‌ பார்த்தாள்‌. 

** என்ன பார்க்கிருயி"* 

“நீங்கள்‌ மிகப்‌ பெரிய சக்கரவர்த்திகளாக 
உயர்த்து கோட்டைகள்‌ கட்டுவீர்கள்‌? குடி 

கணைக்‌  காப்பாற்றுவிர்கள்‌!; குளங்கள்‌ 
பெவட்டுனவீர்கள்‌? கோயில்களை எழுப்புவிர்கள்‌... 

என்னை எப்படி வைத்துக்‌ கொள்‌ 

ர்கள்‌ என்று அந்தப்‌ பெரியவர்‌ சொல்ல 
வில்லையே? உங்கள்‌ சாம்ராஜ்யத்தில்‌ எனக்‌ 
மேகென்ன இடம்‌ என்று நான்‌ பார்க்கிறேன்‌!" " 

சய என்னுடைய சாம்ராற்யப்‌ பணி 
களிலேல்லாம்‌.. பெரும்‌ பங்கு கொள்ளப்‌ 
போ்ருய்‌, என்னுடைய முதல்‌ அமைச்சா்‌ 
நீயேதான்‌!" என்று யேருமையோடு கூறினான்‌ 
விகவநாதன்‌,. **உன்னுடைய அந்ததி தனிப்‌ 
பண்புதான்‌ என்னை உன்னிடம்‌ இவ்வளவு 
தாட்களாக சர்த்து வந்தது, என்‌ செயல்‌ 
களுக்குப்‌ பின்னே நீயும்‌ இரண்டறக்‌ சுலற்‌ 
இருப்பாய்‌/”* 

லட்சுமி அற்கப்‌ பாறையில்‌ மெய்மறந்து 
சாய்ந்தான்‌. விசுவதாகனுக்கு அப்போது 
ரோஜா மாலை அங்கே நெளித்து நுவளுவது 
போல்‌ தோன்றியது. 


அத்தியாயம்‌ முப்பது 


மாலைச்‌ சிறுபொழுது 


அண்ணினமைக்கவும்‌ மறந்து இரு செம்பொற்‌ 
சலைகனேன விகவநாகளும்‌ லட்சுமியும்‌ ஒரு 
வரையொருவர்‌ விழித்து தோக்கியவாறே 
மெய்மதந்திருந்தனார்‌. லட்சுமி விசுவநாத 
னின்‌ உள்ளத்து அழுத்த ஊடுருவிச்‌ சென்று 
அங்கு எதையோ தேடிப்‌ பார்க்க முயன்றாள்‌. 


ரத்‌) 


அவளைக்‌ காண்பதற்காக அவன்‌ அங்கு வந்து 
போது அவன்‌ அமர்த்திருந்த தோற்றும்‌ 
அவள்‌ நினைவுக்கு வந்தது, ்‌ 
"பற்றற்று யபோக்போல்‌ நடந்து கொள்‌ 
வீர்கள்‌ என்று அந்தர்‌ சோதிடர்‌ கூ 
ர்ல்லவார்‌"* என்று தன்‌ மெனளனத்னதுக்‌ 


கலைத்தாள்‌ 1 லட்சுமி! (கங்களை இங்கு 
தனிமையில்‌ கண்டபோது எனக்கு அந்த 
நினைவு கான்னுவத்தது.”' 

“பற்றற்று போங்கள்‌ 
பற்றிக்‌ கொள்ளத்‌ துடிக்கிறார்கள்‌. எனக்கு 


அந்து அளவுக்கு மனப்‌ பக்குவம்‌ ஏற்பட 
வில்லை. நான்‌ உ முண்ணின்‌ மீதும்‌ இதன்‌ 
மக்கள்‌ மீதும்‌ இசை அனம்‌ சக்கரவர்த்இகள்‌ 


மீதும்‌ பற்றுதல்‌ வைத்தஇருக்க்றேன்‌.”* 
“பவறு யார்மீதமே பற்றுதல்‌ பல்லை 


ப உன்‌ கருத்து ப புரிகிறது" * 
என்று கூறிப்‌ புன்னகை செய்தான்‌ விசுவ 
நாதன்‌, 11 தான்‌” என்றால்‌ "நாம்‌" என்று 
பொருள்‌? இதற்கு நீயும்‌ உடன்பருவாய்‌ என்று 
நம்புகிறேன்‌. "* 

ட லட்சுமிக்கு இப்போது அவன்‌ மனம்‌ 
பளிச்சென்று புலப்பட்டது. காங்க முடியாத 


பெருமையோடு,  **அப்படியானால்‌ நீங்கள்‌ 
ஆட்சி செய்யப்‌ போரும்‌ பெதெற்கத்தி சாம்‌ 
ராஜ்யத்தைப்‌ பற்றி இப்போதே சிந்தனை 


செய்யத்‌ தொடங்கி விட்யார்கள்‌ போறும்‌!* 
""விறயநகர சாம்ராஜ்யம்‌ (தருவ துமே 
என்னுடைய சாம்ராஜ்யம்‌ தான்‌. ல 
பிதற்கு வடக்கு, கிழக்கு, மேற்கு என்று பாரு 
பாடே எனக்கில்லை. இனதச்‌ சனதுந்து போகா 
மல்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ என்‌ சிறு பணியைச்‌ 
செய்யமு டிந்தால்‌ அதுவே போபோதும்‌ எனக்ரு."" 
ஸ்ரீ "நீங்கள்‌ கூறுவதைப்‌ பார்த்தால்‌ சாம்‌ 
ராஜ்யத்தின்‌ நில்‌ கவலைப்படுவதகுற்பகுரிய 
தாகத்‌ தோன்றுங்றதே?*" என்றான்‌ லட்சுமி. 
டரு""இன தகு இந்த கன்னதமான நிலைக்குக்‌ 
மகாண்டு வந்து இதில்‌ வாழும்‌ கோடானு 
கோடு மக்கப்‌ பகைவர்களின்‌ பயமின்றி 
வும்‌, படியின்‌ பயம்‌ இன்றியும்‌ வாழச்‌ 
பசய்த சக்கரவர்த்திகள்‌ இப்போது செய 
லிழந்து கிடக்கிறார்கள்‌. பாது குண்டத்தின்‌ 
வடக்கே வாழ்பவர்கள்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ தங்க 
ளுக்குள்‌ உட்பகையை வளர்த்துக்‌ கொண்டு 
மூல்லவியை பாபரிடம்‌ பறி கொடுத்து விட்‌ 
டார்கள்‌. இந்த நிலையில்‌ விஜயநகரத்தின்‌ 
வருங்காலத்தைப்‌ பற்றி எப்படி நம்மால்‌ 
அவலைப்ப டாமல்‌ வாழ முடியும்‌?" 
*"சக்கரவர்த்திசளோடு நெருங்கிப்‌ பழகி 
அவா்சுளணுடைய ஸ்லீகாரப்‌ புத்திரராகவே 
மாறிவிட்டார்கள்‌! அவர்களுக்குப்‌ பிற்கு 
உங்களிடமே இந்து சாம்ராஜ்யத்இன்‌ ஆட்டிப்‌ 
போறுப்பு வருமாளணால்‌ சிறப்பாக இருக்கும்‌" * 
என்றாள்‌ லட்சுமி, 
2%அத்த ஆசை எனக்கு இல்லை”! என்றான்‌ 
சுவநா குன்‌. 
டீ **பிறகு எதற்காக இவ்வளவு மனச்சுமை 
உங்களுக்கு?” 
தீ. "*சக்கரவர்தீஇிகளுக்கு முன்பிருந்த தலை 
முறை வரையிலும்‌ விஜயநகரம்‌ பகைவர்‌ 
களின்‌ படையெடுப்பால்‌ பயபாத பாழ்‌ 
பட்டிருக்கிறது. சக்கரவர்த்இகள்‌ ஆடீறிக்கு 
வந்து பிறகுதான்‌ நிங்க ருடிமக்கள்‌ பகை 
ஊர்களின்‌ பயமில்லாமலும்‌, பசிக்‌ கொடுமை 
வின்‌ பயமில்லாமலும்‌ மனிதார்களாகத்‌ தலை 
நிமிர்ந்து வாழ முடிகிறது. சக்கரவர்த்தி 
களின்‌ காலத்துக்குப்‌ பிறகு இளம்‌ தலை 
முூறதையினரான நீயும்‌ தானும்தான்‌ இந்த 


பரம்பொருளைப்‌ 






விழுர் தவச்‌ £ 
போன தடவை என்ன கொரட்த 
ஜகா, அதையே காரங்க! 


தாட்டின்‌ பொறுப்பை எற்றுக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டம்‌. நாடு நன்றாக இருந்தாலே விடு நன்றாக 
க்கும்‌. சக்கரவர்த்இிகளுக்காக இதுவரை 
அஞ்சிப்‌ பயந்இருந்த பகைவர்கள்‌, அவர்கள்‌ 
மறைந்தவுடன்‌ மீண்டும்‌ இதன்மேல்‌ படை 
பெற்த்து இசை அழிக்க முற்படுவார்கள்‌." * 
என்ன!!! இறுக்கிட்டாள்‌ லட்சுமி,] 
**ஆமாம்‌; பாபர்கூட நம்முடன்‌ நட்புறுவு 
கொள்ள இசைத்திருக்கிறார்‌ என்றால்‌, அதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ சக்கரவர்த்இகளின்‌ வலிமை 
யான ஆட்ரிதான்‌. தெலுங்கர்‌, சன்னடுயர்‌, 
தமிழர்‌ நுதலிய பல்வேறு மொழிகள்‌ பேசு 
வோரும்‌, இந்து, இஸ்லாம்‌, கிறிஸ்துவம்‌ 
இய பல்வேறு சமயத்தவரும்‌ இங்கு வாழ்‌ 
கிஞுர்கள்‌ இவ்வளாவு பேற்றுனமசளக்‌ 
இடையிலும்‌ மக்கனிடையே ஒர்‌ ஒற்துமை 
காணச்‌ பொய்இருக்கிறார்கள்‌. நம்‌ சக்கர 
வர்த்திகள்‌. இந்த ஒற்றுமையும்‌, வலிமையும்‌ 
நிலைக்கும்‌ வளரையிலும்கான்‌ நம்‌ சாம்ராஜ்ய 


மும்‌ நிலைக்கும்‌. ஒற்றுமைதான்‌ வலிமை. 
அந்த வலிமைதான்‌ நமக்கு தட்பைதி 
தேடித்தரும்‌." 

டக்‌ விசுவதாதனின்‌ முகத்தை 


உற்றுப்‌ பார்த்தாள்‌ லட்சுமி. *இந்த இளம்‌ 
வயதில்‌ இவ்வளவு பெரிய ராஜதந்திரியாகி 
விட்டாரே இவர்‌!” என்பது ஈலிருந்தது 
அவன்‌ பார்வை, நீறுபூச்சு நெருப்பு அவன்‌ 
என்ற நினைவு அவளுக்கு மீண்டும்‌ வந்தது. 

**வட்சுமி! நீகூட என்‌ வலிமையைத்‌ 
தெரிந்து கொண்ட பிறகுதான்‌ என்மீனாடு 
நட்புடன்‌ பழகுகிறாப்‌. வலிமைக்கு நட்பைக்‌ 
தேடிக்கொள்ளும்‌ ஒரு சக்தி இருக்கிறது. 
என்னைக்‌ கோழை என்றும்‌ வலிமையற்றுவன்‌ 
என்றும்‌ நினைத்திருந்தவரையிலும்‌ நீயே என்‌ 
ளைப்‌ பளகத்துப்‌ புறக்கணித்தாயல்லவா?”" 

கோபம்‌ வத்து விட்டது லட்சுமிக்கு. 
**நான்‌ ஓன்றும்‌ உங்களைப்‌ பகைத்துக்கொள்ள 
வில்லை/** என்று செுங்கிறனான்‌. 

1 பனகத்திருந்தால்கூட நான்‌ மபோறுதி 
இருப்பேன்‌, நீ என்னை அலம்சியப்படுத்தினுய்‌; 
பரிகசித்தாவ்‌; ஏன்னப்படுத்இனாய்‌."" 

இருரெனத்‌ தேம்பி அழத்‌ தொடங்கி 
விட்டாள்‌ லட்சுமி, மாலை மாலையாசுக்‌ 
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கண்ணீர்‌ வழுத்கவாறே, 
“அது ஒன்றும்‌ என்‌ தவ 
ச்ச என்று சி.றினள்‌, 
"நீங்கள்‌. தான்‌ அப்படிக்‌ 
கோளனழையோல்‌ நடித்திர்கள்‌? 
அப்பிக்‌ தத மகொண்டு 


றீர்கள்‌, "* 

ட்‌ வலிமை இருந்தால்‌ 
செருக்கும்‌ இருக்க வேண்டு 
மிமன்ப இ வலியைச்‌ 


செருக்கே எதிர்ப்பும்‌ பகை 
நும்‌ தரும்‌, வலிமையும்‌ 
அடக்கமும்‌ தம்‌ ரு கண்‌ 
களுக்கு ஒப்பாக இருக்க 
பேவேண்டும்‌. அடக்கமில்லாத 
2யர்கணிடம்‌ யாரும்‌ நட்புகி 
கொள்ள மாட்டார்கள்‌." 


இந்த சாம்ராஜ்யத்தில்‌ 





ஒரு நவா ல்க அந்தா ஞாநி 


ல்‌ க்ரூப்‌ ப ட ௪௭௧ ஸரி 
ந்தார்‌. அவர்‌ அளித்து 
பரிசுக்கு வந்தனம்‌ செலுத்‌ இல 
போலீஸார்‌, நாங்களைச்‌ குமார்‌ 


கொடுத்து விட்டு இங்கே 
இரும்பப்‌ போவதால்‌, நான்‌ 
ங்குதான்‌. கங்கும்படியாக 
க்கும்‌." 
அந்தச்‌ செய்தியும்‌ அவ 
க்கு ம௫ழ்ச்சியைத்தற்கது. 
“அப்படியானால்‌ உங்களுக்கு 
ஒய்வு இடைக்கும்போலல்‌ 
லாம்‌ நாம்‌ இங்கு சந்தப்‌ 
போம்‌!" என்றுன்‌ தாணித்‌ 
தலை கவிழ்ந்து கொண்டே. 
""விலயநகரம்‌ எத்தனையோ 
வகைகளில்‌ பாக்கியம்‌ செய்‌ 
இருக்கிறது. அவை எல்லா 
வற்றிலும்‌ சிறந்தது அது 
பிறத்திருக்கும்‌ இந்த அற்புத 
மான குழ்திலைதான்‌., சுற்றி 
லும்மலைகள்‌, வளைந்தோடும்‌ 


தம்‌ வீட்டி 





வீரத்துக்கும்‌ இியாகத்துக்‌ மாதங்கள்‌ க பங்ல்ளு அத்தர்‌ பசுமை 
மே மாலையிட வேண்டு க்கி இடத்‌ நிறைந்த மண்‌ வளம்‌... 
மன்ற ஓர்‌ எண்ணம்‌ நிலவு அஸழத்துய்‌ பாளுர்கள்‌. சில உலகத்திலேயே இ இப்படி லர்‌ 
வதால்‌, தானும்‌ அவற்றைத்‌ நாட்கள்‌ கழித்துப்‌ போலீசுக்கு அற்புதமான நகரம்‌ 
கான்‌. உங்களிடம்‌ எதிர்‌ ஈக்கீது. நேருஜியின்‌ யென்று சொல்கிறார்கள்‌!" 
பார்த்தேன்‌. அதே எண்‌ வததல்ு்க வந்தது. ௧௬ "அதிலும்‌ இந்த இடத்‌ 
ணத்தில்‌ வளர்த்தவள்‌ ரட்ட" மாதங்கள்‌ நாங்கள னைப்‌ போல்‌ வேறுஜர்‌ இடம்‌ 
தானே நான்‌?” * நன்ன்னையா ய அள்கைர்‌ இருக்கவே இருக்காது!" 
"அத்தகு எண்ணம்தான்‌ ப்‌ மாலை மயங்கி அற்இப்‌ 
மது சாம்ராஜ்யம்‌!”" என்‌ காரணம்‌ அரசாங்க ஆடிட்டர்கள்‌ இந்‌ பாமுதாக மாறியது. 
உத்சாககாலத்‌ அன்னன்‌ தச்‌ செலவை  ஆட்சேயிக்கக்‌ லட்சுமியின்‌ பணிட்‌ பண்கள்‌ 
விசுவநாதன்‌, **நாடு என்‌ கடமா. அவளைக்‌ கூவி அழைக்கும்‌ 
பது எங்கோ தனியாக குரல்கள்‌ தரல்‌ 
மல்லை. நாடு என்றால்‌ அதற்கொரு பரந்த "வாருங்கள்‌; என்‌ 
லட்சியம்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அந்த லட்டியம்‌ ரகப்‌. படகில்‌ பறப்படலாம்‌. பல்லு 
குடிமக்கள்‌ ன்ர்சடதும்‌ அண்டை உள்ளத்திலும்‌ வழியே செல்வதென்றால்‌ இருட்டி தா 
குடிகொண்டிருக்க வண்டும்‌. விலயநக என்றூ அவளையும்‌ கடன்‌ அனழமுத்துக்‌ 
ரத்தை கொண்டு கிளம்பினாள்‌ லட்சுமி, 


அப்படி ழி லட்டிய சாம்ராஜ்ய 
மாகச்‌ செய்து டார்கள்‌ நமது சக்கர 
வாத்துகள்‌. அவர்‌ மறைந்தாலும்‌ அவர்‌ 
லட்ரியம்‌ மறையா தபடி நாம்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டான்‌. தமக்குப்‌ பீன்‌ வரும்‌ பல 
தலைமுன ம்‌ சிறப்பாக வாழ முடியும்‌,"* 

ன ட்கக்கள அவன்‌ பேச்சில்‌ சுவை மருந்‌ 
த்து. அன்க மாளவ தரசிம்மரின்‌ ருமார த்தி. 
அவளைச்‌ சிறு பிராயம்‌ முதலே தமது 
கடமைகளில்‌ ஆர்வம்‌ பகாள்ளச்‌. சொய்‌ 
இருந்தார்‌. அவர்‌. பெரும்பாலான விஜய 
தகரத்துப்‌ சியண்கள்‌ தங்களை அழகுப்‌ பது 
மையார்‌ என தீணைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது 
போல்‌ அவன்‌ நனைத்துப்‌ பழ 

"உங்களுடைய லட்சியம்தான்‌ என்ன? 
அதை நான்‌ தெரிந்து மிகாள்ளலாமார" "என்று 
ஆவலோடு அவள்‌ கேட்டாள்‌. 

அவ்ன்‌ அப்படிக்‌ கேட்டது அவனுக்கு 
மிகுந்த னந்ததிதைக்‌ கொடுத்தது. 
**சக்கரவர்திஇகள்காம்‌ எனக்கு சா்ம்ரர்று 
யம்‌, அவர்‌ குட்டகாகளை திதைவேற்றுவதே 
என்‌ வட்சியப்‌ பணி'" என்றான்‌. 

எடுதற்கே உங்களைப்‌ பாண்டிய நாட்டுக்கு 
அனுப்பினால்‌?"* என்று சோதிடர்‌ கூறியதை 


நினைவில்‌ வைத்துக்‌ மகாண்டு அவள்‌ 
கேட்டாள்‌. 

**அன்கே என்னை அணுப்பமாட்டார்கள்‌. 
அப்பாவே பாண்டியரிடம்‌ நாட்டைக்‌ 


ரபீ 


பணிப்‌ பெண்கள்‌ அவர்கள்‌ இருவரையும்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கண்டவுடன்‌ தங்களுக்குன்‌ இரசசி 
யம்‌ பேரி நனகத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. லட்சுமி 
யின்‌ பணிப்‌ பெண்கள்‌ படகில்‌ ஏறிக்கொண்டு 
துடுப்பு வலிக்கத்‌ தொடங்கியபோது, அச 
அவர்களிடமிருந்து வாங்கித்‌ தானே படகைச்‌ 
செலுத்தினான்‌ விசுவதாகன்‌. அவனருகில்‌ 
சென்று பட விளிம்பில்‌ அமர்ந்து 
கொண்டு வேடிக்கை பார்த்தாள்‌ வட்சுமி, 

நடு ஆற்‌ படகு சென்றது. சிறிப்‌ 
பொங்கும்‌ வன்ளத்தின்‌ போபோகின கச்‌ சிறிது 
கூட லட்சியம்‌ செய்யாதவன்‌ போல்‌ அவன்‌ 
படகைச்‌ செலுத்திக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

தொலைவில்‌ தெரித்த நீர்க்‌ குமிழியைச்‌ 
சிறிது அட்டகம்‌. 4 உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌ 
லட்சுமி. ட்ட கடத [த்த ட டய 


பூ 

றது, மூ.தலை/”" என்று வணிகர்‌. 
அவ்வளவுதான்‌ 1 லட்சுமி தன்னையும்‌ 
மறந்து அச்சத்தோடு விசவநாகனின்‌ கோளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டாள்‌. விசுவநாதன்‌ சிறிதும்‌ 
எதிர்பாராது புத்துணர்வோடு அவளைத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்து,  **அது முதமீலையல்ல 7 
பாறை!** என்றான்‌. பெண்கன்‌ சிரிப்பொலி 
படகின்‌ பின்புறம்‌ குதூகலத்துடன்‌ ளாமத்குது. 
பொய்க்‌ கோபத்தோடு அவர்களை அதித்துப்‌ 
பார்த்தான்‌ லட்சுமி. (தொடரும்‌ 


தந்தையின்‌ கவல தீர்த்து ஏலக்கப்பப்து! 
















ஜன்மா பரணை 

க்ப்‌ எடமாதல்‌ மட பட்ட கன்து உரு 

ந௭ 7 ர்‌ ப பப அர ன்‌ | 
| ணக க்‌ நண்டு 2 வ்கி யப பய வில நன்றி மை பபான்‌ நாழதாந்ராக்ள்ர, ப அவை புட அக பப மம220 ன்‌ 


நான்‌ நன்று கமளயில்‌ ஸ்ட்னு விட்டு களம்பும்போது என்‌ மகனுக்கு பெஞாம்‌ 
நி படப்பு ரியிதலாமல்‌ படுந்திநந்தால்‌. ஜார சேமம்‌ இருந்தது. எனக்கு 
ட்‌ எிப்பற்றி நறிரமயா கூட நற்ந்நநு படுக்கிற ட்‌ 


இற்ங்கள்‌ ட்டிற்கு டேலிபோன்‌ சேங்து' னத ஆப்பம்‌, எல்லாம்‌ நுணமாக்கிட்டது. 
ரம 1யுங்களேன்‌.. மாலதி அம்மாள்‌ ஒரு 'ஆல்ப்ரோ! 

யூ பாக்கட்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தாள்‌. 
மோன்‌ ஒரு மாந்திரையை ஏரப்பிட்। 
வுடன்‌ இப்போழுது மிகவும்‌ 
ரநுணமடைந்நுகட்டான்‌. 





வலிதான்‌ எங்கள்‌ பீரச்சினை... உங்களுக்கு 
ன்‌ உதவக்கூடிய விதம்‌ இதுதான்‌! 





*்‌ ப 
மா இவிட அதுஙரம்புகளை அழுத்‌ துங்‌ இனி 
சம்‌ வனி எப்‌ ப அடத 

ஸ்ப்சோ்‌ இயங்குது சஎப்படு ! 


இரண்டற ல்‌ 


ஆராய்ச்‌: 'ஆஸ்ப்ரோ' ஆரி ரயச்சிக்‌ சியா 
ர ர்க்‌ ரர ழ்க்ரின்‌ இிக்ணப்‌ 
வடிப்பவன்‌ ஈஎ்‌ ர ்ந்ட்ர்ண்“ா பணியி [்‌ வோர்‌! உடனும்‌ 
்‌ ஈடன்டுமுதும்‌ சர்தர் தி மூணதி ஆய ஷா 
ற்கு மள்ள ர ட்‌யி 1 5ல்த து விக்க த்கைதிரிக்க 4 
பம்‌ தண்டுவி 52. இந்தப்‌ பிரச்னை சங்‌ இுகச்கு ௪22 ட ॥ டட்ம்்திய்‌ 
ட ப] ! இி.க்ி யபர்ஃபர ய அற்ண உலக்‌ புக்ளினி ர இருகரம்‌ 8. ரி ்‌.] ம்‌ ப்‌ ்‌ 
ப்‌ ன னன்‌ ண்‌ ப்ஸ்‌ ர்பர்ம் ம வவிை முவளி்‌ யெ மழு யடி 
ஸரி 18 ்‌ 


வலிக்கு, அக்காலத்‌ றுது, ஷ்‌ 
றட அடத்‌ டி வயர்‌ | ங்கள்‌! 
_ ஆவ்பரேர்‌ பார இைகளுக்கு ஆ ப்ரோ அப்தடி ்‌ 
உ காங்க இன வணி கு திரவ ஈ உடன்ய வ்‌ 
ஙுகாசி க கர பிவமிம்‌ திட கூடி 
௬. மேடேங்றுந்‌ 


தறி இல்‌ ஒரு ஆரி! 


ட்‌ கமம்‌ ப 
வின்‌ *ழீரி த ச ம்ரியல் ன 


தின்‌ பசிள ட (பாதா 


ம னுடன்‌ பரி தும்‌ ஒன்றா 
இல்‌. ற நு ர ௫ பே யிஸா 
்‌ ஞா நாராக ய்ண்யள்‌, 
நறிங்பிணம்‌ அதனுள்‌ ர] கம்‌ தும்‌ ட! 
ட்‌ | ரக்டர்களா தும்‌ ஆரி? இல தரவும்‌ ௬ எயா] நி 

பட்‌ ன்‌ | ௧ 
ல்யபித்தப்பருகி அ அள்வு! பெரியவர்கள்‌. இரண்டு மாஜி) 
ய 1] பிண்டு 1) ழி 


ர்க] 1 பம்‌ நடன 4 
[* ம் தரிசி தூம்‌ நப 






ஞி 1 ்‌.] ப்ர்ப்போகுள்‌, 1ம்‌ “தி ப்‌ நட்ட 
தாத, ஸப்நிக விளரி அளவின்‌ உயயோனிக்க் க்‌. ஹெ 
்‌ [* இடி மாதி௫ வார்‌ அஙிச்பூனா 


ய்‌ 


உலவி எனபது எரு 


வல்‌ வில யூக ம்‌ இ. உ ல்க ்‌ என்ர 
ஈரச்‌ இகக்களிங்‌ சேர்ந்து முனிர்சி- டப குழந்தைகள்‌ : ள்‌ ன்‌ 
ய ரு நாகிம்ரிணா்‌ விக்கத் இற்கும்‌ கரி ரண்‌ கங்கன்‌ டால்டரீன செொல்யடீ 
பாண நிரு கிப்‌ 


டு, 20.55 ரதார்‌ 


ரர 





66. மங்களம்‌. சுப மங்களம்‌! 


(ீவடாகள்‌ வந்து பெபருமாளைச்‌ 
சூழ்ந்தனர்‌. "நம்‌ குலக்‌ கொடியைக்‌ 
கவாந்தவன்‌ நம்மைக்‌ கண்டு ஒடவு 
மில்லை ; அஞ்சவுமில்லை. அடியுங்கள்‌; 
பிடியங்கள்‌”* என்று கூறி வேடருடன்‌ 
பாண மழை பொழிந்தான்‌ நம்பிராசன்‌. 
அந்தக்‌ கணைகள்‌ யாவும்‌ கருணையங்‌ சுட 
லாகிய கந்தவேள்‌ மீது மலர்களைப்‌ 
போல்‌ வத்து வீழ்ந்தன. முருகப்‌ பெரு 
மான்‌ இருவுளஞ்‌ பசய்ய, சேவல்‌ எழுந்து 
நின்று கொக்கரித்துக்‌ கூவியது, அற்கு 
ஒலியிலேயே நம்பிராசனும்‌ அவன்‌ குமா 
சர்களும்‌ சுற்றத்தாரும்‌ மாய்ந்தனர்‌,. 

பீரணவ தாதம்‌ பிறந்ததும்‌ புலன்கள்‌ 
ஒயத்தானே வேண்டும்‌? 

தநனதயும்‌ கடன்‌ பிறந்தாரும்‌ 
தமாரும்‌ மாண்டதைக்‌ எண்ட வள்ளிப்‌ 
பீராட்டியார்‌ மனம்‌ பனதத்து வருந்தி 
ஜர்‌. அம்மையாரின்‌ அன்னபக்காணும்‌ 

பாருட்டு ஐயன்‌ சோலையை விட்டு 
நீங்கிச்‌ சென்றார்‌. அம்மையாரும்‌ அவ 
னாரத்‌ தொடர்ந்து சென்றார்‌. அப்போது 
வழியில்‌ நம்பிராசன்‌ மசய்து தவப்‌ 
பயனைப்‌ போல்‌ நாரதர்‌ எதிர்ப்பட்‌ 
டார்‌. **கவாமி! பெற்ற பிதானவயும்‌ 
பிற சுற்றத்தாரையும்‌ வதைத்து எம்‌ 
பிராட்டியைக்‌ கொண்டேகுகுல்‌ தருதி 
யாமோ 7 அது அம்மைக்கு வருக்குதி 
தத்‌ தருமே'' என்றார்‌ நாரதர்‌, எம்‌ 
பெருமான்‌ மீண்மம்‌ சோல்ைக்குச்‌ 
சன்று, **நம்மோடு போரிட்டு 
இறந்த கன்‌ சுற்றத்தாரை எழுப்புவா 
யாக" என்று பணித்தருளினார்‌. பற்று 


ர்ப 


அற்று அன்மா புலன்கனோடு கூடி 
யிருப்பினும்‌ ஓருக்கம்‌ தவறாது. இதைக்‌ 
காட்டவே சுவாமி வள்ளியினது 
சுற்றத்தை அவளே எழுப்ப அருள்‌ 
புரிந்தார்‌. வள்ளி அருள்‌ பாலித்தார்‌. 
துயில்நீங்கி எழுவது போன்று நம்பி 
சாசன்‌ தன்‌ சுற்றக்கோழடுி எழுந்தான்‌. 
வள்ளிக்கு யாவரையும்‌ வாழ வைக்கும்‌ 
வல்லமை உண்டு; எனினும்‌, கணவரின்‌ 
கட்டளைக்காகவே காத்திருந்தார்‌. எண்‌ 
பது இதனுல்‌ முகரிகிறுகல்லவா? 
லீலைசுசினல்லாம்‌ நிறைவு செய்து 
விட்ட எம்பெருமான்‌ கயிர்தமெதமுந்த 
நம்பிராசனுக்கு ஆறுதிருமுசமும்‌ பன்‌ 
னிரு இருக்கரமும்‌ பமிகொாண்டு காட்சி 
யளித்கார்‌. நம்பிராசன்‌ வேட்டுவா்‌ 
களரடன்‌ ஆறுமுகப்‌ மிபருமானின்‌ 
இருவடிகளில்‌ வீழ்ந்து பணிந்து எழுந்‌ 
ஜான்‌. உச்சி கூப்பிய னகயளுய்‌ 
அனந்கக்‌ கண்ணீர்‌ சசொரித்தான்‌. ' 
**பீதவ தேவா! எங்கள்‌ சேரியைக்‌ 
காக்கும்‌ நீரே இவ்வாறு எமது குலச்‌ 
மிகொடியைக்‌ சுளவு செய்து எங்கள்‌ 
குலத்துக்குத்‌ தீராது பெரும்‌ பழியை 
நல்கின்‌ யாம்‌ என்‌ செய்வோம்‌? அன்‌ 
னையே மகவுக்கு விடமூட்டின்‌ சுதியாது? 
நேதவரீர்‌ இனியேனும்‌ எம்‌ சிற்றூர்க்ரு 
வத்து அக்கினி சாட்சியாக முறைப்படி 
எம்‌ புதல்வினய மாணந்து கொண்டு தங்‌ 
களுடைய பதிக்கு அழைத்துச்‌ செல்வி 
ராக"* என்று வேண்டு. நின்றான்‌. 
அவனது வேண்டுகோளுக்கு இரங்கிய 
சுந்தக்‌ கடவன்‌ வள்ளிநாயகியுடனும்‌ 


தாரதருடனும்‌ சிற்றூருக்கு வந்தருளி 
னார்‌. நம்பி தனது சிறு குடிலில்‌ புலித்‌ 
பேதோல்‌ மீது எம்பிரானைப்‌ பிராட்டியா 
ருடன்‌ எழுந்தருளச்‌ செய்தான்‌. 
சாரியவர்‌ மிதய்வமான முருகன்‌ குறு 
வர்க்கு இன்னருள்‌ புரித்தான்‌. வேடர்‌, 


குறவர்‌, மறவர்‌ முத ப மத்ண்ட4 **எமது 
குல பமிதய்வமே அளவரசியை 
மணக்க வந்து விட்டதே ்‌ என்று 


உள்ளம்‌ உவந்து பேரானந்து பரவச 
முற்றுப்‌ போற்றி தின்றார்கள்‌. 

சுந்தவேள்‌ குமது மருங்கில்‌ விற்‌ 
இிருத்சு. வள்ளிதாயகியாரைத்‌ இரு 
வருள்‌ தோக்கம்‌ புரிந்தருள, அம்மை 
யார்‌ மானுட வடிவம்‌ நீங்ய்ப்‌ 
பண்டைய தேவ வடிவு . பெற்று 
விளங்கிளுர்‌. அதனைக்‌ கண்ட தம்பி 
முகுவியோர்‌,  ""இப்பிராட்டியார்‌ எம்‌ 
மிடம்‌ தோன்றி வளர்ந்தது எமது 
மாகவமே”" என்று இறும்பூெய்இனர்‌. 
சுப முகூர்த்தத்தில்‌ வேட்டுவ மன்னன்‌ 
நம்பீ, வளன்ளிப்‌ பிராட்டியாரின்‌ திருக்‌ 
கரத்தை மயிலேறும்‌ வள்ளல்‌ இருகி 
கரத்தில்‌ வைத்து "எமது தவம்‌ 
புதல்வியை ற்கு வ்்டத இருமணம்‌ 
செய்து சுந்தேன்‌. எற்றுக்‌ கொண்ழு 
அருள்‌ புரிலீர்‌'* என்று தண்ணீர்த்‌ 
காரை வார்த்தான்‌. நம்‌ பெருமானின்‌ 
இருவருட்‌ குறிப்பால்‌ தாரகர்‌ வேள்விக்‌ 
இ. வளர்த்து ஏனைய விதிமுறைகளைச்‌ 
ுசுய்கனா்‌, 

அல்முண்ட நீலகண்டப்‌ பேபருமான்‌, 
பிரம்மன்‌, இருமால்‌, தேவர்கோமான்‌ 
முகனிய கணங்கள்‌ சூழ கமாதேவியா 


ருடன்‌ வந்தருளி விண்ணில்‌ நின்று 
வள்ளிப்‌ பிராட்டியாணாக்‌ கந்தவேள்‌ 
மணந்து பெகொண்ட அவைபவத்னகுக்‌ 
வன்க இதுப்‌ இருமாலாதிதேவர்கள்‌ 

பெபொழித்து முருகவேரப்‌ 
போர ப பற்றித்‌ துதி செய்தனர்‌. ஆறுமுகக்‌ 
சுடவள்‌ அம்மையப்பரை வணங்‌ 


எனைய தேவர்களுக்குத்‌ திருவருள்‌ புரிந்‌ 
தார்‌, சிவமிபரமான்‌ பதவா்குழாக்‌ 
அடன்‌ மனறத்தருளிளனார்‌. 

தனிப்‌ பெருத்‌ தலைவராகிய கந்தப்‌ 
பெருமான்‌ தனக்கு மருகறாகும்‌ பேறு 
பெற்று நம்பிராசன்‌ பிபரிதும்‌ மகழ்தீ 
கான்‌. தேனும்‌ இனைமாவும்‌ பழங்‌ 
களும்‌ படைத்து, ்‌ “தாங்களும்‌ தேவி 
யும்‌ உண்டறாள வேண்டும்‌” * என்று 
கந்தப்‌ பெருமானை வேண்டிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. பெபருமான்‌ அவற்றை கட்‌ 
மிகாண்டு அருள்புரிந்தார்‌. பின்னர்‌, 
ம்பிரா சனை நோக்க, **நாம்‌ வள்ளி 
வபடன்‌ இருத்தணியில்‌ சென்று இருப்‌ 
நன்ழுனி ஹா டனு்‌ ர்‌. மகளை என்றே 
ணும்‌ ஒரு தாள்‌ பீரிந்துதானாகத வேண்‌ 


டும்‌ என்பதால்‌ நம்பி உடன்பட்டான்‌. 
காயும்‌ பாங்கியும்‌ செவிலியும்‌ வள்ளிப்‌ 
பிராட்டியானாத்‌ கழுவி நல்லாசிகள்‌ 
கூறிப்‌ பிரியானிடை தந்தனர்‌. 
முருகவேள்‌ கம்பிராசனை கோக்கி, 
த. வருந்‌ தொழச்‌ சிற்றுரை அரசு 
பரித்து ன்‌ நம்‌ பக்கல்‌ வரக்கட 
வாய்‌” என்று அருள்‌ புரிந்தார்‌. 

ஐயன்‌ அம்மையுடன்‌ தணிகை 
மாமலைக்கு விண்‌ வழியாக வத்து 
சேர்த்தார்‌. சவதுச்சனால்‌ முன்னே 
அங்கு அமைக்கப்பட்ட இருக்‌ கோயி 
லில்‌ உலசுமிமல்லாம்‌ உய்யுமாறு வள்ளி 
யம்மையாருடன்‌ எழுத்தருளியிருத்தார்‌. 

எனிய வன்னி அன்பு எனறைக்‌ 
கொண்டே இறைவனை தே ததார்‌. 
பெருமான்‌ தாமே வள்ளலாக இருந்‌ 
தும்‌ அன்புக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ குற்தி 
இனை வேடரிடம்‌ யாசித்துப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌. 

வனணாசரர்‌ கொடுச்சிதனை யாரிக்கும்‌ 

யாசகணும்‌ 

என்ற நயம்‌ மிருந்த தொடர்‌ இதையே 

குறிக்கும்‌. அன்பெனும்‌ பிடியுள்‌ அகப்‌ 
படும்‌ மலையாகிய இறைவன்‌ எளிய ஆன்‌ 
மாக்கள்பால்‌ வைத்துள்ள பெருங்கரு 
ணத இறத்ைவினக்குவது வள்ளித்‌ 

ருமணம்‌. ஜீவனும்‌ சிவனும்‌ ஐக்கியப்‌ 
படுதலே வள்ளித்‌ திருமணம்‌. 


ம டிவேலண்ணல்‌ வள்ளியம்மையா 
ருடன்‌ திருத்தணிகை மலைமீது உல 
முகுலாம்‌ உய்ய லிற்றிருக்கும்போது, 
வள்ளிப்‌ பிராட்டியார்‌ மூருகுக்‌ கடவன்‌ 
இருவடிகளை வணங்கி, '"அருட்பெருங்‌ 
குன்றே! இம்மலையின்‌ சிறப்புக்களை எனக்‌ 
குக்‌ கூறியருள பவேண்டும்‌”" என்று 
வேண்டிக்‌ மிகாண்டார்‌,. அறுமுக வள்‌ 
ளால்‌ அம்மையாரைப்‌ பார்த்துத்‌ இரு 
வருள் சுரந்து திருவாய்‌ பாவர்ந்துருளினளார்‌ 

"வள்ளி நாயகியிய! சூராதியசுரர்க 

டனும்‌ வேட்டுவரோமிம்‌ செசெய்த 
போரின்‌. கோபம்‌ தணிந்து நாம்‌ 

ங்கு வத்தனையால்‌ இம்மலைக்கு 
'மசருக்கணி' என்னும்‌ பெயர்‌ உண்‌ 
டாயிற்று, (செரு - கோபம்‌, தணி - 
குணிதல்‌], இது காஞ்சி தக க்கு அரு 
கல்‌ இருப்பதால்‌ மிகவும்‌ சிறப்புடை 
பது, அஇகனமயம்னமயார்‌ மாமரத்தின்‌ 
ஈம்‌ நூக்கட்‌ பெருமானை வழிபட்ட 
தலம்‌ அன்போ காஞ்சிர்‌ 


செங்கண்‌ வெய்யகூர்ச்‌ செருந்ொ 
ன ண்ட்‌ வேய 
தங்க னிற்செயுஞ்‌ எனரத்க்காற்‌ 
விணுந்தணிந்‌ இட்டே 
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இங்கு வந்தியாம்‌ இருத்தலால்‌ 


'சருத்கணி என்றோர்‌ 
மங்க லந்தரு பெயரினைப்‌ பெற்ற௫வ்‌ 
வரையே 


**மலா்களில்‌ இறந்தது தாமனர ; 
அதலால்‌ சிறந்தது கங்கை? பதிகளில்‌ 
சிறந்தது காஞ்சி. அது போன்று மலை 
சுளில்‌ சிறந்தது செருத் தணி. 
விரையி டங்கோளும்‌ போ௫ணுள்‌ 

மிக்கபங்‌ கயம்போல்‌ 
இளரயி டங்கொளும்‌ நதிகளிற்‌ 
சிறங்தகங்‌ ஈகயைப்போல்‌ 
தரையி டங்கொளும்‌ பதுிகளிற்‌ 
காஞ்சியந்‌ தலம்யோல்‌ 
வள.ரயி டங்களிற்‌ சிறந்ததத்‌ 


குணினகமால்‌ வரையே 


புல்லாங்குழல்‌ கதி, யாழ்‌ மீட்டி, 
ஏழிசை பாடி இம்மலையின்௧ண்‌ நாம்‌ 
இருவிளையாடல்‌ புரிவோம்‌. எம்‌ தந்னதய 
ராகிய அந்திவண்ணர்‌  இருக்கயிலாய 
மலையை விரும்பி யிருப்பது. போல, 
கலில்‌ பலமலைகள்‌ இருந்தும்‌ எமக்கு இம்‌ 
மலையிடமியா கணித்த அன்பு உண்டு. 
இரத்நிரன்‌ எம்மைப்‌ பூசிக்கும்‌ பொருட்டு 
அ னத்பகள்‌ செ சகனையில்‌ மூன்று 
நீலோற்பலச்‌ செடிகளை வைத்து வளர்தி 
தார்‌. அம்‌ எறு செடிகளிவிருந்து 
ரறையே காலையில்‌ இன்றும்‌, கச்சி 
வளையில்‌ ஒன்றும்‌, மாலையில்‌ ஒன்று 
மாகு மன்று பவேளைகளிலும்‌ கான்று 
மலர்கள்‌ மலரும்‌. அதனால்‌ இம்மலைக்கு 
நீலகிரி என்று மற்முருரு பேரும்‌ உண்டு. 
அந்து நீலோற்பலச்‌ கனையில்‌ அன்புடன்‌ 
நீராடி டளஎம்ணமை வழிபட்டோர்க்கு 
இம்மை, மறுமை நலன்சள்‌ எளிதில்‌ 
படைக்கும்‌. இம்மலையில்‌ 8 துநாட்கள்‌ 
தங்கியிருந்து எம்மைத்‌ தரிசித்து நோன்‌ 
பிருந்தவர்கள்‌ எல்லா போசுங்களையும்‌ 
அநுபவித்து முடிவில்‌ முத்தி வீடு 
பெறுவர்‌. பாவங்கள்‌ பல செய்தோரும்‌ 
நம்பால்‌ அன்பு கொண்டு இம்மலையை 
அனந்து வழிபட்டால்‌ நற்‌ ௧௫ அடை 
வார்கள்‌, 
பாத கம்பல செய்தவராயினும்‌ 

பவங்கள்‌ 

ஏதும்‌ க.வகலும்‌ ஈபுரிபவ ராயிணும்‌ 


சம்யால்‌ 
ஆக ரங்கொடு தணிகை வேற்‌ 
படைவரேல்‌ அவரே 


வேதன்‌ மாலிணும்‌ விழுமியர்‌ 
எவற்றிணும்‌ மிக்கார்‌ 


"கல்யாணி! இத்இிருமலையில்‌ வந்து 
ஒரு சிறு தர்மம்‌ செய்தால்‌ ஒன்றுக்கு 
* தந்தவேள்‌ வன்னி, சேம்வயானை யுடன்‌ 


1. 


ஆயிரம்‌ மடங்கு அதிசுமான புண்‌ 
ணியம்‌  கண்டாகும்‌. இம்மலையை 
வலம்‌ மெசய்தோர்‌ கோடி அசுவமேத 
செய்த பலனை யடைவார்கள்‌. இம்‌ 
யில்‌ ஏற எண்ணி ஒரு படியின்‌ மீது 
கால்‌ வைத்தவுடனே அவர்கள்‌ வினைகள்‌ 
தணிவதாலும்‌ இருத்தணிமலை என இது 
பபயர்‌ பெறும்‌: இம்மலையின்‌ பெருமை 
அளவிடற்கரியது" என்று எம்பிரான்‌ 
கூறியருளினார்‌. வள்ளியம்னமயார்‌ அத 
னைக்‌ கேட்டு கள்ளம்‌ உவந்தார்‌. 
வள்ளிநாயகியாரும்‌ மயிலேறும்‌ வள்ள 
ரும்‌ செருத்தணி மலையின்‌ ஒரு புறத்‌ 
ல்‌ சிவாகம விதிப்படி சிவபெருமானின்‌ 
இவ்வியத்‌ இருவுருவமாகிய ௪ லிங்கப்‌ 
பெருமானை ஸ்தாபித்து வழிபட்டுச்‌ 
சில நாட்கள்‌ அங்கே வீற்றிருந்தார்சன்‌. 
பின்னர்‌ எம்பிரான்‌ எம்பிராட்டியா 
டன்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டுக்‌ கயிலையங்‌ 
ரியின்‌ பாங்கருள்ள கந்தகிரி அடைந்து, 
ஆங்குள்ளா பொ ற்கோயிலிற்‌ புகுத்‌ 
கார்‌. தெய்வயானையம்மையார்‌ எதிர்‌ 
கொண்டு வந்து அவரது இருவடிகளிமலே 
வீழ்ந்து வணங்கினார்‌. ஆறுமுகக்‌ கடவுள்‌ 
அவரை எடுத்துத்‌ தழுவித்‌ தமது பிரிவி 
னால்‌ வந்த துன்பத்தை மாறி ஐியருளினார்‌ 
வள்னிப்‌ பிராட்டியார்‌ மிதய்வயானை 
யம்மையாரின்‌ இருவடிசளில்‌ வீழ்ந்து 
வணங்கினார்‌.  **எனக்குத்‌ துணைவி வந்‌ 
தான்‌”” என்று தெெய்வயானையம்மை 
வள்ளிப்பிராட்டிறயை உள்ளம்‌ வந்து 
எடுத்து அணைத்தார்‌. பாற்கடலில்‌ சேஷ 
சயனத்தில்‌ பரந்தாமன்‌, சீதேனியும்‌ 
தேவியும்‌ உடனிருக்க விற்றிருத்தல்‌ 
பால எத்த கந்தவேள்‌ இருமருங்கும்‌ 
இருதேனியருடன்‌ அரியணை மேல்‌ இனிது 
வீற்றிருந்தருளினார்‌.* 
சூர்க்கடல்‌ பருகும்‌ வேலோன்‌ 
துணைவியர்‌ இருவ ரொர௫ும்‌ 
போர்க்கடல்‌ கொண்ட யப்‌ 
போலன்மணி அ்ணமேற்‌ 
சேர்ந்தான்‌ 
, யாற்கடல்‌ அமளி தன்னில்‌ 
பாள.வயர்‌ புறத்து வைகக்‌ 
கார்க்கடல்‌ பவளா வண்ணான்‌ 
கருணையோடு அமரு மாபோல்‌ 
அப்போது, தெய்வகுஞ்சரி யம்மை 
யார்‌ முருகக்‌ கடவுளை தோக்கி, "என்‌ 
இளையாளாகிய வள்ளியம்மையின்‌ வர 
லாற்றினைக்‌ கூறியருள வேண்டும்‌ 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. * "நீவிர்‌ 





இருவரும்‌ முற்பிறப்பில்‌ இருமாலின்‌ 
புதல்வியர்‌. நம்மை மணம்‌ செய்து 
கொள்ள விரும்பிப்‌ பன்னிரண்டு 


ஆண்டுகள்‌ தவம்‌ புரிநீதீர்கள்‌. அப்‌ 


வீற்றிருக்கும்‌ இவ்வியக்‌ காட்ியை இவ்விதம்‌ 
அட்டைய்படமாக வழங்‌) 


ரர்‌ ஒன்யர்‌ விணூ. 


போது யாம்‌ வத்து ஒருத்தி விண்ணி 
லும்‌ மற்றவள்‌ மண்ணிலும்‌ பிறக்கு 


மாறு அருள்‌ புரிந்தோம்‌. அதன்படி 
மூத்தவளாகிய நீ ந்திரன்‌ மகனாகி 
எம்மை மணந்து கொண்டாய்‌. நின்‌ 
இளையானளாகிய வள்‌ அிவமுனிவ 


ருக்கு மான்வயிற்றில்‌ தோன்றி வள்ளி 
மலையில்‌ நம்பிராசனால்‌ எடுத்து வளர்க்‌ 
சுப்பட்டு, வள்ளி என்ற பெர்ருடன்‌ 
புனங்‌ காத்திருந்தாள்‌. வேடர்‌ குலத்‌ 
இல்‌ வளர்ந்த இவனிடம்‌ நாம்‌ மென்று 
பல மாயங்கள்‌ புரிந்து மணந்கதனம்‌”' 
என்று அருளிச்‌ செய்தார்‌. 

செய்வயானையம்மையார்‌ மனம்‌ மிக 
மகிழ்ந்து, '*வெகு நாட்களாகப்‌ பிரித்‌ 
இருந்த என்‌ இளையாளை என்னுடன்‌ 
ஓன்று சேர்த்து வத்த ேதவரீர்க்கு 
என்ன சகைம்மாறு செய்வேன்‌?” என்று 
பணித்தார்‌. வள்ளியம்மை செதெய்வ 
யானையை நோக்கி, "நேவி! முற்பிறப்பி 
லும்‌ தங்கட்கு யான்‌ தங்கையாமேன்‌; 
இப்‌ பிறப்பிலும்‌ தங்னகயானேன்‌. இனி 
யான்‌ உய்வு பெற்றேன்‌; என்னைக்‌ காத்‌ 
தருளும்‌” என்று பாது பங்கயத்தில்‌ 
பணிந்தனர்‌.  மிதய்வயானை அவரை 
அன்புடன்‌ எடுத்துத்‌ தழுவி இன்னுரை 
கூறுிணார்‌. 

ேகவியா்‌ இருவருடன்‌ மீகதவதேவன்‌ 
வீற்றிருந்தருளினார்‌. சேவலும்‌ மயிலும்‌ 
அடும்‌ வேலும்‌ வேறுள படைகச்சுலங்‌ 
கணம்‌ பெருமானுக்குரிய பணிகளைச்‌ 
செய்து கொண்டு இருக்கோயில்‌ முன்‌ 


ம்‌ அருகும்‌ ஆணும்‌ வீரவாகு 
தவர்‌ முதலியோர்‌ எம்பிரானுக்கு 
எவல்‌ செய்து பெருமான்‌ புகழைப்‌ 


பரப்பினர்‌. உலகமெல்லாம்‌. எம்பிரா 
னின்‌ அருள்‌ பொலிந்தது. 
முடிவுரை 

ப்்ருணைதக்‌ இிறத்தையே சிறப்பாகக்‌ 
கொண்டது சந்தபுராணம்‌,. தேவர்கள்‌ 
துயர்‌ தீர்க்க வேண்டும்‌ என்று ௧௫ 
யின்‌ மீதே தோன்றியவர்‌ சுந்தபபெரு 
மான்‌. தேவர்கள்‌ துயர்‌ இர்த்ததோடு, 
தவசத்துருவான சூரனிடமும்‌ கருணை 
பொழிந்து அவனைத்‌ தமது வாகன 


சர விறகை உபயோகுக்காஇர்கள்‌. அடுப்புப்‌ புகை கண்ணைக்‌ 


கெடுத்துடிம்‌. நல்லதா “ஸ்டெள* வ௱ங்பி உயயே 


ள்‌ [௫ 
வேர்டு விரி பி நிாறு நறாகு நகரு உண ச வண கு கண உங்கை கவச உபி வரி ரி விரி நிர ர றர றற றாக 


மும்‌ துவசமுமாக்கி அருள்‌ புரிந்தாரீ.- 


அதன்‌ பின்னர்‌ தமக்காகவே தவ 
மிருந்த இரு நங்கையனரைக்‌ சுருணை 


கூர்த்து இருமணம்‌ புரிந்து கொண்‌ 
டருளினார்‌. உலகெங்கும்‌ அன்பும்‌, பக்தி! 
யும்‌ பெருகப்‌ பல பதிகனிற்‌ குடி 
கொண்டு இன்றும்‌ தனிப்பெரும்‌ 
குருணை நாயகனாக விளங்குகிறார்‌. 
இனறைவனின்‌ கருணையை உன்னி மகிழ்‌ 
வதே கந்தன்‌ கருணை'யின்‌ மையத்‌ 
தீதிதுவம்‌. 

கந்தபுராணம்‌ மேலும்‌ பல உயர்ந்த 
உண்மைப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ கருவுல 
மாகும்‌. 

இதன்‌ கஉட்கிடைகளை இங்கு சுருக்கி 
உரைக்கின்றோம்‌. 

சச ப 25 ஸ்ப 

சிவனே முருகன்‌ என்பது இந்தப்‌ 

புராணத்தால்‌ காணக்‌ கிடக்கிறது. 
ப்‌ ப்‌ 2 

நன்றி மறந்தகனுல்‌ சூரபன்மன்‌ 
வாழ்வு குன்றியது என்று பாடதினத 
இப்புராணம்‌ புசுட்டுகிறது. நன்றி 
பினழக்கலாகாது என்பனத வன்னமையாய்‌ 


உணர்த்துகின்றது. 
ப்‌ ரம்‌ 5 
அணவமலம்‌- சூரபன்மன்‌ 
கன்மமலம்‌- சிங்கமுகன்‌ 
மாயாமலம்‌-- காரகன்‌ 
இம்மலங்களின்‌ வலிமைளய முருக 
வேள்‌ அடக்கியருளிஞர்‌. ச 
பப்‌] 


ர நனி ்‌ ற்ப 
 படகின்ள்‌ வேல்‌ 
ரியாசக்தி - பிதய்வயானை 
இச்சாசக்தி-வள்ளிதாயகி 
மூன்றுடனும்‌ கூடியவர்‌ 
பொருள்‌. 
பப்‌ சம ப்‌ 
கற்புமணம்‌ - தெய்வயானை 
களவு மணம்‌ - வள்ளிதாயக 
இரு மணத்தின்‌ ஒழுக்கங்களை இதன்‌ 
மூலம்‌ எம்பெருமான்‌ ப ்வல ர்‌. ஞா. 
க 


பம்‌ 


ஸி 
யி ப்பி 


ஜம்பூல்‌ வேடரிடை வளர்ந்து 
ஜீவான்்‌மாவாகிய வள்ளிக்குப்‌ பரமான்‌ 





மாவாகிய எம்பிரான்‌ குருமூர்கிகுமாகசி 
சென்று அருள்புரிந்கருளியசே வள்ளித்‌ 
இருமண த்தின்‌ தத்துவம்‌. 

௮ ப்‌ ௪ ்‌ 

ந்து - மயில்‌ 

தாகும்‌ - சேவல்‌ 

கலை - வேல்‌ 

இந்து கரன்றுக்குத்‌ தலைவர்‌ முருகர்‌, 

நாதவிந்து கலாத்‌ நமோ நம்‌! 

பி ர்ச்‌ ஸ்‌ 

ியனின்‌ வலப்புறுபம்‌ வன்னி. வள்ளி 
யம்னமயின்‌ இருக்கரதக்தில்‌ தாமனர 
ம்ஸ்ர்‌. 

அவரது இடப்புறத்தில்‌ செய்வயானை. 
அம்மையின்‌ இருக்காத்தில்‌ நிமீலா ற்பலம்‌, 

கதிரவளைக்‌ குண்டு தாமறை மலரும்‌; 
சந்திரனைக்‌ சுண்டு நீலோற்பலம்‌ மலரும்‌. 
முருகமீவனளின்‌ வலக்‌ சுண்‌ சூரியன்‌; இடக்‌ 
கண சந்திரன்‌, முருகவேளின்‌ இருகி 
கண்கள்‌ எப்போதும்‌ இனமையாகுவை, 
எப்போதும்‌ இறந்த விழிகள்‌. 

வலக்‌ சண்ணாலயே சூரியமிவாளியில்‌ 
வள்ளியின்‌ காத்துள்ள தாமரை எப்‌ 
போதும்‌ மலா்ந்தவண்ணம்‌ இகமும்‌, 

அப்படியே இடக்‌ கண்ணாகிய சந்திர 
மிவானளிபட்டுத்‌ ெதெய்வயாளையின்‌ இருக்‌ 
காரத்தில்‌ உள்ளா நீபிலாற்பவம்‌ எப்‌ 
போதும்‌ மலர்த்கவண்ணம்‌ இகழும்‌, 

முருகனை அணும்‌ அன்புடன்‌. வழி 
படிவோரின்‌ வாழ்வு என்றுங்குவியாது 
மலர்த்து விளங்கும்‌ என்பது உட்கிடை. 


பிபி ங்மி பச 


இரு அணங்கு ழ்‌. நின்றாலும்‌ 
முருகன்‌ பிரம்மசரிய தெய்வம்‌, சிவளு 
நக்கும்‌, இருமாலுக்காம்‌, ராமருக்கும்‌, 


ருஷ்ணருக்கும்‌ மக்கட்பிபறுண்டு. ரதருகு 
னக்கு மகவு இல்லை என்பதே அவனது 
ஞானப்‌ பிரம்மசரியத்தைக்‌ காட்டும்‌. 
ம்‌ 45 ப்‌] 
உயிர்கள்‌ பெறும்‌ பேறு மூன்று. 
இசும்‌ பரம்‌ வீடு என்பன. 


முருகப்‌ பெருமான்‌ இந்த மூன்று 
பேதுகளில்‌ வள்ளிநாயகியின்‌ மூலம்‌ 
இகத்தையும்‌, தெய்வயானையின்‌ மூலம்‌ 
பரத்தையும்‌, கம்‌ இருக்கரத்தில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ வேலாயுதத்தின்‌ மூலம்‌ வீடு பேற்றை 
யும்‌ அருள்புரிகின்றுர்‌. 
பசெசெம்மை புரியடியார்க்கு மும்மை 
நலன்களும்‌ வழங்கும்‌ முழு முதற 
பொருள்‌ முருகமவேள்‌. ்‌ 
எல்லோரும்‌ சுலியுசு வரதராம்‌ 
கந்தவேகா எந்கு வேளையும்‌ மறவாது 
வந்‌இத்துச்‌ சந்தித்து வாழ்ந்து எல்லா 
நலன்களையும்‌ பேறுவார்களாக. 
வற்றா அருள்சேர்‌ ருமரோண்வண்‌ 
ஸு பூ காதை தன்னைச்‌ 
சொற்றாரு மாராய்ந்‌ இடுவாருந்‌ 
துகளுறாமே 
கூர ங்‌ கற்பான்‌ முயல்வாருங் 
பதல்ல்மு ட்‌  தத்ல்‌ கேட்கல்‌ 
உற்றாரும்‌ வீரு நநறிப்பாஸின்‌ 
உரு வர்‌ அன்றே 
பி யி 


சசி பப்பு பமா] 

மிபாயஞ்ஞான பண்டிகளனாம்‌ சுத்து 
னுடைய கருணையை உலக மக்கள்‌ 
உணர்ந்து உய்யும்‌ பொருட்டு கல்கி 
மூலம்‌ சுமார்‌ ஒன்றேகாலாண்டு வழங்கி 
வந்தேன்‌. கந்தவேள்‌ குருணை எல்லோ 
ருக்கும்‌ கிடைக்குமாறு இத்பீதாடா்‌ 
பிதாடங்கியபோது ஆசி வழங்கிய நட 
மாடும்‌ கோயிலாகிய காஞ்சி காமகோடி 
பபரியவர்களின்‌ இருவடிகட்றா வணக்கம்‌. 


அருள்‌ ிகய்வக்‌ இருப்பணிசள்‌ 
புரியூம்‌ கல்கி குன்றா நலத்துடன்‌ 


வையமெல்லாம்‌ வாழ்க, 


ஒங்குக, 
ஆடி டந்தோள்‌ வாழ்க ; 
எ றந்த வாழ்க; அவற்றைக்‌ 
கூறாய்‌ தணிவேல்‌ கபாயற்கு 1 
சுக்குடம்‌ வாழ்க; செவ்வேள்‌ 
ஏறிய மஞ்ணு வாழ்க ; 
யானைதன்‌ அணங்கு வாழ்க? 
மாறிலா வள்னி வாழ்க; 
வாழ்களிர்‌ அடியார்‌ எல்லாம்‌ ! 








ராங்கி நிரு சேய] 
ராய்க்கு அருகி ரம௫ 
மரு ரில்‌ அராடமி 

ம்மாடு ற என்சராாு ராஜி நாதாரி 
நிகி ப்பி மச 

நமதா ரறாராக ரகாம்மமா 

ரூதிருக்‌” மியா ம்‌ 

ராங்கிறளு இங முழவு பக யாற 
ராமாராரம்ச/6* பமாக டு 
(சாுபவா ல 

கயா ருிபிப் டி நய 
பட ட்ப ப்‌ 

ராறு அறிக ழுயகு இ 
-- மிழக முமிம்‌ நேரா ॥1ச 
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[அ மர்‌, ்‌ னு ்‌ க்‌ 
ட ய்ய டக்க் து யர்கிர அபகயம் வி வால்டர்‌. வுல ப 


பேதாக்‌ 


அவள்‌ கண்ணித்‌ தாங்‌. அபறால்‌ குற்றமற்றவள்‌. கதாநாயக கன்னித்தாயாக வேண்டிய 
நிர்ப்பந்த நிலை ஏற்பட்டதற்குக்‌ காரணாம்‌ சந்தர்ப்பச்‌ சூழ்நிலைதான்‌. கானன்‌ வாயில்‌ போய்க்‌ 
கொண்டுருக்த தந்தைக்‌ காப்யாதற வேண்டுமென்ற நுடிப்பில்‌ பணத்னகு நாடிப்‌ 
போனவள்‌, கன்னித்‌ தால்‌ எண்ணும்‌ அவதூறைச்‌ ண்ட கதன்‌ எண விட்டது. அதோடு ௧-௬ 
முடியும்வரை அந்தக்‌ கையைக்‌ கட்டிக்‌ காக்ரும்படியும்‌ ஆவிட்டது. கடம்‌ கட்டதுடஸ்‌ 
அசோகவனத்துச்‌ சினதைகெனத்‌ நக்குளித்துப்‌ புபமிட்ட மோன்னுக மிளிருகறுள்‌. அதுல்‌ 
அவனை எப்படிக்‌ ருறிறும்‌ கூறு முடியும்‌? 


அவளைக்‌ காகளித்துவனணோ உண்மையான காதலன்‌. அவள்மீது அயார நம்பிக்கையும்‌ 
ஆழ்ந்த அன்பும்‌ வைத்துவிட்டவன்‌. என்னதான்‌ முயன்றும்‌ அவனை மறுக்க முடியாமல்‌, 
நாண்‌ கள்மீது வத்த அன்புக்காக! கோண்டிருந்த நம்பிக்கைக்காக ரே ஒரு மொய்‌ 
ம்சானது, இந்தக்‌ குழந்தை உண்ணுடையதல்ல என்று சசொல்லினிடு. உன்‌ பேர்சை 
கும்பி நான்‌ உண்டோ மணம்‌ புரிந்து சகான்ளுக்றேள்‌ " என்று சொல்துமளவுக்குத்‌ துணிந்து 
விட்டவன்‌. அவண்மீதும்கான்‌ எப்படிக்‌ குற்றம்‌ கமத்த முடியும்‌? 


வர்‌ வாழ்க்சகயிலும்‌ குறுக்கிரிமவனோ ஒரு யொறுமைப்‌ பிண்டம்‌. உண்மை 

ன்பம்‌ எஇல்‌ இருக்கிறது. என்று தெரியாமல்‌ தடுமாறுபவன்‌.. தன்‌ எண்ணம்‌ ஈடேறு 

வண்டூம்‌ என்பதற்காக இருவர்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ நிழலாகத்‌ தொடர்ந்து, தன்‌ பொறுமைத்‌ 
யிலேயே வெத்து சாம்பலாகறாள்‌.. அவளையும்‌ எப்படிக்‌ குற்றம்‌ கூற முடியும்‌? 


உணர்ச்சிக்குழும்பாக இருக்கும்‌ கனத நகைர்கவை ாக்கிக்‌ காட்தகிறது. கூதி 
னித்துக்‌ கொள்ளும்‌ மகமுது வயிறு ர௬ுலுங்கச்‌ சரிக்க வைக்கிறார்‌ 1. அவருக்கு ஈழ ட்காடுத்து 
நடிக்கும்‌ சோயா கோட்டே ஆண்களுக்குச்‌ ஏறிதும்‌ பெண்கள்‌ சோடையில்்‌ எண்பது 
நிரூபிக்கறுர்‌. எனவே, நகைச்சளவையையும்‌ குற்றும்‌ கூறு வாள்ப்பில்லை. "சுற்றுமற்று எண்‌ 
ஹம்‌ பொருள்‌ தரும்‌ *யேதாக்‌ என்றும்‌ ஹிந்திப்‌ படத்தில்‌ குற்றமினமுத்‌ இருக்கும்‌ பொருள்‌ 
எதாவது உண்டு என்றால்‌ அது கத்‌ஜரிக்கோல்தான்‌.. இரையுலகத்தில்‌ தொற்றுநோவெனப்‌ 
பிடித்துக்கோண்டுவிட்ட கப்பு நேளிக்கும்‌ மேளுட்டு நடனங்களையும்‌, _ விரி இப்பற்றி எரியும்‌ 
காட்டுமயையும்‌, வேட்டுக்‌ தன்ளுவ௫ல்‌ கத்‌ இரிக்கோங்‌ தன்‌ நுறாரது இறைமசையும்‌ காட்டி 
பீருந்தால்‌... எடுப்மான வசனங்களும்‌, கதையம்சமும்‌, நந்தா, மனோத்ருமார்‌. சலா, 
ராயா கோட்டே, மக௩ரது போன்றவர்களின்‌ சிறந்த நடிப்பும்‌, ரோசனின்‌ இசையும்‌ *பேதாக்‌" 
படம்‌ பேதாக்‌ ரீருற்றமில்லாததுந்தான்‌. என்பதை நிருபித்இருக்கும்‌. 


என்‌ ஐயா ளீணில்‌ என்மீது அமாண்டம்‌ கமத்துகிறிர்கள்‌ ? படத்‌ நனா சப்பானர்களின்‌ 
இஷ்டம்போல்‌ அல்லவா நான்‌ ஆடவேண்டியிருக்கிறது!. என்னைச்‌ சொல்லிப்‌ பயனில்லை, 
ஜமா! என்‌ இஷ்டத்துக்கு விட்டிருந்தால்‌ இன்னும்‌ எத்தனைமோ வெட்டிபிருப்பேன்‌ " என்று 
கத்‌ இிக்கோல்‌ கூறிவிட்டால்‌, குற்றத்தை வார்மேல்‌ சுமத்துவது? ரரிகர்களானா ரங்களோ 
பல்‌ கூருங்கள்‌? 


சரத்தக்‌ காரியத்தையும்‌ பெரிய அள 
விலே சித்இிக்கக்கூடிய அவன்‌ மூர்க்க குணம்‌ 
படைத்தவன்‌. அது மட்டுமல்ல, இட்ட 
மிட்ட எதிலூம்‌ அவன்‌ தோல்வி கண்ட 
இல்லை,  ககப்பளுரால்‌ உ கவாக்கறையாகக்‌ 
கருதப்பட்ட அவன்‌ பெதொழில்‌ கலில்‌ 
பேரும்‌ புள்ளியாக விடுகிறான்‌ வேரு வினர 
வில்‌, தான்‌ காதலித்த கன்னி தகப்பனாரின்‌ 
மனைவியான போது அவன்‌ சனந்தான்‌. 
தந தலின்‌ மறைவுக்குப்‌ பின்‌ அவளையே 
தன்‌" காதல்‌ கிழத்தியாக்கியும்‌ மிகாண்‌ 
டான்‌. அவளுக்காக அனுபவமில்லாத படத 
கொழிலிலும்‌ பிரவேரித்கான்‌. இரைப்பட 
உலன்‌ புகழ்‌ கச்சிக்குப்‌ போனான்‌; நஷ்ட 
மும்‌ கண்டான்‌. ஆனால்‌ எதற்கும்‌ கலங்‌ 
காத தெஞ்சம்‌ கொண்டவன்‌ அவன்‌. 
அவன்‌ ஸ்திரீ வோலனாகவும்‌ இருந்தான்‌. 
-வினும்‌ உணர்ச்சி மிகுத்த ஒரு சட்டத்தில்‌ 
திலையான இன்பம்‌ எது என்பனதப்‌ புசித்து 
கொண்டு மனம்‌ இருந்துகிறான்‌. இப்படிப்‌ 
பலதரப்பட்ட குணதஇசயங்களை உடைய 
செருக்கும்‌, மிடுக்கும்‌, கம்பிரமும்‌ கொண்ட 
ஒர்‌ இளைஞளுகத்‌ தம்‌ சிறப்பான நடிப்பால்‌ 
அச்‌” படத்துக்கு வெற்றி தேடிக்‌ கொடுத்‌ 

ருக்கிருர்‌ ஜார்தம்பப்பர்டு. 

பழம்‌ பெரும்‌ நடிகான ஆலன்‌ லாட்‌ 
கவர்ச்சி நடிகை சகுறால்‌ பேக்கர்‌ ஆகி 
யோரும்‌ இறப்பாகத்‌ தங்கள்‌ பணியைச்‌ 
சய்தருக்கிருர்கள்‌. *கார்ப்பெட்‌ பேர்ண்‌" 
என்ற தலைப்பிலேயே இத்த நாவல்‌ வளரி 
யாகிய போதுபல லட்சம்‌ பீரதிகள்‌ வற்‌ 
பனையாங்ப்‌ பபரும்‌ பரபரப்பை ஏற்படுத 


ிழ்யிரம்‌ குற்றங்கள்‌ ' இருந்தாலும்‌ ஒரு 
நல்ல அம்சம்‌ இருந்து விட்டால்‌ பாராட்‌ 
டே தோன்றும்‌, பல தல்ல அம்சங்களும்‌ 
ஒருலை  குற்றங்களுமே இருந்துவிட்டால்‌ 
அது எவ்வளவு பாராட்டைப்‌ பெறும்‌ என்று 
பம்சால்லபம்வு டூதயையில்லை, 

இந்த இரண்டாவது வகையைச்‌ சேர்றி 
தது சித்ரா புரொடகஷன்ஸாரின்‌ எத்தி. 

நல்ல கத அம்சமும்‌ உணர்‌ ச்ச்சராமான 
நடிப்பும்‌ இருக்கிறது. சினிமா ரணிகர்களுக்கு 
ுவற்னறவிட வேறு என்ன பேண்டும்‌? 

எட்டுக்‌ குழந்தைகளைப்பெற்று [ எம்‌.ஆர்‌. 
ராதா வர்க்கு எட்டு சகோதர சகோ தரி 





கடன்‌ பிறந்தவள்‌ (பத்மினி! வாழ்க்கைப்‌ 
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ப்பெட்‌ 


காப 


த்த 





நக ப 


இயது. இதனைக்‌ இஸலாப்படமாக்குவது 


பெசொம்ப சிரமம்‌ என்று அபிப்பிராவப்‌ 


பட்ட பலரது கூற்றைப்‌ போய்யாக்கி 
படத்து நவயம்படத்‌ குயாரித்துன்‌ 
ணார்சகுள்‌. 

பசன்ஸார்‌.. தாராளமாகக்‌ கரிஇரிக்‌ 


கோலைப்‌ பயன்படுத்தியிருப்பதால்‌ படக்‌ 
இல்‌ பல பகுதிகள்‌ தொடர்பற்றுதி 
தாவிக்‌ குஇத்து எரிச்சலை ௧ ண்டாக்குகின்‌ 
நின. குளுமையான சுலரில்‌ இனிமையான 
காட்டுகளோடும்‌ எிறப்பான நடிப்போடும்‌ 


படம்‌ விறுவிறுப்பாக ஒடுகிறைது. 





படுகிறுள்‌. அவர்‌ மணப்பது அவனது 
இளமையைக்‌ கண்டு, மிருக கணர்ச்‌ 
க்காக, அவன்‌ மணப்பது அவரது 
செல்வத்துக்காக? தன்‌ தம்பியின்‌ படிப்‌ 
பைக்‌ கரு; தாய்‌, தங்கைகளின்‌ நல்‌ 
வாழ்வுக்காக, 
இக௲ாயாளாகப்‌ புகருகிறவள்‌ மூத்தாள்‌ 
குழந்தைகளைக்‌ ிகாழடுமைப்படுத்துவான்‌ 
என்று ஒரு கருத்து. இது முற்றிலும்‌ 
தவறு என்பதை நிருபித்து, பெற்று 
தாயினும்‌ சாலப்‌ பரித்து குழந்தைகளைப்‌ 
ப்பணும்‌ காட்சி நெஞ்சை த்‌ ப்காருகிறு து, 
ஹாஸ்ய நடிகர்‌ நாகேஷ்‌, சும்பிரமும்‌ 
நகைச்சுவையும்‌ கலந்த ஒரு பாத்இர 
மாகத்‌ தோன்றி நடிப்புக்‌ கலையில்‌ புது 
மையையும்‌, இனணரக்‌ கணகுக்குப்‌ புது 
வேகத்தையும்‌ சட்டி விழுகிறார்‌. 
சுந்தரிபாய்‌, மாமியாராகத்‌ பீதான்றி, 
நல்லபடியாக நடித்து, ர்னிகா்சுனின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ இடம்பெற்று விடுகிறுர்‌. 
மேெமினி சணேசன்‌ வருகிறுர்‌. அவ்வ 
ளவுகான்‌. அவருக்கு அதிக வாய்ப்பில்லை. 
எம்‌. ஆர்‌. ராதாவின்‌ நடிப்பில்‌ புதுமை 
யில்லை. பார்த்துப்‌ பார்த்து அறுத்துப்‌ 
போன முறையில்தான்‌ நடித்இருக்கிறார்‌. 
மற்றவர்கள்‌ நடிப்பு சோபிக்கவில்லை, 


பாடல்களும்‌, *பூ பளார்‌" அழு க்கின்‌ ரன, 
சக பல தடவைகள்‌ பெதாய்ந்து 


என்று நிற்கிறது. 





அத்தியாயம்‌ ஐம்பத்தெட்டு 


ர்ந்த நள்ளிரவு நேரத்தில்‌ அவ 
ளுக்ரு இன்னுமிமாரு விசித்திரமான 
ஆசையும்‌ கோன்றியது. சபேசன்‌ 


மிகாடுக்கத புடவையை எடுத்து உழுத 
இக்‌ கொண்டு அழகு பார்க்க வேண்டும்‌ 
என்ற ஆசைதான்‌ அது. பெங்களுரி 
விருந்து சென்னை வந்து சேர்ந்த அன்‌ 
ஹஜிரவே அனத அவிழ்த்து மடித்துப்‌ 
பத்திரப்படுத்தி விட்டாள்‌ - கமழ எங்‌ 
மேயும்‌ இல்லை; பரண்‌ மேல்‌ வகு கால்‌ 
மாசத்‌ தாசு படிந்து கடக்கும்‌ அந்தப்‌ 
பழைய பிரம்புப்‌ பெட்டியில்‌! அது 
தான்‌ இவ்வீட்டில்‌ மிகப்‌ பாதுகாப்பான 
இடம்‌. 

தாளம்‌ பிசகாமல்‌ முழங்கிய குறட்‌ 
டச்‌ சத்கத்திலிருந்து கன்னியம்‌ 
மாளின்‌ தாரக்சுத்னகு ஒருவாறு அள 
வெடித்துக்‌ கொண்ட வேதா, தனக 
கேற்பட்ட அவ்விசித்திர ஆசையைநின। 
பேற்றிக்‌ கொள்வது என்று ஸ்‌ 
மானத்துடன்‌, னதரியமாக எழுந்து 
ஒசைப்படாமல்‌ சுட்டைச்‌ சுவர்‌ மீது 


எறி நின்று பரணிலிருந்த பிரம்புப்‌ 
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பெட்டியைத்‌ திறந்து உள்ளே கையை 
விட்டுத்‌ துமாவினள்‌, அதிலே அவள்‌ 
வைத்திருந்தது அந்தப்‌ புதுப்‌ புடவை 
யும்‌ சில க்கல்‌ துணிகளும்தான்‌. ஆணால்‌ 
இப்போது வேறு ஏதோ ஒன்று கையில்‌ 
கட்டுப்பட்டது. சற்மீற துணுக்குற்றவ 
ளாய்‌ அதனை வெடுக்கென்று வெளியே 
எருத்தாள்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌! அது 
சுண்ணாடிச்‌ சட்டம்‌ போட்ட ஒருபழைய 
புனகப்படம்‌. அந்தப்‌. படத்துடன்‌ 
“கொப்‌ பென்று கீழே குதித்தாள்‌. 


கட்டைச்‌ கவர்‌ மேலிருந்து வேதா 
இக்க சத்தக்குளுல்‌ தூக்கம்‌ கலைந்த கன்னி 
யம்மான்‌ சட்மெடன்று தலையைத்‌ தாக்கிப்‌ 
பார்த்து விட்டு, "*இன்ளுடி பொண்ணே / 
நடு நாவுலே ப்ர ட தணண்ல கஉருட்டிக்கிணு 
சகேடக்கிறே? இத்தினி தாளா டீச்சர்‌ வேலைக்‌ 
கப்‌ படிச்சுப்‌ படிச்சுக்‌ கீய்ச்சது போரறுதாங்‌ 
காட்டியும்‌! மப்பு வேமிறு படிக்கப்‌ 
பாண்தகம்‌ தேடறியார? சீ, கஸ்மாலம்‌ 
பேசாம, படுத்துத்‌ தாங்கு!"" என்று 
எரிச்சலுடன்‌ இரைத்து கூவிவிட்டுப்‌ 


புரண்டு படுத்தான்‌. அடுத்த சில நிமி 
டங்களில்‌. "கண்ட ஜாதி இரிபுடை 













































தாளத்திலே' அவளுடைய குறட்டை முழங்க 
ஆரம்பித்தது. 

இனையெல்லாம்‌ காதில்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளாத வேதா அவசரப்‌ பரபரப்புடன்‌ 
அத்தப்‌ புகைப்படத்தை விளக்கு வெளிச்சது 
இல்‌ கூர்த்து பார்த்தாள்‌. அவளுக்கு ஒரே 
வியப்பு, இகைப்பு! 

'என்ன இது?! என்ற இண்றுதூடன்‌ தன்‌ 
கண்களைத்‌. தானே நம்பாதவள்‌ போல்‌ 
மீண்டும்‌ அத்தப்‌ படத்த அப்படியும்‌ இப்‌ 
படியுமாகத்‌ இருப்பி கற்று தோக்கிறாள்‌. 
"பிது அக்தகுப்‌ பிபண்மணியின்‌ படம்‌ 
அல்லவா 2 ஆமாம்‌? பெங்களுர்‌ வசந்தநகரில்‌ 
அன்றிரவு மழைக்காக ஒதுங்கி நின்று அவ்‌ 
வீட்டிலே பார்த்து அதே பெண்தான்‌ இவள்‌! 
சந்தேகமில்லை. ஆணால்‌, ஒரு சிறு வித்தியாசம்‌: 
அந்த அம்மையார்‌. இப்போது வயது 
முதிர்ந்தவளாய்‌ பத்த நளி இந்தப்‌ படத 
இல்‌ பனம்‌ பருவப்‌ பண்ணாகக்‌ காட்சி 
யனிக்கறாள்‌. ஆயினும்‌ அவளோதான்‌ இவள்‌/ 
இந்தப்‌ படம்‌ இங்கே என்‌ பெட்டியில்‌ 
எப்படி. வந்தது? ஐந்தாறு நாட்களுக்குமுன்‌, 
அப்புதுப்‌. புடவையை னவப்பதற்காகத்‌ 
இறத்தபோதுகூட அதில்‌ இது இல்லையே? 

நன்னிரவின்‌ ஆழ்த்த அமைதிைன்‌ 
இிதறபுந்துக்ககொண்டு எழுந்தது, டதரு 
நாய்களின்‌ ஒருமிக்கு இடர்க்‌ குனப்பு ஓலம்‌. 
சற்றைக்கெல்லாம்‌ வீட்டின்‌ சுதவு கட்டும்‌ 
ஒலி கேட்டது. 

வேதா தன்‌ கையிலிருந்த புகைப்படதீ 
சத்‌ தலையணைக்கு அடியில்‌ மானறுந்து 
னவத்துவிட்டு எழுந்து ஓடிப்‌ போய்க்‌ கத 
வத்‌ இறுந்தாள்‌. 

"*இன்னா. குங்கச்சி! இன்னும்‌ நீ தூங்கு 
வியார!" என்று அன்பும்‌ பரிவுமாகக்‌ கேட்ட 
வாறு உள்ளே வந்தான்‌ நச்சி. 

அவன்‌ சுதவைத்‌ தட்டும்‌ போதே தாக்‌ 
கத்திலிருந்து விழித்துக்கொண்ட சுன்னியம்‌ 
மாள்‌ தாங்குவது மாதிரி கொஞ்ச தோம்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டிருந்துவிட்டு  பிமல்லதி 
குலயைத்‌ நாக்கித்‌ தன்‌ மைந்தனின்‌ 
முகத்தை அவலுடன்‌ ஒரு குணம்‌ பார்த 
தாள்‌. பிறகு, "கட்டுக்கு வாறு பதொத்‌ 
தைப்பாறு, கணர்சுத்றி நாண்மீகால்‌ பையன்‌?” * 
என்று எரிச்சலுடன்‌ முணுமுணுத்துக்‌ 


ஆ ஜெகசிதீமிவன்‌ 


கொண்டே எழுந்து மாடுகளுக்கு னை க்ம்கால்‌ பிருங்கிப்‌ போட 
மிவளியே பேன்றுன்‌. 

தனக்குர்‌ சாப்பாடு பவண்டாம்‌. என்று சொல்லி விட்டுப்‌ 
பாயைப்‌ பிரித்துப்‌ போட்டுகொண்டு உட்கார்ந்த நச்சி, **ஏன்‌, 
தங்கசம்‌! இண்ணைக்குச்‌ சாயந்திரம்‌ ச பசன்‌ இங்கே வந்தாளா?” * 
என்று கெட்டான்‌. 

இதுவரை வாயே இறக்காமல்‌ பெனனமாயிராற்கு வேதா, 
"தம்‌" என்றபடி புருக்கடை வாசல்‌ பக்கம்‌ போய்‌ எட்டிப்‌ 
பார்த்துவிட்டுத்‌ இரும்பி வந்நு சகட்டைச்‌ சவர்மீது சாய்ந்து 
நின்று கொண்டு, " "அண்ணா! உன்னிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ கேட்கப்‌ 


போகிறேன்‌! ஓனிவு மறைவு இல்லாமல்‌ 
உண்மையைச்‌  சொல்வாயா?”" என்றான்‌ 
அமுக்கம்‌ னை மெல்லிய குரவில்‌, 
நச்ியின்‌ காதில்‌ இது விமுந்ததோ என்‌ 
ஊவோ அவன்‌ நிமிர்ந்துகூடப்‌ 
பார்க்காமல்‌ பாயின்‌ இழிந்த பாகத்தைச்‌ . 


சரிப்படுத்துவஇில்‌ கவனமா யிருந்தான்‌. 
வேதா சட்டுடன்று குனித்து தன்‌ தலை 
யக்ணக்கு அடியில்‌ மறைத்து வைத்‌, கக்கு 
புகைப்படத்தை எடுத்துக்‌ காட்டி, தா 
பார்‌, அண்ணா! இந்தப்‌ படம்‌ எது? இங்கே 
அத்தம்‌ பிரம்புப்‌ பெட்டியில்‌ இது எப்படி 
வந்தது? இதில்‌ இருப்பது யார்‌?”” என்று 
படபடப்புடன்‌ வினவினாள்‌. 
வேரு சாவதானமாக அவளை நிமிர்ந்து 
பார்த்துக்‌ இன்‌ வழக்கமான கோணல்‌ புன்‌ 
னகை பூக்க நச்சி, **அடங்க இஸ்‌! துக்‌ 
குத்தான்‌. இவ்வளவு நேரம்‌ அப்படி உம்‌ 
முன்னு இருந்தியா!” என்றான்‌. “இதைப்‌ 
பத்தி நானே உன்ங்ட்ட சொல்லணும்னு 
இருந்தேன்‌; அதுக்குள்ளாற நீ முந்திக்‌ 
இட்டே." 
அவள்‌ அவனை வெறித்து நோக்கினாள்‌. 
"ஆமா நீ செொர்ந்தாப்பலே ஓரே சமயதி 
இல்‌ மூணு கேள்வி கேட்ங்றியே, நான்‌ முதலில்‌ 
எதுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்றது!" என்றூ சரித்து 
நசீர்‌, '*இந்தப்‌ படம்‌ எதுன்னு தானே கேட்‌ 
றோ இது அந்கு பிராடு பயல்‌ மருதமுத்து 
வோட. வீட்டிலிருந்து வளெப்பிக்கிட்டு வற்‌ 
துது!** என்றான்‌ அலட்ரியமாக,. அடுத்து 
சுணம்‌ அவன்‌ ஈழகம்‌ பயங்கரமாகக்‌ கறுத்துக்‌ 
கண்கள்‌ ந த்துண்டங்கள்‌ ப்போல்‌ வந்து 
லித்தன. **அவனுக்கு. நல்ல காலம்‌, 
்‌ படத்தாலே  தப்பிச்சுக்கிட்டான்‌! 
து மட்டும்‌ அண்ணைக்கு அவன்‌ படுத்‌ 
திருந்த ரூம்லே இல்லைன்னா, இத்தேரம்‌ 
அ க்கள்‌. சு... ஆங்‌, பட்டா... தினம்‌”? 
நறதறவென்று கடித்த நச்சி தன்‌ 
யுஷ்டியய மடக்கித்‌ கரையில்‌ முரட்டுத்‌ 
னன்‌ மாக ஓங்கிக்‌ குத்இனுன்‌. 
இணைக்‌ கண்டு பயந்து நுிங்கிப்‌ போன 
மேவேதா, அந்தப்‌ படம்‌ மருதமுத்துவின்‌ 
வீட்டிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்டது என்று 
அவன்‌ சொன்னனத அறிந்து மேலும்‌ பிதி 
யனடத்தவளாய்‌, "இது அவர்‌ வீட்டிலா 
இருத்தது?" என்று கேட்டு விட்டு உடனே, 
"இதை என்‌ தீ எழித்து வந்தாய்‌?** என்றாள்‌ 
வியப்பேறிய குரவில்‌. 
நச்‌ இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லாமல்‌ தலை 
குனிந்து கொண்டு மெளனமாயிருந்தான்‌. 
“மசால்‌, அண்ணா! இந்தப்‌ படத்தை ஏன்‌ 
எடுத்து வந்தாய்‌?" 
இப்போதும்‌ நசி மமேளனமே சாதித்தான்‌. 
்‌"இத்தப்‌ படத்திலிருக்கும்‌ பெண்‌, மருத 
முத்துவின்‌ உறவுக்காரியா, 
அம்‌" என்பது போலவும்‌, "இகல்‌ 
என்பது போலவும்‌ பொதுவாகத்‌ தலையாட்‌ 
*"அப்படித்தான்‌ இருக்கணும்‌; 
| ஏன்‌ அவன்‌ விட்டில்‌ 
போவுது?!" என்றான்‌ கற்கரத்கு 





கல்‌, 
வேதாவுக்கு ஜரே குழப்பமாகி விட்டது. 
"*உனக்கு அது நிச்சயமாகத்‌ தெரியாதா?!" 


வப 


என்று உள்ளார்ந்து படபடப்புடன்‌ கேட்‌ 
டாள்‌. 

1 "நண்ணு ஈம்‌/** 

*டுகரியாகென்றால்‌ இன்தகு ஏன்‌ எழுத்து 
வந்தாய்‌?" 
... *1இந்து அம்மாளை மட்டும்‌ எனக்குத்‌ 
பதரியும்‌," " 

"*ி குரிய மா தரர்‌ 

"இர ஒரு நான்‌, ஒரே ஒரு முறை 
அதிலும்‌ ஒரு சில திமிஷங்கள்‌ - பார்த்இருள்‌ 
கறதாக ஞாபகம்‌... 

' "யார்‌ அண்ணா, "இந்தப்‌ பபண்‌?" * 

"அதுதானே எனக்கும்‌ தெரியலை/!* 

எடுகரியும்‌ என்று இப்போது சொன்‌ 


ஞயே டச்‌ 
“இத்த அம்மாளைத்‌ தெரியும்‌; ஆனால்‌ 
இவங்க யாருன்னு தெரியாது."* 
"*விமையாட வேண்டாம்‌, அண்ணா!" 


“நிசம்கான்‌, இங்குள்ள, "* 


11 அப்யடியா। இவளைத்‌ சேரியும்‌ என்ற 
அளவிலாவது ள்‌ யார்‌ என்று சொல்‌ 
பேன்‌... ர்‌ 


நச்சி மீண்டும்‌ மெனனியானான்‌. 
“பிகால்ல மாட்டாயா? ௬ன்‌ அருனமாகி 
என்னிடம்கூடச்‌ சரவ 


-அனமைநியாகத்‌ கலை நிமிர்த்து நச்சி அவளை 
ஏறிட்டு நோக்கினான்‌. 

“நீ இதைச்‌ சொல்லவில்லையானால்‌ என்‌ 
மீது கன ப அறை இல்லை. என்றா 
றது? தம்பிக்கை என்பது உண்மை 
யானால்‌ என்னை நீ நான்வரையில்‌ வளர்த்‌ 
தது, படிக்க வைத்தது, பாசம்‌ காட்டியது, 
அன்பு செலுத்தியது எல்லாம்‌ போலிக்‌ 

பொய்யான பேஷம்‌...."” 

“தங்கச்சி /*! 

சட்டென்று நிமிர்ந்தான்‌ வேதா. மறு 
கணம்‌ அவள்‌ தெெஞ்சு பதறிக்‌ துடித்தது. 
காரணம்‌, என்றுமே, எதற்குமே கலங்கியறி 
யாகு நசரியின்‌ கண்கள்‌ து கலங்கி 
நீரை வழிய விட்டுக்கொண்டிருத்தன. 

“அண்ணா! என்ன இது?" என்று சேட்ல்‌ 
ககொண்டே பாய்வது போல்‌ அவனருகில்‌ 
சென்று உட்கார்த்தாள்‌ வேதா. 

"அடங்க, ஸ்கி! என்னமோ ஓட்ட 
டைக்‌ தான்‌ கண்ணில விழமுந்துடிச்சாகி 
கும்‌; இன்னா எரிச்சலெடுக்குது!1"” என்று அவ 
சரமாகத்‌ தன்‌ சுண்களைத்‌ துடைத்துக்‌ 
குகாண்ட தச்சி, ஒம்‌ அசட்டுச்‌ சரிப்புடன்‌ 
வெகு அனம றியாசுச்‌ சொன்னான்‌ : 


எணுமில்பே, தங்கச்ரி!....  வற்து... 
இந்தப்‌ படத்தில்‌ இருக்கிறது யாருங்‌ 
றதை இதான்‌ சொன்னால்‌, அப்புறம்‌ நீ 


என்னையும்‌ என்‌ அம்மாவையும்‌ எங்கே அத்நி 
யம்போல நினைச்சுடுவியயோன்னுகான்‌.., 

பேவேகாவக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை, அனவு 
சுடந்த வியப்பால்‌ ்‌ மரத்துப்‌ போண்‌ 
நிலையில்‌ அவரை றித்துப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 

சற்று நேர ஆழ்த்த சித்தனைக்குப்பின்‌ 
தனது வழக்கமான அலட்ரியக்‌ மோகோணல்‌ 
சிரிப்புடன்‌ சொன்னான்‌ தச்சி: **அனது உன்‌ 
இட்ட சொல்லஹணும்னுதான்‌ இந்தப்‌ படத்‌ 


சுரு புதிய இடத்தித்கு எது 
க யம்‌ சசய்யது என்பது எப்‌ 
கச்‌ (ர பொறுதுமே வரிசயமாலிருக்‌ 
க. இ. மம்‌ யாழி ராம்‌ ஐம்‌ சியா ய்ய 
அழகு வாய்ந்த [7722222௦௨2 | மிரிகோபா 
வஸ்து சு ட்டு தினி கணி. போரு ்‌ 
| நூலம்‌ அலங்கரித்துக்‌ சொள்‌ | ்பரய்டரி வேலைப்பாடு 


ஏ இளி ச்‌ அ இணாுக கட்கு டய ட்ட. 1 ட்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ க்ப்ய ப வப்ளா ஜால்றட ிய் அலைந்து புணிநல்‌ 
ற்‌." ப்பு ஈயும்‌ வருக்கு து 
ஆனாத்ம்‌ இரும, க்கு மணி டட்க த்வா 


சைக இரு அத வெருமறி, 









பான்னி கார்ப்பரேஷன்‌ லீமிடேட்‌, 
[தாகோபா சிக்கன்‌ பற்றும்‌ எய்ய்ராய்டசி வேரய்பாடு அவைக்கு அணிமணிகன்‌ உ திய த்‌.இி 
யாகபைவர்சிள்‌] 7/9, அபோல்கொ தரு, யம்யாயடர்‌ 





ரிபாயாகர்‌ ப 


தையே இங்கு எடுத்தாந்தேன்‌. அப்புறம்‌ 
அதுக்குக்‌ எகதுரியம்‌ வரலை, பேசாமல்‌ 
பொட்டியிலே போட்டு விட்டுப்‌ போயிட்‌ 
டென்‌. சரி; இப்ப சொல்றேன்‌, கேளு! 
இதுகான்‌ கன்‌ அம்மா! உன்னைப்‌ பெத்த 
அம்மா இவங்கதான்‌. பஇனுறு, பநினேமு 
வருஷங்களுக்கு மூன்ளஞுஸலை ஒரு நான்‌ 
ராத்திரி, நான்‌ என்னப்‌ பையளு சென்ட்ரல்‌ 
ஸ்டேஷனிலே  சுத்டிக்கிட்டு பிருந்தப்ப, 
மூணு மாசத்துக்‌ குழந்தையாயிருத்த உன்னை 
அத்தப்‌ பிரம்புப்‌ பொட்டியிலே போட்டு 
மூடிக்‌ கொண்டாத்து என்‌ தலையிலே கமத்‌ 
இப்பிட்டு ஓடி விட்டாங்களே, அற்கு மகராசி 
இவங்கதான்‌!"" 

கொட்டகையில்‌ கட்டிக்‌ இடத்த எருமை 
மாடு, எந்தக்‌ காலத்திலோ விட்டுப்‌ பிரிந்து 
வந்து தன்‌ தாய்‌ எருமையை நினைத்துக்‌ 
முிகாண்டோ என்னவோ, "ம்ம்மா!" என்று 
சுதறிக்‌ கூப்பிடுவதுபோல்‌ . முக்காரமிட்டது. 

உறைந்து இறுகிய பனிப்‌ பதுமையென 
தருவிதசி சலனமுமின்றி உட்கார்ந்திருந 
தான்‌ வேதா. அவளையே விழியசைக்காமல்‌ 
யார்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌ நச்சி. 

சற்று நேரம்‌ கழித்துத்‌ தன்‌ மடிமீது 
கடற்த அந்தப்‌ புகைப்படத்தை வெடுக்‌ 
பமெகன்று எடுத்து வேரு அலட்சியமாக ஒரு 
விநா உற்று நோக்கினிட்டு வெறுப்புடன்‌ 
முகத்தை வேறு பக்கம்‌ இருப்பிக்கொண்டு, 
“*ஹாம்‌! இவளா என்‌ தாய்‌3..... இவளை 
என்‌ தால்‌ என்று நீ மிசால்லலாம்‌, அண்ணா 
அது உண்மையாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. 
எனக்கு என்‌ தகாய்‌ர... என்‌ அருமை அன்னை?” 
என்று ம்க் ன சுற்றுமுற்றும்‌ பரபரப்‌ 
பாகப்‌ பார்த்து வேதா,  ""தம்மா!"" எனக்‌ 
கூவியழைத்த அதே சமயம்‌, இவர்கள்‌ 
சம்பாஷணைகளை மியல்லாம்‌ இவ்வளவுநேரம்‌ 
மேவேளியில்‌ தின்று கேட்டுக்கொண்டிருத்தவள்‌ 
போல்‌, "இ ஈ, பையா! அந்தக்‌ 
மிகாயந்தைப்‌ பொண்ணுக்ட்டே இன்னைக்‌ 
சதையோ சொல்லி அயுவ வைச்சுக்வளு 
ஈ2றா”** என்று கடிந்தபடி உள்ளே கட்டா 
கட்கார்ற்த கன்னியம்மாளின்‌ மடியில்‌ கொடி 
டெயனச்‌ சாய்ந்து முகம்‌ புதைத்துக்கொண்டு 
விம்மி அழலானளாள்‌. 

"நீ அயாதே, ராசாத்தி! நான்தாம்மா 
உனக்கு அஆத்தாக்காரி!"" என்று தாய்மை 





எண்‌ எட்டு 
மூனா பர்கக்று 
ம்‌ காஸிலா 
௨ட்வூர 
கட்ச இர்‌ 
வர்ணா எண்று 
கேட்காத குல்ல 
வாட்ட சாட்ட 
மாணா காலேஜ்‌ 
பயன்‌ யாரா 1 
வது இருந்‌ 
பாஸ்‌ சால்‌ 
றுங்கோ ஈர்‌! 
வாட௭ர்க்களு 
விடறேன்‌. " * 


ப்பி 





யின்‌ பேரன்போரு வேதாவின்‌ தலையைக்‌ 
கோதிவ சுன்னியம்மான்‌. 

சிறிது நேரம்‌ கழித்துச்‌ சட்டென்று 
நிமிர்த்து உட்கார்ந்த வேதா; ஈீழே கிடந்து 
புகைப்படத்தையும்‌ நச்சியையும்‌ பார்தது 


விட்டுக்‌ கலகலவெனச்‌ சரித்தான்‌. இநி 
நேரம்‌ அழுது கொண்டிருந்தவள்‌ இப்போது 
பயைத்தியக்காரிபோல்‌ 1ப்பதைக்‌ கண்டு 
நச்சியும்‌, சகன்னியம்மாளும்‌ பயந்துவிட்டனர்‌. 

“அண்ணா! இந்தப்‌ படத்திலிருக்கும்‌ 
பெண்மணியை உனக்கு மட்டுமல்ல, எனக்‌ 


கும்கூடத்‌ தெரியும்‌! நானும்‌ இவளைப்‌ பார்தீ 
போதன்‌ தோழமுகமாகவே !*' 
நச்சி அவளைக்‌ கூர்ந்து நோக்கினான்‌. 
“உண்ணம்தான்‌, அண்ணா! சந்தேகமிருநி 
தால்‌ உன்‌ தண்பர்‌ சயேசனைக்‌ கெட்டுப்‌ 
பார்‌!"" என்று அமைதியாகக்‌ கூறிய வேதா, 
பெங்களுர்‌ வசந்தநகரில்‌ அன்றிரவு மழைக்‌ 
காக ஒரு வீட்டிலே போய்‌ ஒதுங்கியபோது 
அங்கு இந்தப்‌ புகைப்படத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
ப பண்மணினயத்‌ தான்‌ நேரில்‌ ] 
விவரங்களை விளக்கிச்‌ சொல்லிவிட்டு, 
ஈதனுல்‌ அப்போது அவள்‌ யார்‌ என்பது 
பலா, நான்‌ யார்‌ என்பது அவளுக்கோ 
மிதரியாது!"" என்றாள்‌. | 
வியப்பும்‌ இகைப்புமாக அவளைப்‌ பார்த 
துக்கொண்டிருத்த நச்ியையும்‌, கன்னியம்‌ 
மாளையும்‌ நோக்க, என்ன, புதுற்கெ 
இப்படி அச்சரியப்படுகிறீர்கள்‌? இனி நான்‌ 
ர்ல்லப்‌ போவதுதான்‌ ங்களுக்கு இதை 
விடப்‌ பேராச்சரியமாக (இருக்கும்‌. ஏெனென்‌ 
ரல்‌, எனக்கே அந்த ஆச்சரியத்தினால்‌ அப்‌ 
பாது . ஏற்பட்ட அர்ச்‌ இன்னமும்‌ 


நீங்காமலே இருக்கிறது!" என்றாள்‌ புன்‌ 
னகைவுடன்‌. **ஆமாம்‌, அண்டு! பெங்கு 
சேரில்‌ பார்த்த அற்தப்‌ பெண்மணியின்‌ 
ட்டில்‌ நம  ல்ள் ்ந்த அரகய 
வணாவின்‌ பாட்டோப்‌ படம்‌ ஒன்று 
ட்ட பயாப்தமும்களள என்‌ இரு சண்களா 
ண்ட்‌ ட இன்னாது?** என்‌ 
*இன்னுது?... ர்‌ து 
டட கதக்‌ எசு காலத்தில்‌ கூனிக்‌ 
செட்டனர்‌. 

*டுமய்தான்‌, அண்ணா! நான்‌ சொல்‌ 
வ்ண்சு நம்பு!" 

சடாமேன்று துள்ளியெழமுந்த நச்சி, சற்றுத்‌ 
கொலைவில்‌ கடத்த அந்தப்‌ புகைப்படத்தை 


பெடுக்கென்று எடுத்துக்‌ கட்கத்தில்‌ இடுக்கி 
சவத்துக்கொண்டு எங்கோ அவசரமாக 

ப்‌ போலிறவன்்‌ போல்‌ வாசல்‌ வரையில்‌ 
போய்‌ விட்டவன்‌ சட்ம்டன்று . நின்று, 
“ஏம்மா, இப்ப மணி மன்னா இருக்கும்‌?** 
என்று கேட்டான்‌. 

கோயிகூட இன்னும்‌ கூவலேடா / 
மணி பிரண்டரை, நில்லாட்டி, நாணு 
இருக்கும்‌." 

**அப்பகுன்னறு இப்பப்‌ போகக்‌ கூடாது; 
மிபாமுது விடியட்டும்‌!” என்று முணக்க்‌ 
கொண்டே இரும்பி வந்த நசி அழ்ந்கு 
எந்தனையுடன்‌ சுவரோரம்‌ போய்‌ கட்‌ 
கார்த்து விட்டான்‌. 

அன்றிரவு முழுதும்‌ அவர்கள்‌ நாவருமே 
தாங்கவில்லை. (தொடரும்‌) 


சீருகாதரி சுப்புலட்சுமி தபாது அநு 
பவத்தை எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌ : 

**எனக்கு எப்பொழுதுமே புத்தகத்தி 
லிருந்து மட்டுமே சொல்லித்‌ தரப்‌ 
பிடிப்பதில்லை '* என்று அரமிபத்து 
அந்தப்‌ பனழைய சம்பவத்தை விவரித்‌ 
தார்‌. சகோதரி. **இதோர்முகுமாகப்‌ 
பார்த்தும்‌ செய்தும்‌. தெரிந்துகொள்‌ 
வதுகான்‌ கல்லி பயிலச்‌ சிறந்த முறை 
என்று தான்‌ நினைப்பேன்‌. நான்‌ பி.டி. 
ஸ்கூலில்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்க 
ஆரம்பித்த தருணம்‌ அது. பட்டுப்‌ 
பழுக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்களைப்‌ பற்றிப்‌ 
படித்திருந்தேன்‌. அது. மிசுவும்‌ சுவா 
ரசியமாக இருக்கவே, யாரிடமிருநீதோ 
ஏல புமுக்களைப்‌ பெற்றுப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ வகுப்பில்‌ வைத்திருந்மேோேன்‌. 
கண்ணாடிப்‌ பெட்டிகளில்‌ அவற்றைப்‌ 
போட்டுச்‌ சிறு ஓட்டைகளுடன்‌ கூடிய 
அட்டைகளால்‌ மூடியிரு நேதன்‌. 
பெண்கள்‌ அவற்றின்‌ அகாரத்துக்காசக 
இலைகளைக்‌ கொண்டு வந்து தருவார்கள்‌. 
ஒரு நாள்‌ எங்களைப்‌ பெரும்‌ எமாற்‌ 
றத்தில்‌ ஆழ்த்திலிட்டுத்‌ தனக்றாக்‌ கூடு 
அனைத்துக்‌ என்னார்‌ குருணக்தில்‌ 
ஒரு புழு இறந்து விட்டது.'' 
- "*ஐருவேளை அதற்கு உணவாக அளிக்‌ 
கப்பட்ட கள்‌ அதற்றா ஒத்துக்‌ 
கொள்ள ல்லையோ என்னவோ" 
என்று நான்‌ பேட்மேன்‌. 





அதுவாகசகி கோன்று 
வில்லை. நான்‌ பட்டுப்‌ புழுக்கள்‌ வளர்ப்‌ 
பது பற்றி ஒரு புத்தகம்‌ எடுத்துப்‌ படித 


"காரணம்‌ 


மேன்‌. அப்புழு்க்கள்‌ கூடு கட்டு 
வதங்குப்‌ பூமிக்குன்‌ குடைவதாச 
அறிந்தேன்‌. அதன்‌ பிறகு அந்தக்‌ 
சண்ணாடிப்‌ பெட்டிகளுக்குளன்‌ கொஞ்‌, 


சம்‌ மணலைப்‌ போட்டு வைதமேேன்‌."" 
சண்களில்‌ உற்சாகம்‌ பளபளக்கச்‌ சகோ 
தரி தொடர்ந்து பேசினுர்‌. **அது 
மிகவும்‌ சுவாரசியமாக இருந்தது. 
தங்கள்‌ உடலில்‌ உள்ள வளைய பாடிப்‌ 
புக்கள்‌ ஒவ்வொன்றாக மறைய அனவ 
மண்ணுக்குள்‌ குடைந்து செல்லும்‌. 
அவற்றின்‌ உடல்‌ முழுவதும்‌ - உங்‌ 
கல்ப முதரியுமோ பிதரியாமேதோ 
என்பதால்‌ கொல்கிறேன்‌ - குட்டிக்‌ 
குட்டி உரோமங்கள்‌ இருக்கின்றன. 
குடு சட்டும்போது அக்கூட்டை அந்த 
உரோமங்கள்‌ இணைத்துப்‌ பிடி.க்கின்‌- 
றன. - என்றஜினியாகள்‌ சிமிண்டில்‌ 
இரும்புக்‌ கம்பிகள்‌ கொடுத்து வலுப்‌ 
படுத்துவது போல! இறகு முளைத்துப்‌: 
பட்டுப்‌ பூச்சிகள்‌ வெளியே வந்ததும்‌ 
மண்ணைச்‌. சகாரண்டி விட்டுக்‌ கூடுகளப்‌. 
பார்ப்பேன்‌, மணல்‌ உள்ளே இறங்காத 
படி மேலே ஒரு கூரையோடு அமைக்‌ 
கப்பட்ட கூடு அழகாக இருக்கும்‌."" 
இப்படிக்‌ கூறிக்‌ மகொண்டே வந்த. 
சகோதரி பேசுவதை நிறுத்தி விட்டார்‌. 


௦1 


தொடர்ந்து சொல்லுங்கள்‌! என்‌ 
மேன்‌ தான்‌. அவர்‌ ரல்‌ அதிப 
கோதனையில்‌ அழ்ந்குது ப்ற்ல்‌ க௬ுன்ம்‌ 
யாகத்‌ தொனித்தது, * "உங்களுக்கு என்‌ 
னவோ பாடம்‌ சொல்வது போல நான்‌ 


பேசிக்‌ சொண்டிருக்கிறறேனே, இதை 
யெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ கேட்க விரும்ப 
மாட்டீர்கள்‌. ”” 

இல்லை, நான்‌ அவசியம்‌ கேட்க 
விரும்புவ்றேன்‌"* என்றேன்‌. ஸிஸ்டா்‌ 


எத்தகைய சிறந்த ஆள்ரியை என்பதைப்‌ 
பற்றி நினறயக்‌ கேள்விப்பட்டிருந்தேன்‌. 
ப்போது அனதகு நானே தேரில்‌ 
சுண்டு உணர்ந்து கொண்டிருந்தேன்‌. 
"*கயவுசெய்து தொடர்த்து மசால்‌ 
தங்கள்‌." 

"ஆரம்பத்தில்‌ இருந்த அ .நிகுப்‌ 
புழுக்கள்‌ எங்களுக்குப்‌ போதவில்லை, 
ஆகசுவே டில்லிக்கு அருகே பருக்கும்‌ 
அரசினர்‌ அராய்சி லையத்துக்கு 
எழுதிக்‌ கொஞ்சம்‌ அனுப்பும்படி கேட்‌ 
டேன்‌. அவர்கள்‌ மிகவும்‌ நல்லவர்கள்‌. 
உடனே இருபத்தைந்து அனுப்பினார்கள்‌, 
பிறகு நூறு அனுப்பினார்கள்‌. அனவ 
அனைத்துக்கும்‌ அகாரம்‌ கெட்டது 
ரொம்பச்‌ சிரமமாக விட்டது. சென்னை 


முழுவதும்‌ ஆட்களை அனுப்பித்‌ தேடி 
ஆமணக்கு இங்கயும்‌ ப்ற்சுக்கட்டை 
வலசளையும்‌ சோகொண்டு வரச்‌.செய்ேன்‌. 


பிறகு இத்தப்‌ புமுக்கள்‌ வைக்கப்ப 
தற்கு ஒரு புது வழினயக்‌ சகண்டுபிடுத்‌ 
போதன்‌. மனழ்‌ நாட்களில்‌ ஏழை எனிய 
வர்‌ உபயோகப்படுத்தும்‌ பனை ஒல்க்‌ 
குடைகளைப்‌ பார்த்திருக்கிதீர்களல்லவா?்‌ 
புழுக்களை அக்குடைகளில்‌ குடியேற்றி 
னேன்‌. அவை நழுவி ஒடிவிடாமல்‌ 
இருக்க விளிம்பை டூ. வைத்திருந்‌ 
பகன்‌. அவை ஆச்சரியகரமான விதத்‌ 
நில்‌ நன்கு செழித்தன. லார்ட்‌ பென்ட்‌ 
லாண்ட்‌ பி. டி. ஸ்கூலைப்‌ பார்க்கு 
வந்தபோது இனவ அவா்‌ மனதனகுக 
அவர்ர்கிு பேண்டும்‌. இதற்குப்‌ 
பிறகு சீக்கிரமே கவர்னர்‌ மானினக 
விருந்து ஒன்றுக்கு எனக்கு அழைப்புக்‌ 
இடைத்தது. பெரிய மனிதகர்களுகி 
இனடயே செல்வதற்கு எனக்குத்‌ தயக்க 
மாசவும்‌ படபடப்பாகவும்‌ இருந்தது. 
ஆனாலும்‌ அழைப்பை பப க்னிக்கப ரு முடி. 
யுமா? நான்‌ அங்கு சென்ற கொஞ்ச 
நேரத்துக்கெல்லாம்‌ லேடி பெபன்ட்‌ 
லாண்ட்‌ என்னிடம்‌ வந்து, "பட்டுப்‌ 
புமுக்களை வளர்ப்பது நீங்களாகத்தான்‌ 
இருக்கு . வேண்டும்‌, அவைகளை நான்‌ 
பார்க்கு வேண்டுமே?” என்றாள்‌. அந்த 
அம்மாள்‌ வரவும்‌ செய்தான்‌. அதற்‌ 
குப்‌ பிறரு அடிக்கடி, அவள்‌ தனது 
பேவளி நாட்டு .விருந்தினார்களை யெல்‌ 
லாம்‌ விதவைகள்‌ இல்ல த்துக்கு 


ட 


ம்‌ தன்‌ 
சய்தும்‌ 


அழைத்து வருவாள்‌. தவிர 
னால்‌ . இயண்று உதவிகளைச்‌ 
வத்தான்‌."" 
குவர்னரும்‌ அவர்‌ மமீனைவியும்‌ காட்‌ 
ய இந்தச்‌ சிரத்தை மிகவும்‌ உதவியாக 
ருந்தது. எதிர்பார்த்த அளவு இல்லா 
ட்டாலும்‌ நஇல்லத்துக்குப்‌ பாது 
ஐனங்களுடைய அங்கீகாரம்‌ கிடைப்ப 
ற்கு ஓரளவு இது பயன்பட்டது. 
இதேபோல்‌ அல்லது இதற்கு அதிக 
மாகுக்கூட, சுப்பிரமணிய ஐயரும்‌ அவரு 
டைய மனைவியும்‌ அரசமாரத்து விட்டை 
விட்டுக்‌ இருவல்லிக்கேணிக்குக்‌ குடி 
வருவது என்பதாக முடி மிசய்துதும்‌ 
உகுவியது. விசாலாட்டிக்கும்‌ அவ்‌ 
ருடைய சுடைசி இரண்டு பெண்களுக்‌ 
கும்‌ சுப்புலக்ஷ்மியையும்‌ அித்தினயரடம்‌ 
விட்டுப்‌ பிரிந்து இருக்கு முடியவில்லை. 
19]சம்‌ வருஷம்‌ ஜின்‌ மாதம்‌ விக 
ல்லத்துக்கு அடுத்து வீடு கானியான 
பாது இடைத்தற்கரிய வாய்ப்பெபன்‌ 
அதனைக்‌ சுருதி அவர்கள்‌ உடனே 
அங்கு குடிபுகுந்தனர்‌..... ்‌ 
குடும்பம்‌ புது வீட்டுக்கு வந்த 
வுடன்‌ விசாலாட்ருியினால்‌ சித்திக்கு ஒதி 
தானசையாக இருக்கு பூத்தது. சொரி 
ஊமும்‌ நித்யாவும்‌ ண்டும்‌ அருகில்‌ 
இருப்பதைக்‌ சுண்டு விடுதியில்‌ கள்ள 
பபண்கள்‌ மிக்கு பாகிழ்ச்சி கொண்‌ 
டார்கள்‌. இருவல்லிக்கேணவ்‌ வாழ்‌ மச்‌ 
களம்‌ சுப்பிரமணிய * ஐயரும்‌ விசா 
லாட்டியும்‌ எவ்வளவு வைதிகமாக இருக்‌ 
கரார்கள்‌ என்பதைக்‌ கண்கூடாகப்‌ 
பார்த்த பிறகு அவர்களிடம்‌ மிகுந்த 
மதிப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. பின்னர்‌ 
சித்தி ஒரு யோசனையை வெளியிட்‌ 
டாள்‌. அதன்படி. விதனவசள்‌ இல்லத்‌ 
தைப்‌ பார்வையிட யாரேனும்‌ விரும்பி 
ஞல்‌ அவர்கள்‌ தாராளமாக வரலாம்‌ 
என்று அழைத்தார்கள்‌. ஒரு முனற 


வத்து பூஜை அளறு, சன்மியல்‌ அனறு 
கலிய நமிடங்களைப்‌ பார்த்து, அங்‌ 
ன ரம்கும்‌ பண்களுடன்‌ பேசி எல்‌ 


லாம்‌ எவ்வளவு சரியாசு நிர்வ௫க்கப்‌ 
பட்டு வருகிறது என்பனத அறிந்து 
கொண்டால்‌, பிறகு அவர்கள்‌ தத்தம்‌ 
நண்பர்களிடம்‌ தாங்கள்‌ பார்த்தது 
பெல்லாம்‌ பற்றிக்‌ கூறாமல்‌ இருக்க 
மாட்டார்கள்‌ அல்லவா? இனவையயெல்‌ 
லாம்‌ விடுதியில்‌ சோந்துள்ள பெண்‌ 





சளின்‌ எண்ணிக்கை வேகமாக இல்லா 
விட்டாலும்‌ படிப்படியாக உயர உத 
வின. ஆறு மாது ரஜாவில்‌ இங்கி 
லாந்து செல்லவிருந்த மிஸ்‌ லின்ச்‌, 


போகு முன்‌ அரசினர்‌ அளித்து கப 
காரச்‌ சம்பளங்கள்‌ அனைத்தும்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டு விட்டன வென்றும்‌, 
இன்னும்‌ அதிக உபகாரச்‌ சம்பளங்கள்‌ 


இடணடைைக்கப்‌ போகின்றன என்றும்‌ 
அறிந்து இருப்தியுற்றாள்‌. 
அந்து அம்மாள்‌ பசன்று சில 
நாட்கள்‌ ஆவதற்குள்ளாகவே வித 
னவகன்‌ இல்லம்‌ அனமந்திருந்த வீட்‌ 
டின்‌ சொத்துக்காரர்‌ சுப்புலக்ஷ்மியை 
யும்‌ மிஸ்‌ பிரேசுரையும்‌ காண வந்தார்‌. 
அவர்‌ வீட்டை விற்றுவிட்டாராம்‌. 
வீட்டை வாங்கியவர்‌ வடக்கே சர்க்‌ 
கார்‌ உத்தியோசஸ்தராக இருப்பவார்‌. 
ன்னும்‌ கான்று மாத காலத்தில்‌ 
சன்னைக்கு மாற்றலாகி அவர்‌ வரப்‌ 
போகிறார்‌. வந்தவுடன்‌ அவர்‌, தாமே 
தங்கியிருக்க அத்த. வீடு தேவைப்படும்‌. 
தர்மசங்கடமான திலைமை இது. 
இருவல்லிக்கேணியில்‌ பெரிய வீடுகள்‌ 
இடைப்பது அரிது, அத்துடன்‌ பத்தல 
டாவது “டாம்‌” ஆரம்பிக்கும்மபாது 
இப்டன்‌ பெண்களுக்காவது டவசதி 
வண்டும்‌. விதவைகள்‌ இல்ல துக்குத்‌ 
தேவைப்படுவது போன்ற பெரிய வீடு 
இடைப்பது மிகவும்‌ கஷ்டம்‌, ்‌ 
அத்த இளம்‌ மங்கையர்‌ 
வீடு தேடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அந்து வேலையில்‌ ஈடுபட்ட 
அதே சமயத்தில்தான்‌ உலகு மகா 
யுத்தம்‌ ஐரோப்பாவில்‌ மூண்டது. முத 
வீல்‌, எங்கோ, உலகன்‌ மறுபக்கத்தில்‌ 
தொலைவில்‌ நடத்த அத்தப்‌ பயங்கர 
மான நிகழ்ச்சிகள்‌ சாந்தமும்‌ அமைதி 
யும்‌ நினறந்த சென்னையைச்‌ சிறிதும்‌ 
பாதிக்காது என்று தோன்றியது. 
ஆயின்‌, இடுரென்று ஒரு நாள்‌ ம்சப்‌ 
டம்பர்‌ மாதம்‌ மூன்றாவது வாரத்தில்‌ 
எம்டன்‌ என்ற ஜெொர்மானியச்‌ சண்டைக்‌ 
சப்பல்‌ சென்னைத்‌ துறைமுகத்தைத்‌ 
தாக்கி விட்டது. பமேலே என்ன 
நேருமோ என்று பயந்து பலர்‌ உடனே 
சென்னையை விட்டு ஓடி விட்டனர்‌. 
ஓடிச்‌ சென்றவர்‌ சீக்கிரமே இரும்பி 
வந்தும்‌ விட்டார்கள்‌. ஜொர்மானியக்‌ 
சப்பலின்‌ தாக்குதல்‌ மறுபடியும்‌ நிகழ 
வில்லை, தாக்குதலின்‌ விளைவாசு, 
விதவைகள்‌ இல்லத்துக்கு வீடு இடைப்‌ 
பது சுலபமாகி விடவுமில்லை. ஆணால்‌ 
நல்ல வேளையாக விதவைகள்‌ இல்லம்‌ 
அமைந்திருந்த விட்டின்‌ புதுச்‌ சொத்‌ 
தக்காரர்‌ தம்‌ உத்தியோசு மாற்றம்‌ 
தள்ளிப்‌ போடப்பட்டுள்ள தாகவும்‌ 
அசுவே மேலும்‌ மூன்று மாதகாலம்‌ 
அவர்சள்‌ அந்த” வீட்டிலேயே சங்கி 
யிருக்கலாம்‌ என்றும்‌ தெரிவித்தார்‌. 
இிரியைகளாக விளங்குவதற்குப்‌ 
பயிற்ற்‌ பிபறுவதோடு மட்டுமின்றிப்‌ 
பேண்களுக்கு இதர துன களிலும்‌ 
லட்சிய ஆசைகள்‌ உண்டாக ஸ்‌்லின்ச்‌ 


"அவரது பல 


இருவரும்‌ 


தான்‌ லீவில்‌ போகுமுன்னர்‌ அழுச்கடி 
தூண்டுவான்‌. சென்னை மு்முவதற்கு 
மான ஒரே இந்தியப்‌ பெண்‌ டாக்டர்‌ 
முத்துலக்ஷ்மி ரெட்டிதான்‌. இந்‌தநிலையே 
ன்னமும்‌ நீடித்தது. விதவைகள்‌ இல்‌ 
லத்தின்‌ டாக்டராக நியமிக்கப்பட்டார்‌ 
அவர்‌. மருத்துவப்‌ பணி புரிவது 
அலுவல்களில்‌ ஒன்றே. 
முத்துலக்ஷ்மி உருவத்தில்‌ 
மெலிந்திருந்தாலும்‌ சக்தி 
சுறுகுறுப்பானவர்‌. அவ 
குடைய சுணவரும்‌ டாக்டர்தான்‌. 
தங்களிடம்‌ வரும்‌ நோயாளிகளின்‌ 
ஞ்சையான உடலுக்கும்‌ அவர்கள்‌ 
நாயுற்றுப்‌ படும்‌ பேவேதனைக்கும்‌, 
உளுத்துப்‌ போனதும்‌ அர்த்தமற்றது 
மான பழங்கால பழக்கு வழக்கங்கம 


டாக்டர்‌ 
மிகவும்‌ 
யுள்ளவர்‌ , 





க வங்லாம்‌ அது தாண்டி 





காரணம்‌ என்று அவ்விருவரும்‌ தம்பி, 
சலியாத எதிர்ப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து 
வந்தார்கள்‌. விதவை நஇல்லத்தில்‌ 
அனுமநிக்கப்படுமுன்‌ எல்லாம்‌ மபண்‌ 
தட டாக்டர்‌. முத்துலக்ஷ்மியால்‌ 
பரிசோதிக்கப்பட்டனர்‌. முதலில்‌ அங்கு 


வரும்போது அவர்களில்‌ அநேகர்‌ பல 
ஹீனமானவர்களாகவும்‌, போஷாக்குக்‌ 
குறைந்தவர்சளாசவும்‌ இருந்தனர்‌. 
சித்தியினுடைய பராமரிப்பின்‌ &ழ்‌ 
சீக்்ரமே அப்பெண்கள்‌ புதுச்‌ சக்தி 
பெற்றார்கள்‌. மமொத்தத்தில்‌ பெண்‌ 
களின்‌ ஆரோக்கியம்‌ நன்றாகவே 
இருந்தது. வைத்திய உதவி தேவைப்‌ 
படாதபோதுகூட டி. பி. கோயில்‌ 
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| இலங்கையில்‌ சிலர்‌ விட்டுக்கு டீ ட 
சாப்பிடப்‌ போனால்‌ போப்பைகளுடன்‌ பு 
மரக்‌ கிளிப்புகளும்‌ வவைக்கப்பட்டிருக்‌ பு 
கும்‌. கூயின்‌ மணத்தை ரரித்துப்‌ பருசு ப 
வேண்டுமானால்‌ ஒரு *கினிப்‌'பை மு 
மூக்கின்‌ மேல்‌ பாசுத்தில்‌ போட்டுக்‌ மு 
கொண்டு கீழ்‌ நாளி வழியாகச்‌ சுவா ப 
சிக்க வேண்டுமாம்‌. அப்போதுசுகத்த ப 
மணத்துடன்‌ டீ பருக முடியுமாம்‌. ப 
இத்தகவலை அஷாராணி என்பவர்‌ பு 
லண்டன்‌ அப்சர்வர்‌ பத்இுரிகையில்‌ (0 
| எழுஇயிருக்கிறார்‌. தற்இி ப 


டீ பருக... 





தெருவுக்கு டாக்டர்‌ வருவதை அவர்கள்‌ 
ஆவலோமு எதிர்பார்க்க ஆரம்பித்தனர்‌. 

இதுபோல்‌ ஒரு முறை டாகடர்‌ 
வத்த போதுதான்‌ அச்சமயத்தில்‌ அங்‌ 
கிருந்த மிஸ்‌ லின்சி தன்‌ சுபாவப்படி 
இருநிப்பெபென்று மாணவிகளை உலுக்கி 
எழுப்பிய அத்குக்‌ சேள்வியைப்‌ போட்‌ 
டான்‌. **யார்‌ யாருக்கு எதிர்காலத்‌ 
நில்‌ டாக்டராக விளங்க ஆசையோ, 
அவர்கள்‌ . கையைத்‌ தாக்குங்கள்‌ ** 
என்று கூறினாள்‌. 


அனைவரையும்‌ வியப்பில்‌ ஆழ்த்திய 


ஒரு. சேன்னி அது. தென்னிந்தியப்‌ 
பிராமணக்‌ குடும்பங்களில்‌ பெவெகு 
சிலரே தம்‌ பிள்ளைகளை வைத்தியப்‌ 


படிப்புப்‌ படிக்க அனுமதித்தார்சுளன்‌. 
கான்‌ ள்‌ மமத்சொண்டள்ள தொழிலின்‌ 
விசேஷக்‌ தன்மை காரணமாக ஒரு 
டாக்டர்‌ ஆசாரக்‌ குறைவான மனிதர்‌ 
சுடைனும்‌, பொருள்களுடனும்‌ கொட்‌ 
டுத்‌ தொடர்புகொள்ள நேர்வதைக்‌ 
தவிர்க்க. முடியாது, அனால்‌ பிராமண 
ரான டாக்டர்‌ பமிரட்டியின்‌ ககப்பனார்‌ 
இனத .பியல்லாம்‌ பொருட்படுத்திய 
தாகத்‌ தெரியவில்லை. அத்து இளம்‌ 
விகவைகள்‌ இணையெல்லாம்‌ புரிந்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. தித்து கூறுவது 
போல்‌ பழைய பழக்க வழக்கங்கள்‌ ஒவ்‌ 
மிவொன்றுமே புணிகமானவையாகக்‌ 
கருகப்பட வேண்டியவை அல்ல, அல 
மூடத்தனமானவை., கால மாறுபாட்‌ 
டுக்கு ஓத்து வராகுவை. நல்பிலாமுக்‌ 
க்த்துக்கான நியமங்களை வகுத்து 
பண்டைய ரிஷிகள்‌ அனாவசியமான 
வேசனையை அளிக்க வேண்டுமிமன்றா 
அவற்றை எற்படுத்தி யிருப்பார்கள்‌ 7 
தாங்கள்‌ பார்த்ததிலிருந்தும்‌, டாக்டர்‌ 
ரோட்டி கூறியதிலிருந்தும்‌, அழுக்குப்‌ 


படிந்த சைகனால்‌ பிரசவம்‌ பார்க்கு. 


நாவிதரின்‌ மனைவியை அனுப்பி வப்‌ 
பது மிசுவும்‌ மூடத்தனமானது, செருக 
லானது என்பதைப்‌ . பெரிய பபண்கள்‌ 
தெரிந்து கொண்டிருந்தனர்‌. - இந்த 
மாதிரியான அகத்தச்‌ செய்சைகளின்‌ 
விளைவாகத்தான்‌. பல குழந்தைகள்‌ 


ப்ச்‌ 


பிறந்தவுடன்‌ இறந்து விடுகின்றன 
பல தாய்மார்கள்‌ பல மாதங்கள்வரை 





நலிவுக்று இருக்கின்றனர்‌. ஆசுவே 
மிஸ்‌ லின்ச்‌ கேள்வி கேட்டதும்‌ ஆறு 
எழு பெண்கள்‌ தங்கள்‌ கரங்களை 
உயர்த்தினார்கள்‌. சில வாரங்களுக்கு 
முன்னர்தான்‌ ல்லத்தில்‌ சேர்த்‌ 
இருந்தவளும்‌ பதினோரு வயதே நிரம்‌ 
பியவளருமான சிறு 


பாலாம்பாளும்‌ 


ர 
யவ 





தன்‌ சையைத்‌ தூக்கின 

"உங்களை அவ்வாறு செய்யும்படி. 
தூண்டியது எது?** என்று தான்‌ 
1988ம்‌ அண்டில்‌ இருச்சிராப்பள்ளி 
யில்‌ டாக்டர்‌ பாலாம்பாளைக்‌ கண்ட 
போது கேட்டேன்‌. அவர்‌ அப்போது 
தான்‌ லண்டனிலும்‌, மாஸ்கோவிலும்‌ 
இன்னும்‌ பல ஐரோப்பியத்‌ தலைநக 
ரங்கனிலும்‌ உள்ள ஆஸ்பத்திரிகளைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பயன்‌ பெற்றுத்‌ திரும்பி 
யிருந்தார்‌. 

*டுசால்லக்‌ கூடிய காரணம்‌ ஒன்று 
மில்லை. என்றேனும்‌ ஒரு நாள்‌ டாக்ட 
ராசு விளங்கலாம்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
அந்து வினாடி வரை எனக்கு உதித்த 


இல்லை. ஆனால்‌ மிஸ்‌ லின்ச்‌ அந்தக்‌ 
கேள்வியைக்‌ சேட்டவுடனே, டாக்ட 
ருக்குப்‌ படிப்பதென்பது உற்சாகம்‌ 


தட்டும்‌ விஷயமாகத்‌ . தோன்றியது. 
வாழ்நாளில்‌ எனக்கு ஏற்பட்ட ஒரே 
லட்சிய ஆசை இதுதான்‌!” 

அந்தக்‌ காரியம்‌ சுலபமாக நடநீ 
மேதேறக்‌ கூடியதல்ல என்பதை யிஸ்‌ 
லின்ச்‌ உணர்ந்தாள்‌. அத்துப்‌ பபண்களின்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ சம்மதித்தா லும்கூட, 
வைத்தியப்‌ படிப்புக்கு வண்டிய 
பணம்‌ அஇடைக்குமா என்பது சநீ 
தேசமே. இருந்தாலும்‌ முயன்று பார்ப்‌ 
பது என்று அவள்‌ நஇர்மானித்துவிட்‌ 
டாள்‌. தானும்‌ சுப்புலக்ஷ்மியும்‌ இது 
வனை செய்துள்ள எந்தக்‌ காரியம்‌ 
தான்‌. பெரும்‌ முயற்சியின்றி திறை 
வேறிவிட்டது? இவ்வாறே தொடர்ந்து 


போராட்டம்‌ நிகழ்த்த "இருவரும்‌ 
தயாராக இருந்தார்கள்‌. 
சுப்புலக்ஷ்மியும்‌ மிஸ்‌ பிரேசுரும்‌ 


ஒழிந்த போதெல்லாம்‌ வீடு வேட்டை 
யில்‌ முனைந்தனர்‌. வீட்டை வாட 
சைக்கு விட ஆவலாக இருந்த அேச 
சொந்தக்காரர்கள்‌, இவர்கள்‌ விதனவ 
இல்லத்துக்காக வீடு கேட்கிறார்கள்‌ 
என்று அறிந்ததும்‌ சுதுவுகளைப்‌ “படூர்‌” 
என்று முகத்தில்‌ அறைந்தாற்போல்‌ 
சாத்தித்‌ தாளிட்டுக்‌ கொண்டு வீடு 
வார்கள்‌. மிசுச்‌ சிலரே - ஓரளவு 
தங்கள்‌ பெவறுப்புக்களைத்‌ துடைத்த 
வார்கள்‌ - இவர்களை கள்ளே வரும்படி 
அழைப்பார்கள்‌. (தொடரும்‌) 





பாதுகாப்புக்கு 
மைசூர்‌ 
சந்தண சோப்‌ 


இதற்கு இணாயாக 

வேறு ஜன்றுமே இல்லை 
இந்த உற்சாக மூட்டும்‌ வாசனை 
சோப்பில்‌ உள்ள சந்தண எண்‌ 
ணெய்‌ உங்கள்‌ சருமத்துக்கு 
போலிவும்‌ போஷாக்கும்‌ தருவ 
தோடு, இளமை தோற்றத்தை 
அளிக்கிறது. 

தரம்‌ அறிந்தோர்க்கு ஏற்ற 

உயர்தர சோப்பு 


சருமப்‌ 


மைசூர்‌ கவர்ன்மெண்ட்‌ 
சோப்‌ பாக்டரி 
பெங்களூர்‌ -13 


2ந/கள்‌8ரமந்தை 





சீத்தமாகலயைந்க்‌ 


நிக்ஸோடெர்ம்‌ ிசோரர்‌ உபயோளித்‌ 
கால்‌ முகப்‌ பருக்கள்‌ எல்லாம்‌ மனருந்து 


விக்ின்றன. இன்றிரவு நிக்ணோமடரிம்‌ 
(8மிம்சாா உபயோகியுங்கள்‌. கங்கள்‌ 
சருமம்‌ மிர டண்ர்ன்ளாயு வழவழப்பாகவும்‌ 
மாசு மாறு யும்‌ ஆன கக்‌ காண்பீர்‌ 
குள்‌. திக்ஸோடரிம்‌(1%/08௯) சரம .தீஇன்‌ 
மீது எற்படும்‌ முகப்‌ பருக்கள்‌, கட்டுகள்‌ 
மெசர்நிறத்‌ தராம்புகள்‌ மேலாகப்‌ பாவும்‌ 
படை, பபர்தாமரை, வெடிப்புகள்‌ 
முதலிய உபாதை க்‌ காரணமான 
கிருமிகளையும்‌ பூச்சிகளையம்‌ அழிக்க 'விஞ்‌ 
ஞான முறையில்‌ இம. ஈரிக்கப்பட்டது. 
உங்கள்‌ சருமத்தின்‌ மெல்லிய துவாரங்‌ 
களில்‌ - இருக்கும்‌ பூச்ரிககாயம்‌, கருமி 
சுளையும்‌ அழித்தாலன்றி உங்கள்‌ சரும 
உபாதைகள்‌ விலகா. இன்றே கங்கள்‌ 
கெமின்டிடம்‌ நிக்ஸோடேம்‌ (14மக0ம்ரோ) 
வாங்குங்கள்‌. முகப்‌ பருக்களை மனறுயச்‌ 
செய்து சருமத்தை மீருதுவ ட்‌ ட்ட 
வழப்பாகவும்‌ அ க்கச்‌ செய்யு 
ன று ரவை கடம்‌ டன்‌ நிக்ணஸோ- 
ெடர்ம்‌ (ங்மம்கானர்‌ வாங்குங்கள்‌, 


ந ககக க ககக கோப ன எ ககக க கா! 


நட்‌. டாக, 


இலேசான மற்றும்‌ ரமமின்றி 
உபயோகிக்கத்தக்க பிரைட்‌ 
பிளாஸ்டிக்‌ சாமான்கள்‌ 


பிசரட பினாண்டிம்‌ சாமான்கள்‌ பிதச்திநியான க்‌ 
திவா கரிகு நறையின்‌ தன்தன்‌ ண்ற்றாப। 
என்பிறு ர சால்‌ கர்த்ா்‌ அவை கங்க 
பயனுடையவையோ ழ்‌ பண்ணி பார பிரசாசமானவை. டன 
கள வு ம்‌ சாட்ட்ரவாம்‌க இடன்‌ அவ்வளவு அரிசில்‌ தத 
வ்கி உங்களு டை ஆண்டவ பவள களை உ ல்வான்‌ 
யரின்‌ அப்வண்ண ்‌ அ்வ ண்னாய்‌ பிசி 
சா கிதிவகாக்குள்ள்‌ தன... ப்ன்ல, உங்கள்‌ விட்‌ 
 தன்வ யாண பிது மட்டும்‌ சேோத்பிதமிப்ப 
நல்‌ பசில யாரும்‌ ஜி ரர்கிகிாக மச்ச யார்ராட்டி ககியும்‌ 
ப.தகிர்கள்‌. தாச வழுவும்‌ ம்‌ பிரஇிதினமும்‌ உள்‌ 
ன்னட்ங் க்க கவை தற வ தன்‌ யதாக்கவம்‌.. மனிழ்பச்‌ 
காசாக்கும்‌ பீகரட்‌ பஸ்டிபை  சா்கான்கள்‌ | உங்கள்‌ 
சம்பிக்‌ யாத்இுரமாகின்றன. பவ ரகங்களின்‌ உங்‌ 
'தடிதி த விருப்பமான இதுவ களிய 





க்ண்க்பெொள பிதர, 


ப்சா பிக்கும்‌ தலாய்‌ க்வி நடங்கள்‌ றனர்‌ பன்லாநுர்தன்‌ 


திரிம்ான்‌ டார்களிலும்‌ ஈனடைசசள்‌ சன! 


பிரைட்‌ பிரதரிஸ்‌ பிகாவேட்‌ விட்ட | 
ரிதகிபச தர்ரேன்‌ மோடு, ய யவங்கமில்‌, 











கண்டிப்‌ பாடையில்‌ சென்றுகொண்டிருந்‌ 


ஈர்‌ ஒருவர்‌, போட்டணம்‌ இடைத்‌ 
தது. பிரித்துப்‌ பார்த்தால்‌ நாலு குஇிரை 
லாடங்கள்‌ புதுக்‌ கருக்கு அழியாது காட்டி 
டார்‌ லாடங்களை என்ன செய்யலாம்‌? ஃ 
போபோசனை பவன்‌ ர கயவன்‌ கொண்டது. 
குதிரை வாங்கி விடுவது என்று முடிவுக்கு 
அத்கர அதற்குள்ள பகா கையில்‌ இன்‌ 
கலய / அதற்காகத்‌ தளர்ந்துவிட வில்லை 
அவர்‌, தெரிந்தவரா்களைக்‌ கடன்‌ கேட்டார்‌. 
காரணத்தைக்‌ கேட்டறிந்து போது அவர்‌ 
களுக்குச்‌ சிரிப்பாய்‌ வந்தது. 

இருந்தாலும்‌, தண்பரைப்‌ பகைத்துக்‌ 
கொள்ள விரும்பாமல்‌, வேண்டாவெறுப்‌ 
பாகப்‌ பணம்‌ கொடுத்து கஉதவிஞர்கள்‌. 
தாங்கள்‌. கோடுத்த பண்ம்‌ எள்ளுதான்‌ 
என்றும்‌ இர்மானித்து விட்டார்கள்‌. ப 

பணம்‌ இடைத்ததும்‌ முதல்‌ ழ்ல்பஷக்கா 
ர ஒன்று வாங்கி லாடம்‌ கட்டினா 
டார ன்னர்‌ ஒருவரிடமிருந்து வண்‌ 
டினய நாள்கணக்கில்‌ வாடகைக்குப்‌ பேளிக்‌ 
கொண்டார்‌, குதிரை வண்டி, சவாரி வண்டி 
யாயிற்று. இடைத்‌.த வருமானத்தைக்‌ 


பிட 





மண்டும்‌ 


கி பாரு 
வா வருவல்‌ 
அது 


காண்டோம்‌. 


இதோ ஒரு சான்று. 


ண்‌ மண்ணிலே பல தொழில்‌ 
கூண்டடார்‌ மகா 


வ்ர்ப்‌ பெரு வனர 


வார்‌. அவ்ரது கணவு நளா 


:) மாரதத்தி 
| களும்‌ ப 
| வண்ணு கனாய்ு 
ரி 
கண்டீடா கக்‌ 


ரி 
ந 
ஜ்‌ 
1 


வெம்‌ 


ட்‌ 


37 செரு) 


து சப்‌ 


௦ இறந்தும்‌ இறவாத தொழிலஇயர 
னி. சேஷசாயி, 

ப மின்சாரக்‌ கம்பங்களில்‌ இண்ஸாலெட்டர்‌ 
பொருத்தும்‌ தொழில்‌ வல்லுருர்கள்‌, 

று சேஷராயி இண்டஸ்ட்ரிகமில்‌ துமாராண 
நன்கலேட்டர்களை அமரர்‌ புரி வேங்கடராமன்‌ 
பார்வை பிடுக்றுர்‌. 

ப நின்கலேட்டருக்கான கலயை, கஉருளைமாக 
நிளுக்றநூ. 

மி நிளாஸட்‌"கள்‌ வழுவழுப்பு ரசாமனாம்‌ 


பூசிக்‌ கொள்ளாம்‌ காத்‌ இருக்கிளிறுனா. 
பின்னும்‌ தெரிவது னை 





க 0 


கொண்டு, முதலில்‌ வட்டியோடு கடனைத்‌ 
இர்த்தார்‌. லாடம்‌ கிடைத்த வேளை நல்ல 
பேவளை போலும்‌! குதிரை குகிரைகளாயின. 
வண்டி வண்டு களாயின, இதிரைகளுக்‌ 
மேகென்று மேய்ச்சல்‌ தரையும்‌ சொந்தமாக 
வாங்கி விட்டார்‌. அப்புறம்‌ என்ன, ஆள்‌ 
மாகாணம்‌ என்று சேர்ந்து அவர்‌ செல்வச்‌ 
சீமானக விளங்கியதோடு மட்டுமல்ல; எத்‌ 
தனையோ குழும்யங்களுக்குச்‌ சிறந்து ஜீவ 
னோபாயத்துக்கும்‌ அடிகோலிஞர்‌. 

இது, கோவண சந்தியாரி எலிக்குப்‌ 
பயந்து பூனை, பூளைக்காகப்‌ பசு, பசுவைப்‌ 
பாதுகாக்க பார்யை என்று வளர்த்துக்‌ 


கொண்டு குடும்பஸண்களுன கதையை நினை 


அ ரூ. பட்ட நா ன்று ௩ பரு 


ப வப்பத்திய டயப்பர்‌ ரான்‌ பெத்தப்ப்ப.. 


எ ததத 
ன்‌ ட பண்வே 


வூட்டுகிறதா? அல்லது மண்‌ கலயம்‌ கிடைத்த 
பிரும்மசாரி, சுலயத்தைக்‌ .காலடியில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு, கல்யாணமாகி விட்டதாகக்‌ 
கனவு சுண்டு, மனைவினயக்‌ காலால்‌ உறைப்ப 
தாக தினைத்துக்‌ கொண்டு கல்யத்தையே 
உதைத்து உடைத்த சனத நினைவுக்கு வரு 
இறுகார்‌ 

இவற்றில்‌ எது நினைவுக்கு வந்தாலும்‌ 
ஒன்று மட்டும்‌. நினைவிருக்க வேண்டும்‌. 
மனிதன்‌ கனவு கண்டால்‌ மட்டும்‌ போதாது, 
கற்பனை புரிந்தால்‌ மட்டும்‌ போதாது, கண்ட 
கனவை, புரிந்த குற்பனையைச்‌ செயலாற்றும்‌ 
ஆற்றலும்‌ படைத்தவனாக இருக்க வேண்‌ 
டும்‌. தைரியலட்சுமி கைகொடுத்து ௪குவிணால்‌ 
விஜயலட்சுமி அவனை வனிய வந்து ஏற்பான்‌. 


வடலூருக்கருகில்‌ உருவாகியிருககும்‌ தெய்‌ 
பவனி செராமிக்ஸ்‌ தொழிற்சாலையையும்‌ 
சேஷசாயி சததொழிலகத்னகுவும்‌ பார்த்த 
பொழுது லாடம்‌ கிடைத்ததுற்காகக்‌ குதிரை 
வாங்கியவசின்‌ கனக்தான்‌ *தினைவு வற்குது, 

“ஹவுஸ்‌ அஃப்‌ சேஷசாயி! என்னும்‌ பேய 
ரில்‌ இயங்கி வரும்‌ சேஷசாயி ஸ்தாபனம்‌ 
சிறுகக்‌ கட்டிப்‌ பெருக வாழ்‌ என்னும்‌ 
பழமோழியைப்‌ பின்பற்றித்‌ தழைத்து 
ஒங்கியுள்ள. ஒரு ஸ்தாபனம்‌. பெதெற்ரு 
பீகுயவில்லை என்பதைப்‌ பறைசாற்றிக்‌ 
கோண்டு, பல கிளைகளாகப்‌ பிரிந்து பணி 
யாற்றி வரும்‌ தென்னாட்டு ஸ்தாபனங்‌ 
களின்‌ வரிசையிலே சிறப்பான இடம்‌ பற்றிக்‌ 





ர ரப்பனா ணை உ 
ப கப்நிக தப ககன கிரக லட்டன்‌ பர மிய பமக. 





கோண்ட ஸ்தாபனம்‌. தென்‌ சென்னை மின்‌ 
சார விநியோகக்‌ கார்ப்பொரேஷனாக உரு 
யாகித்‌ இருசினி, தஞ்சை, சாமநாதபுரம்‌ 
மாவட்டங்களிலே று சிறு கிராமங்களுக்கும்‌ 
கூட ஒளியூட்டி . வரும்‌ ஸ்தாபனமாகதி 
தொடங்க, இன்று நாட்டின்‌ முன்னேற்றத்‌ 
துக்கான. பல பணிகளையும்‌ இழுத்துப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு வேற்றி சுண்டு வரும்‌ 
ஸ்தாபனம்‌. ள்‌ 

/20கனின்‌ தாட்டமெல்லாம்‌ நகர்ப்புறத்தி 
லிருக்கிறது என்பதைக்‌ கண்ணுற்ற காந்தி 
யடுகள்‌ ங்ராமங்களுக்குப்‌ போகுமாறு 
மக்களை பூவண்டிஞர்‌. அணல்‌ மக்கள்‌ 
செவிடன்‌ காதில்‌ ஊதிய சங்காக தகரப்‌ 


இர 


ரா எற்கு 


பருதிகளையே நாடி வந்தனர்‌. என்னதான்‌ 
பத்தியா விவசாய நாடு என்றாலும்‌, கிராமப்‌ 
புறங்களில்‌ வேலைக்‌ குனறவு காரணமாக 
மக்கள்‌ நகரங்களையே நாடி வரும்படியாக 
விட்டது. காரணம்‌, நதகர்ப்புதங்களிலே 
பெரிய பெரிய மெதொழிற்பபெட்டைகள்‌ ௪௬ 
வாகி மக்களுக்கு வாழ வழி வசை செய்து 
சகாடுத்ததுகான்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌ 


மலாகச்‌ி சார்க்காரின்‌ சட்டதிட்டங்கள்‌ 
"நிலத்தில்‌ பாடுபடுவதனால்‌ பயனில்லை! 
என்று எண்ணத்தை நிலத்து நம்பி 


வாழ்ந்‌ தவர்களிடையே எற்படுத்தி விட்டதை , 


யம்‌ கூற வேண்டும்‌. 

இத்த நிலை நீடித்துக்‌ கொண்டு போகு 
மானால்‌, நாட்டுப்புறம்‌ காட்டுப்புறம்‌ ஆசு 
பேவேண்டுயதுதான்‌. இதனை உணர்ந்த அரசாங்‌ 
கம்‌ பனழய தவற்றைத்‌ இருத்திக்‌ கொள்ள 
முன்வர விட்டாலும்‌, 0 பட்டை 
களாவது பல நுடங்களில்‌ நீரவியிருத்தால்‌ 
தல்லகென்று நினைத்தது. 

சேஷசாயி ஸ்தாபனத்தார்‌ அரசாங்கதி 
இன்‌ இற்கு நோக்கத்துக்கு ஆக்கம்‌ தரும்‌ 
எண்ணக்கோமி, வடலூரில்‌ அருகருகாக 
இரு தொழிற்சாலைகளை நிறுவியுள்ளார்கள்‌. 
உளறு சுகாதாரத்துக்கான பீங்கான்‌ பண்டங்‌ 

சாத்‌ தயாரிக்கிறுது, மற்றொன்று மின்‌ 
சாரத்துக்குத்‌ தேதேவையான இன்ஸாலேட்டர்‌” 
என்னும்‌ பீங்கான்‌. மின்காங்கிப்‌ பொருள்‌ 
களைத்‌ சுயாரிக்கிறுது. ர 

இப்போருள்களைதி தயாரிக்க எற்ற இடம்‌ 
இத்குவடலூர்ப்‌ பகுதி எனக்கருதப்பட்டதற்கு 
முக்கியக்‌ காரணம்‌, எனக்‌ கனி என்னும்‌ மூலம்‌ 
சபோருள்‌ முநய்வேலியில்‌ ப்பு திலக்கரிக்‌ 
காகப்‌ பூமியை அகழ்த்த பாது ஏராள 
மாச அகய்பட்டதுதான்‌. வெள்ளைக்‌ கல்‌, 
சிலாசத்து போன்ற மற்றத்‌. தேவைப்‌ 
பொருள்கள்‌ இருச்சி, சேலம்‌. மாவட்டங்‌ 
கனில்‌ வேண்டிய ்‌ ம்‌. ப ர்ரதத்க்ச்‌ ட்‌ 

்‌்‌ ன்று, ந்தப்‌ பிங்கான்‌ ற ரு 
ள்‌ ர்பவர அற்று தயாரிக்க நெய்வேலியில்‌ 
இடைக்கும்‌ சீனக்‌ களிமண்‌ அத்துணை சிறந்த 
தல்ல என்று கண்டு நாட்டின்‌ வேறு ராஜ்யங்‌ 
குளினிருந்தும்‌ தருவிக்க வேண்டிய நிலையி 


லிருக்ங்றுர்கள்‌ 

பரப்சத்து இந்தக்‌ தொழிற்பேட்டடனய 
திறுவியகற்கு இன்னுமொரு காரணமும்‌ 
உண்டு. அது இந்தப்‌ பீங்கான்‌ மபொருள்கள£த்‌ 
தயாரிப்பவார்கள்‌னஏ மண்‌ பாண்டக்‌ கமயில்‌ 
தோந்தவார்களாகவும்‌, வார்ப்படத்‌ தொழி 
வில்‌ வல்லுதர்களாகவும்‌ இருக்கு வேண்டும்‌ 
என்பதாகும்‌. 

பக்கத்தில்‌ ருக்கும்‌ பணை 
னத்‌ யங்க கன்‌ கில்‌ 
மண்டப க் கத்‌ தவராத்தஇரிக்‌ கொலுப்பொம்மை 

ஊர்களஷுடைய னகவண்ணம்‌ 

தொரில்நதே ] தச்‌ சாதகச்‌ சூழ்நிலைக்காக 
மற்று சில. பாதக நிலைகளை மறந்து சிறந்த 
பிதொழிற்சாகம்களையும்‌ குடியிருப்புகளையும்‌ 
சனயமத்து வன்னலாரின்‌ அனமைதச்‌ சூழலிலே 
அருமையாகப்‌ பணியாற்றி வருவமுர்கள்‌ 
சஷ்சாயி ஸ்காபனத்தார்‌. 

மதன்‌ சென்னை மின்சார அிநிபியோக 
ஸ்தாபனம்‌ பல எறிய பெரிய கீராமங்களுக் 


ப்பி 


அந்தக்‌ காலத்திலேயே மின்சார வாதி 
செய்து கொழுத்துப்‌ புகழ்‌ பேற்றுது. கம்‌ 
ப பதித்ன்‌ நட்டு அவற்றின்‌ மீது கம்பிகள்‌ 
போட்டு மின்சார விறியோகம்‌ செய்யும்‌ 
பொறுப்பு ப டபண்ண்ள்‌ ரின்‌ அத்து 
அநுபவ அறிவு இவர்களுக்குத்‌ இறுமையான்‌ 
செயலாற்றலை அளித்திருக்றறைது. அதோடு 
இத்துறையில்‌ புகழ்வாய்ந்த டாக்டர்‌ டிரேகர்‌ 
என்ற ஜெர்மானிய நிபுணரது உதவியும்‌ கூட்‌ 
நறவும்‌ கூட இவர்களுக்குக்‌ எட்ட பண்ணுது 
எனவே கேட்பானேன்‌ வெற்றிக்கு 7 


மின்சாரத்தைப்‌ பயன்படுத நுபவர்கள்‌ , 
அதற்குள்ள பல்வேறு அற்றல்களையும்‌ ளவு 
அறிவார்கள்‌. அறியாக்‌ குழ்தினதைகள் கூட, 
“தொடாதே, க்‌ அடிக்கும்‌[/" என்று 
சொல்லக்‌ கற்றிருக்கிற காலம்‌ இது, எத்‌ 
தனையோ நலன்‌ பயப்பது எனலும்‌ இது 
மின்சாரம்‌ ஆபத்தும்‌ ப்பதுல்லவா? 


இதைக்‌ கையாள்வதில்‌ மிருந்த ஜாக்கிரன த 
யும்‌ எச்சரிக்கைய, ம்‌ வேண்டுமே ॥ 





னாஸ்‌ ஆஃப்‌ சேஷசாயியின்‌ சேர்மன்‌ 
ட நாராயணசாமி டண்‌ முண்ணாள்‌ 

பா கவர்னார்‌ பரி. ராம்‌ மேது 
இண்ணாலேட்டர்களைப்‌ பார்வையிநகிறார்‌. 


மின்சாரம்‌ சில பொ வழியே 
“ பாயும்‌, ல பெத்தம்‌ பாதிக்காது. 


தரர்ப்ககக்கி மீன்சாரம்‌ செல்லும்‌ இடத்‌ 
குக மிதாட்டால்‌ கி * 
அனதவயே ஒரு நன்ன அயான்‌ நின்று ட்‌ 
டால்‌ ஒன்றும்‌ செய்வஇல்லை. இரும்பு, பூமி 
போன்றவை மின்சாரக்‌ கடத்திகள்‌ என்றால்‌ 
மரம்‌, பிங்கான்‌ போன்றவை மீன்காப்புகள்‌. 
பரிய இரும்புக்‌ கம்பங்களை நட்டும்‌, 
அவற்றின்‌ காடே மின்சாரம்‌ பாயாததுற்குக்‌ 
காரணம்‌, கம்பங்களின்‌ தலையிலே இருக்காம்‌ 
பீங்கான்‌ ன்சுலேட்டர்கள்‌ தான்‌, மேலே 
செல்லும்‌ சாரக்‌ கம்பிகளுக்கும்‌, கீழே 





இண்ணாலேட்டர்கள்‌ அடுக்கடுக்காக 
வண்டியேறிச்‌ ளைக்குள்‌ நக்ருளிக்கர்‌ 


ரல்றும்‌ காட்டி 


ப்‌ கொழிலாளர்களின்‌ உதவியுடன்‌ மின்சார இகந்இரம்‌ ஒன்று இன்சுலேட்டர்களை உருவாக்குகிறது, 
ப்‌ சரவினக்கெனக்‌ காட்டு கரும்‌ மின்‌ காம்புகள்‌, 


நடப்பட்டிருக்கும்‌ கம்பங்களுக்கும்‌ தொடர்பு 
இல்லாமல்‌ செய்பவை இந்த இன்சுலேட்‌ 
டார்கள்‌. இவற்றைக்‌ காப்புகள்‌ என்று தமிழில்‌ 
கூறுமாம்‌. இவற்றிலும்‌ பல ரகங்கள்‌ உண்டு, 
சாதாரணமாகசி சா ல்‌ தாம்‌ பார்ப்பது 
ர பேவோல்ட்‌ மின்சாரத்துக்குக்‌ ' காப்பு 
அளிப்பவை. அனவ்‌ மின்சாரம்‌ தயாறாகும்‌ 
நிலையத்திலிருந்து வெரு தாரத்துக்கு மிச மிகச்‌ 
சக்தி வாய்த்து அளவுக்கு மின்சாரத்தைக்‌ 
கொண்டுபோகும்‌ கம்பிகள்‌ உண்டு, இவை 
இருபது அடி தாரத்தில்‌ நடகரும்‌ மனித 
னைத்‌ தம்‌ பால்‌ இழுத்துக்‌ கருக்கிச்‌ காம்ப 
ராக்கிவிடுமென்றால்‌ அத்துணை சக்தி வாய்த்த 
மின்சாரம்‌ உயிர்களைக்‌ தாக்காமல்‌ காப்பு 


அளிக்கும்‌ இன்சுலேட்டர்கள்‌ எத்துணை உறுதி 
யாகவும்‌, நேர்த்தியாகவும்‌ தயாரிக்கப்பட்‌ 
பூரூக்க வேண்டும்‌? 

மின்சாரத்தின்‌ நுட்பங்கள்‌ தகித்த சேஷ 
ஸாயி ஸ்காபனத்தார்‌. இன்சுலேட்டா்‌ செய்‌ 
யும்‌ இந்தப்‌ பணரியையும்‌ மேற்கொண் 
டிருப்பதை வரவேற்க வெண்டும்‌; பாராட்ட 
வேண்டும்‌. கெரொமங்களுக்கெல்லாம்‌ மின்சார 
வசஇ என்னும்‌ இட்டம்‌ செயல்படுமானால்‌, 
பாரதத்தின்‌ பல தொழில்களும்‌ பல்விப்‌ 
பருகி வளர மான்ய ரது மால்‌ இன்சுலேட்‌ 
டார்‌ என்னும்‌ நமித்தப்‌ ங்கான்‌ காப்புகள்‌ 
எத்தனையோ தேவைப்படும்‌. மின்சாரக்‌ 
கம்பிகளோடு இணைக்கப்‌ பெறும்‌ (இவற்றைக்‌ 
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வசீகரக்தையும்‌, பெருமிகுத்தையும்‌ 
கொடுக்கும்‌ நறுமணம்‌ உங்க௫க்கு 
பாமர்லிவ்‌ லவண்டா டாலக்‌ 

2 பயோிப்பதால்‌, 


உங்களுக்கு மிகவும்‌ பிடித்தமான 
ஸெண்றுகள்‌--உங்களுக்காகவே மீண்டும்‌ 
உருவாக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன ! 
தரு காலத்தில்‌ உலக அழருக்‌ கே்திரங்களிவி 
குத்து இற்க்குமகி செய்யப்பட்டவையும்‌, உங்‌ 
களுக்கு மிகவும்‌ பிடிக்தமானவையுமான 
லேன்டுகளின் தி இனி நீங்கள்‌ தவிக்கவேண்‌ 
டாம்‌...இன்று பாமாலிவ்‌ லவவண்டர்‌ டால்‌ 
மட்டுமே அளிக்கும்‌ விகார ஈறுமணகதி திணாலும்‌, 
பெபருமிதத்தினலும்‌ உங்கள்‌ உடலைச்‌ சொருசா 
சப்‌ பராமரிக்க முடியும்‌, பாமானிய லவண 
டரை உங்கள்‌ உடம்பு மூழுவதும்‌ தாவிக்‌ 
மகொண்டு, குழ்த்‌.து நிற்கும்‌ அதன்‌ இனிய 
வசர ஈறுமணத்நுறல்‌ை களிப்படையுங்கள்‌. 


எப்போழுதும்‌ புத்துணர்ச்சியுடனும்‌ 


தறுமனம்‌ சூழ்ந்த அழருடனுமீருக்க 
பாமாலீல்‌ லவண்டா டாலக்‌, 















பப்‌ 






பட்டதாக ப லாரல்‌ 
படபடப்பில்‌ 











னப! 


நிக்கா வரி யிர்‌ 
அரத்‌ 122 [பவலிமம்‌ | 





மற்றும்‌ பாமாலில்‌ டால்க்‌ டீல்கள்‌ -- 
ரர்‌. ருக்க, 


4(/ 


* அன்பும்‌ வெறுப்பும்‌ அருகருகே வாழ்பவை. 

* போர்முனை நிருபராகப்‌ பணியாற்றி அநுபவத்நினால்‌ 
முஇர்ந்து இரு மைக்கேல்‌ ஜஷோலோகாவ்‌ கூறும்‌ உண்மை 
நி 


று. 
* நோபல்‌ பரிசு பெற்று அதக்‌ பெருமைக்குப்‌ பெருமை 
£ இந்தப்‌ போர்முளைக்‌ கதை 
அமைங்நதிருக்கற து, 


சேர்க்கும்‌ கோவோகா 
எப்படி கேர்முக 
பஈருங்கள்‌, 

* அடுத்த ஆண்டு 


அதுபவமாக 


வம்‌ வக்துள்ள 





நெஞ்சைப்‌ பிழித்தது. **கடைசி மூச்சு இருக்‌ 
கும்வரை நம்‌ தாட்டையும்‌ தம்‌ நாட்டு மக்கட்‌ 
யும்‌ காக்கப்‌ பாடுபடுங்கள்‌. ன்‌ யில்‌ 
தேவைப்பட்டால்‌ உயிரையே கொழுக்க்கி 
தயங்காதீர்கள்‌. எப்படியும்‌ நாம்‌ வெற்றி 
யெற்ருக வேண்டும்‌!*” என்று கூறினாள்‌. 
எனக்கு நினைவிருக்கிறது. அப்பொருது நான்‌ 
சிரித்தேன்‌. **உன்னை நீ என்னா்வன்று 
எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்வமுய்‌? மனைவியாக 
நஇலட்சணமாக இல்லாமல்‌ எனக்கு கூப்‌ 
டூசசம்‌ செய்ய வந்து விட்டாயே! போர்முனை 
யில்‌ என்ன செய்ய பவண்டும்‌ என்பனகு 
அறிந்து கொள்ளும்‌ ஆற்றல்‌ எனக்கு இல்லை 
என்‌ எண்ணமா? வெற்றியைப்‌ பற்றி நீ 
கவலைப்படாதே. 'பாணிஸ்ட்‌ களின்‌ குழுக்‌ 
ன கதக்‌ இரும்‌ நாங்கள்‌ வெற்றி காண்போம்‌, 
வேண்டுமானால்‌. தீ பாரேன்‌/*". என்று 
சிரிப்புக்கிடையே பதிலும்‌ அளித்தேன்‌. 

என்‌ தந்‌ைத யாருக்கும்‌ இல்லாத நெஞ்‌ 
கரம்‌ வாய்த்தவர்‌. நான்‌ புறப்படும்பபொராது 
அவரும்‌ ல நல்லூபதேசங்கள்‌ நல்கத 
தவறவில்லை. **விக்டா்‌.! கேோ௱சிமோவ்களிவ்‌ 
குடும்பம்‌ சாதாரணக்‌ குடும்பம்‌ இல்லை என்‌ 
பதை நினைவு வைத்துக்‌ கொள்‌, உடலூழமைப்‌ 
! குலதனமாகக்‌ கொண்டு கூயர்ந்கு 
நீண்ட வம்ச பரம்பரையிலே வந்தவன்‌ நீ, 
உன்‌ முப்பாட்டனார்‌ ஸ்ட்ரோகோவுக்காகப்‌ 
பணியாற்றியவர்‌. தமது ருடும்பம்தான்‌ பல 
நூற்றாண்டுகளாக தாட்டுக்கென்று கருக்கு 
ன ப தள்ற முனைந்து தின்றது. இந்தப்‌ 
ப்பா நீ கஉருக்கைக்‌ காட்டிலூம்‌ கூறுநி 
பயோறடி நின்று பணியாற்ற பேண்டும்‌. 
இத்த ஆட்சி நாம்‌ கருவாக்கியது. இது 
உன்னைப்‌ போர்‌ தொடங்குவதற்கு முன்‌ 
பாசுவே விசேஷப்‌ படைக்குகி கமாண்ட 
ராக்கியுள்ளது. நீ உறுஇ குலையாது நின்று 
எதிரியை முறியடிக்க வேண்டும்‌!" என்றார்‌. 

** தப்பா! அப்படியே செங்வோம்‌, 
தாங்கள்‌!"* என்ேன்‌. 

ஸ்டேஷனுக்குப்‌ பேபோகும்பெபொமுது 
தான்‌ மாவட்டக்‌ குழு அலுவலகத்துக்குச்‌ 
சென்றேன்‌. எங்கள்‌ செயலாளர்‌ கண்டிப்‌ 
பானவர்‌, காரியம்‌ ஒன்றே குறியானவர்‌; 
தர்க்கத்தில்‌ ிறுந்துவா்‌. விடைபெறும்‌ 
போழுது, "மனைவியும்‌ முதியபிராயத்‌ 
தினரான தற்தையுமே எனக்கு உபதேசம்‌ 


ண 0. 


'டான்‌ ஈதி அமைதியாக ஒறுில்றது' 

என்னும்‌ அவரது நோபல்‌ பரிசு பெற்ற ஈலினம்‌ புத்தக 
|ழ்‌ வடிவம்‌ பெற இருப்பதாகச்‌ செய்தி 
௮ 





புரியும்‌ ஆசையை அடக்க முடியாமல்‌ தவித்‌ 
தார்களே! இந்த மனிதர்‌ அரை மணி தேர 
மாவது லெக்சர்‌ அடித்து என்‌ கூயிரை 
வாங்காமல்‌ எங்கே டப்‌ போரங்றுர்‌ச* 
என்றுதான்‌ எண்ணினேன்‌. ஆனால்‌ அதற்கு 
பேநரர்மாருக நடந்தது. போனதும்‌ அவர்‌, 
"உட்காரு, கேராடிமோவ்‌!”* என்று ஆசன 
மனித்கார்‌. பழைய காலத்தில்‌ பயணம்‌ 
புதப்படுவதென்றால்‌,  ஒருரில கணங்களுக்‌ 
காவது கட்காரச்‌ மசால்லுவது வழுக்கும்‌. 
அனத யேதான்‌ அவர்‌ கடைப்பிடுத்தார்‌. 
எறிறிது தேரம்‌ அவர்‌ மெனள்னமாயிருறி 
தார்‌. எழுந்து நின்றபொழுது அவருடைய 


ஈரக்குக்‌ சகுண்ணாடு. பனித்திருப்பதை நான்‌ 
கண்டேன்‌.  'இன்பெென்ன, எல்லாம்‌ அ; 
சயத்திலும்‌ அதிசயமாக  நிகழ்கிறதே !” 


என்று நான்‌ எண்ணமிட்டேன்‌. "*காமரேட்‌ 
ேர௱ரிப்மாவ்‌! சொல்வதற்கு ஒன்றும்‌ அஇக 
மாக இல்லை. நீ இத்தனை பொடியாக இருந்த 
காலத்திலிருந்து உன்னை நான்‌ அறிவேன்‌. 
காற்றில்‌ பறக்கும்‌ கழுத்துப்‌ பட்டையோடு 
கூடிய *பமியோனியா்‌! அிவப்புச்‌ சட்டை 
அணிந்இருப்பாயே, நினைவிருக்கிறதா உனக்கு? 
எனக்கு இன்னும்‌ நன்றாக நினைவிருக்கிறது. 
அப்புறம்‌ கம்தூனிஸ்ட்‌ கட்சியின்‌ 

அங்கத்தின்‌. என்ற முறையிலே கடந்த 
பத்தாண்டுகளாக அகன்னிப்பாக உன்னைக்‌. 
கவனித்து வத்இிருக்கறேன்‌. அந்த ஜெர்‌ 


மானியப்‌ பன்றி குச்‌ சிறிதும்‌ இரக்கம்‌ 
காட்டாதே. உன்‌ நம்‌ கட்சி பூரணமாக 
நம்புகிறுது!”* என்றார்‌. அப்புறம்‌ முதன்‌ 


முறையாக நாங்கள்‌ ட சள்ட ம்னனந்றுள 
அன்புறக்‌ தழுவி விடைபெற்றோம்‌. அப்‌ 
பொழுது எனக்கு எங்கள்‌ செயலாளர்‌ முன்‌ 
போல வறண்ட உள்ளம்‌ படைத்தவராகத்‌ 
கோன்றவில்லை. அவரிடமும்‌ நைப்பு குடி 
கொண்டிருப்பதும்‌ கண்டு மலிழ்நிதேன்‌. 
அவருடைய அன்பிலே தோய்ந்து 
மவ்ழ்சிளியுடன்‌ பிரியாவிடை பேற்று தான்‌ 
அலுவலகத்திலிருந்து வெளியேறினேன்‌. 
என்‌ மனைவி என்னை மேலும்‌ மகிழ்‌ 
விக்க முயன்றான்‌. ஒரு மனைவி போர்முனைக்‌ 
ரச்‌ செல்லும்‌ கன்‌ சுணவனுக்கு விடை 
கொறுித்து அணப்புகிறான்‌.. என்றால்‌. அது 
மடிழ்ச்சி கரும்‌ திகழ்ச்சியாக இருக்க முடியாது 
என்பதை நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ சண்த்து உணர 
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லாம்‌. என்‌ மனைவியும்‌ முதலில்‌ றிக்‌ கடு 
மாறவேதான்‌  மழ்கான்‌.. அவள்‌ என்னி 
தோ மிகவும்‌ முக்கியமான விஷயம்‌ நறு 
ணன விரும்பினான்‌. அச்ச கக்‌ கை 
யில்‌ அவள்‌ ரூரளையில்‌ ணம நிற்கவில்லை 
அடியோடு மறந்து விட்டாள்‌, வண்டி. புறப்‌ 
பட்ட பொழுது என்‌ கைகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
கோண்டி வண்டியோடு கூடவே ஒடிவந்‌ 
தாள்‌. **விதியா! உடம்னபக்‌ சுவனித்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌,  போர்நுனையில்‌ சனி-கிளி 
பிடித்துக்‌ சகாண்டு ஸவிட்பால்‌ பிரமம்‌ 7 
உடம்பைக்‌ கவனமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌ 
ச்சர்‌ என்று இரும்பத்‌ இரும்பச்‌ மசால்‌ 
க்‌ கொண்டேயிருந்தாள்‌. *"அட கடவுளே! 
உனக்கு என்ன பதில்‌ சொல்லுவது நதமா? 
ப்‌ என்னை என்னமிவன்று தினைத்துக்‌ கொண் 
| ய்‌£ சனி-குளிரைப்‌ பற்றி நான்‌ 
காத்துப்‌ பார்க்க முடியுமா அங்கே! 
போர்க்களத்துசி சூழ்நிலை தல்ல ஆரோக்கிய 
மானதாக பமுருக்கும்‌, சீதோஷ்ண ஸ்இதி 
பிரமாதமா யிருக்கும்‌, நீ கவலைப்படாமல்‌ 
போய்ச்‌ சேரு!" என்றேன்‌. அவளைப்‌ பிரித்த 
பின்‌ என்‌ மனத்தை என்னவோ செய்தது. 
பத்ர்‌ பீடித்துக்‌ கொண்டது, ஆனல்‌ அதே 
தரத்தில்‌ அவருடைய இனிமையும்‌ அசட்டுத்‌ 
தனமும்‌ நிறைத்து பேச்சை ' நினைத்தபோது 
இன்பமாகவும்‌ இருத்தது. இன்பமும்‌ துன்ப 
மும்‌ கலத்த என்‌ உள்ளத்தில்‌, ஜொர்மானி 
யார்களின்‌ செயல்‌ சொல்லவொண்ணத 
கோபத்தைப்‌ பொங்கி எழச்‌ செய்தது. 
"நட, அண்டை நரீட்டு நம்பிக்ககத்‌ துரோகி 
களை! போனாத்‌ தொடங்கியது நீங்கள்‌ 
தான்‌. எனவே க.ஷராயிருங்கள்‌.!" என்றவன்‌ 
"என்றென்றும்‌ றநிகைவுவயைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
படியாக நாங்கள்‌ உங்களைப்‌ புடைப்போம்‌/* 
என்று மனத்இல்‌ கறுவிக்‌ கொண்டேன்‌, 


கிறத நேரத்துக்கு அவர்‌ மமெளனமானார்‌. 
போர்முனையில்‌ இருபுறத்து இயத்திரத்‌ துப்‌ 
பாக்கிகளும்‌ இயங்கிக்‌ சுடும்‌ னி அத்த வேளை 
யில்‌ காதைக்‌ துகைத்தது. சிறிது நோத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ தொடங்கியது போலவே அத்த இனி 
தின்றும்விட்டது. 
எடிபாருக்கு மூன்றால்‌ நாங்கள்‌ இயற்‌ 
ந்த முதலான தளவாடச்‌ சாமான்‌ 
களை ஜெொர்மனியிலிருந்துதான்‌. பெற்று வநீ 
தோம்‌. அவற்னறு கரும்‌ ஈமூது, 
எனக்கு நன்றாக நினை ருக்கிறது, ஒவ்வோர்‌ 
உறுப்பையும்‌ குறைந்தபட்சம்‌ நான்னகத்து 
முதைகளாவது காற்புறரும்‌ புரட்டிக்‌ கரட்‌ 
மூப்‌ பார்ப்பேன்‌. அத்தகு நஇயத்தஇரங்கள்‌ 
அருபவரும்‌ ஆற்றும்‌ மிகுந்த கைகளினால்‌ 
திர்மாணிக்கப்பட்டவை என்பதில்‌ ஐய 
மில்லை. நான்‌ மெஜெரிமானிய எழுத்தாளர்‌ 
களின்‌ நூல்களைக்கூடப்‌ படிப்பதுண்டு. அடகுக்‌ 
பவனுக, ஜொர்மானியர்களிடம்‌ நான்‌ விசேஷ 
சாக்த சாட்டலானேன்‌. உண்ணமனயக்‌ 
செட்கப்‌ போனால்‌, "என்ன மவட்கக்கேடு! 
சகனழுப்பும்‌ அற்றலும்‌ மிக்க அந்த நாட்டு 
மக்கள்‌ எப்படித்தான்‌ இத்த நறிட்லரின்‌ 
அருவருக்கத்தக்க ஆட்ரினயப்‌ பொறுத்துக்‌ 
சகொள்கிருர்களோ?* என்றும்‌ நான்‌ எண்ணிய 


கீல்‌ 


துண்டு... அனால்‌, நமக்கென்ன! அது அவர்க 
தொடர சொத்த விஷயம்‌ என்ற எண்ணமும்‌ 
பட கக்க கபக்‌ அப்பொழுது மேற்கு 
ய்‌ ர முூண்டுவிட்டது. 
ன்ப ர வல்திப்‌ நான்‌ போர்முனைக்‌ 
குப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. அவர்கள்‌ 
படை வலுக்‌ குறைந்ததல்ல. விஞ்ஞான 
ரீதியிலே அவர்கள்‌ மிகவும்‌ னர்காவாகள்‌ 
என்பதையும்‌ என்னால்‌ எண்ணிப்‌ பாராமல்‌ 
ருக்கு வில்வ. அக்ிதசைய எதிரி 
களோடு போரிட்டு அவர்களுடைய எலும்பை 
முறித்துப்‌ போடுவது என்பது மிகவும்‌ ரச 
மான காரியம்‌, 1841ல்‌ நாங்களும்‌ சளைத்‌ 
இருக்கவில்லை. எதிரிகள்‌ நாணயமாக நடந்து 
கொள்வார்கள்‌ என்ற நம்பிக்கை எனக்கு 
என்பனத ஒப்புக்‌ கொள்வன்‌. 
பாசிசத்தை யு யடிக்க வேண்டுமென்றால்‌ 
இப்படி ஒன்னறை எதிர்பார்க்க ச அளலுடடற்‌ 
எஇர்பார்க்கவும்‌ கூடாது, ஆனால்‌ 
மிகான்கையுமற்ற கொடியர்கவிடம்‌ இப்படிச்‌ 
கக்கிக்‌ கொள்ள நேரக்கூடும்‌ என்று நான்‌ 
கனவிலூம்‌ நினைக்கவில்லை. அப்பப்பா 1 அத்து 
கைய மிகாடிய ருணமும்‌ உண்டா? அதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பின்னால்‌ கூறுகிறேன்‌. 

"எங்கள்‌ படை போர்முளைக்கு ஜ்ற்லை 
முடிவில்‌ போய்ச்‌ ரப்பர்‌ தரத்‌ பேதி 
காலை தாங்கள்‌ போருக்குப்‌ புறப்படவேண்டி 
யிருந்தது. ஆரம்பத்த க்தசைய அநுபவம்‌ 
அல்லா தகனால்‌, போர்‌ சிறிது பயங்கர 
மாகத்‌ தோன்றியது. குழிகளில்‌ பொருத்தும்‌ 
பட்டுத்‌ இரயைக்‌ சுகிகிய அவர்களுடைய 
பீரங்கிகள்‌ எங்களைக்‌ காலுரன்று விடனில்மீம. 

ல்‌ பொழமுதேறுப்‌ பயோழுதேற நாங்கள்‌ 
நில னணமயைச்‌ சமாளித்பிகாம்‌. பண்ணிக்க வவர 

எதிர்த்‌ 

புரிந்து அவர்களை ஷ்கரு ண்கள்‌ 
வீரட்டியடித்தோம்‌. அந்தப்‌ போரில்‌ ககன்‌ 
கிட்டத்தட்ட பதினைந்து வீரர்களைச்‌ சிறைப்‌ 
பிடித்தோம்‌, எனக்கு அர்கு நிகழ்ச்சிகள்‌ 
அனைத்தும்‌ தேற்று நடற்தது போலவே பசுமை 
யாசு தினைவிலிருக்கிறுது. துடைகள்‌ வண்‌ 
வீரர்கள்‌ பயந்து செத்துக்‌ கொண்டி 
கர்கள்‌, அதற்குள்‌ எங்கள்‌ தோழார்கள 
ஆத்திரம்‌ சற்று மட்டுப்பட்டிருந்தது. எல்‌ 
லோரும்‌ கைத்களுக்குக்‌ தங்களால்‌ இயன்ற 

;தக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ஒருவன்‌ ஒரு பாத்‌ 

ரத்தில்‌ ருழம்பு கொடுத்தான்‌ என்றால்‌, 
இன்பிறொருவன்‌ வாயில்‌ அடக்கச்‌ றிது 
புகையிலையைக்‌ கொடுத்தான்‌. சிலர்‌ குடிக்கத்‌ 
மேேரீர்கூடத்‌ தந்தார்கள்‌. எங்கள்‌ படை, 
னயச்‌ சோர்ந்தவர்கள்‌ அவர்களுடைய 
ராதுனகத்‌ தட்டித்‌ தோழர்களே என்று 
கூப்பிட்டுக்‌ கதோழமைகூடக்‌ கொண்டாடக்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. *என்‌ தோழனே! நீ 
எதற்காகப்‌ போர்‌ புரிகிராய” - இதுபோன்று 
கேள்விகளைக்கூடக்‌ கேட்டார்கள்‌. என்றால்‌ 
பார்த்துச்‌ ககொள்ளுங்களேன்‌ / 

“எங்களில்‌ ஒருவன்‌ - பழங்காலத்துப்‌ 
போர்ளீரன்‌ அவன்‌ -- இந்த உள்ளம்‌ கருக்கும்‌ 
காட்டியைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
உனது இந்தத்‌ தோழர்களின்‌ அன்புக்கு 
ஒரு முற்றுப்புள்ளி வை. இக்கே இவர்கள்‌ 





எல்லாரையும்‌ தோழா்களாகப்‌ பாவிப்பதற்கு 
முன்னல்‌ ஒன்று தெரித்து கொள்வோம்‌, 
இவர்கள்‌ தங்கள்‌ வக்குள்ளே காய 
முற்ற நமது வீரார்களையும்‌ தம்‌ நாட்டு மக்களை 
யும்‌ எப்படி. நடத்துகிறார்கள்‌ என்பது தெரி 
யம்‌ வரையிலாவது தாம்‌ நமது இத்த கூறு 
வுக்கு அவைகோலி வைப்போம்‌" என்றான்‌. 
அவனது பஇந்துச்‌ சொற்கள்‌ எங்கள்‌ கை 
யிலே ஒரு வானி குளிர்த்த நீரை சனற்தியது 
ப்போலிருந்த து. படிக்‌ கூறியவன்‌ அப்புறும்‌ 
அங்கே நிற்கவில்லை, போய்விட்டான்‌, 
“அதற்குப்‌ பிறருநான்‌. எங்கள்‌ படை 
அவர்கள்‌ மீது இரண்டாவது தாக்குதலை மேற்‌ 
ச்காண்டது. பொழுது ஜெர்மானியக்‌ 
கொடுங்கோலர்கள்‌ எத்தனை காட்டுமிராண்‌ 
பூத்தனமாக நடந்து கொள்கிறார்கள்‌ என்‌ 
பதைக்‌ காணும்‌ வாய்ப்பு எங்களுக்குக்‌ 
இட்டியது. கிராமம்‌, கிராமமாக அவர்கள்‌ 
அழித்து விட்டார்கள்‌.  நாற்றுக்கணக்கான 
பெண்கள்‌, ருழாூத்தகைகள்‌, கிழவர்கள்‌ மீது 
கண்முடிக்கனமாகத்‌ துப்பாக்கிப்‌ பிரயோகம்‌ 
செய்தார்கள்‌. இறத்து இடத்த செஞ்சேனை 
வீரர்களின்‌ சடலங்களைக்கூட அங்கபங்கம்‌ 
செய்தார்கள்‌, பெண்களிடமும்‌ சிறுமிகளிட 
மும்‌ தகாது முறையில்‌ தடந்து கொண்டு, 
ஈவு இரக்க மின்‌ அவர்களைக்‌ கொொண்றூர்‌ 
டீோபாட்டார்கள்‌. 
*தவர்கசடைய மாக்கட்‌ கன்மையற்றிய 
ஒரு நிகழ்ச்சி என்‌ மனத்தில்‌ அழியாமல்‌ 
இட்‌ பற்றிவிட்டது. பன்னி சொல்லூம்‌ ஒரு 
றுமி. வயது எறக்குறைய பதிெனென்று 
கருக்குலாம்‌, மொமானியர்கள்‌ அவளைப்‌ 
டூ.த்துக்‌ கொண்டு விட்டார்கள்‌. பக்கத்‌ 
இல்‌ இருந்த உருளைக்‌ கிழங்குப்‌ பாத்திகளுக்கு 
இழுத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. அங்கே அவளோடு 
பலாத்காரம்‌ புரிந்து கொன்றும்‌ போட்டு 
விட்டார்கள்‌. உருளைக்‌ கிழங்குச்‌ மெழிகளப்‌ 
படுக்கையாகக்‌ மகொண்டு ஈஉளிரய்று அதற்குப்‌ 
வுடல்‌ அலங்கோவமாகக் கிடந்ததைக்‌ கண்ட 
பாமுது மனத்தைப்‌ பிழிந்தெடுத்து. நாற்‌ 
புறமும்‌ புத்தகங்கள்‌ சிதறிக்‌ கிடந்தன. அரன்‌ 
நரகம்‌ பயங்கரமாகக்‌ காட்டி தந்தது. கடல்‌ 
முழுவதும்‌ வான்‌ கொண்டு ஆழக்‌ காயப்படுத்‌ 
தப்யட்டிருந்தது. அந்து திலையரில்கூட அவள்‌ 
புத்தகக்‌ கட்டை இறுகப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
காள்‌. நாங்கள்‌ அவள்‌ உடலை எங்கள கோட்டு 
ஹல்‌ மூடிவிட்டு ஒருகணம்‌ மெளனமாக றின்‌ 
றோம்‌.  பிறரு எல்லோரும்‌ அங்கிருந்து 
பேசாமள்‌ நடத்தார்கள்‌. தான்‌ . மட்டும்‌ 
சற்றுக்‌ தயக்க நின்றென்‌. எனக்குப்‌ பிரமை 
கட்டினற்‌ போலிருந்தது. *பார்கோல்‌, 
போலோளின்கன்‌ றாரினியர்‌ செகண்டரி, 
மற்றும்‌ செகண்டரி எ்கூல்களுக்கான 
இயற்கை பகோளப்‌  புர்தகம்‌/* அங்கே 


எ்களிக்‌ இடந்து புக்குகங்களில்‌ ஒன்றுக்கு 
இந்தப்‌ பெயா்‌. எனக்கு அந்தப்‌ புக்குக்‌ 
தைத்‌ தெரியும்‌. ஏனெனின்‌, என்‌ எறிய 
பேண்‌ அப்பேராறது அுந்தாவது  வருப்பில்‌ 
படித்துக்‌ அகாணடுருநக்காள்‌. அதுதான்‌ 


அவளுக்கும்‌ பரா ப்‌ புத்குகும்‌. 
ஈமுந்து நிகழ்ச்‌ ருறினுக்கு. அருகில்‌ 
நடத்தது, ஸண்ீவரி என்னுமிடக்‌ இல்‌ நாங்கள்‌ 





எழு்துன்ன? பால்‌ ஒரே தண்ணீர்‌ 
பதாணென்ன பண்ணுதேனயி மாரு ொற்றுக்‌ 
குள்ளே எிழுந்திடுச்ள்‌, அம்படியே த்கபபக. 





கண சச உண உகு உக உ கக உ கணட கனு உணு வைக 
ஒரு கால்வாயைக்‌ கண்டோம்‌. அங்கே 
ஜெர்மானிய அக்வரமக்காரர்கள்‌. செஞ்‌ 


சோனை வீரர்களுக்குச்‌ செசொல்லொணாத துன்‌ 
பங்கை அளித்துச்‌ சாவுக்கு இணையாக்கியிருறி 
தார்கள்‌.  தீங்கள்‌ கசாப்புக்‌ கடைக்கு எப்‌ 
பொழுகாவது சென்றிருந்தால்‌, ஒரளவு 
அங்குள்ள. திலைமையை அநுமானத்தினுல்‌ 
கஉடணர்ந்துசகாள்ளலாம்‌, 

காவ்வாய்க்‌ கரையில்‌ வளர்த்திருந்து மாக்‌ 
இகாகளில்‌ அவர்களது னீகாரமான சட 
லங்கள்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. அவர்‌ 
களுடைய கைகால்கள்‌ தண்டிக்கப்பட்டிருத்‌ 
தன, கடல்‌ தோல்‌ பெரும்பாலும்‌ உரிக்கப்‌ 
பட்டிருத்தது. கால்வாயின்‌ மடுவில்‌ இன்னும்‌ 
எண்மருடைய சடலங்கள்‌ குவிக்கப்பட்டிருற்‌ 
கன. என்ன, ஏது என்று இனம்‌ கண்டு 
பிகாள்ள முடியாக தில. எல்லாம்‌ வெட்டிக்‌ 
சூனிக்கப்பட்ட மாமிசக்‌ குவியல்‌ போலத்‌ 


கோன்றியது. அவற்றின்‌ மீது ஒன்றுச்‌ 
ச்கொன்று அடுக்கறாற்போல்‌ எட்டுத்‌ 
மிதாப்பிகளன்‌ உணவுத்‌ தட்மிக்களென) த்‌ 
கோற்றமனித்‌் கன. 


"கண்ணால்‌ ஈண்டவற்றையேல்லாம்‌ இம்‌ 
மியும்‌ பிசகாமல்‌ அப்படியே வர்ணிக்கும்‌ 


அபங்றன்‌ எனக்கு இல்மல, நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
ஈற்யனைத்திறுணுக்கு.. வேம மிகொாறுத்தாள்‌, 
ஸ்ரளவு உணரலாம்‌. அந்தப்‌ பயங்கர 


விணாங்களா அப்படியேகூறும்‌ பெசொற்டுபருக்கும்‌ 
என்னிடத்தில்‌ இல்லை. நீங்களே உங்கள்‌ 
கண்களால்‌ பார்த்திருந்தால்தான்‌. புரித்து 
(அவாள்ள மாடியும்‌.” 

இகற்குப்‌ பிறரு எங்கள்‌ பேச்சு ன்ச 
மாரினிட்டது. லேஃ்படினென்ட்‌ கேராகிமோ 
வினைல்‌ வேருநேரம்‌ வரையில்‌ எதுவுமே கூற 
யுடியனில்லை. 

"*நக்்கே புணை பிடிக்க அதும்தி உண்டார்‌” 
என்று நான்‌ அவரைக்‌ கேட்டேன்‌, 


ட்டம்‌ 


டாட்‌ உண்டு, தாராளமாக உண்டு. 
பேளிச்சம்‌ உண்டாகக்‌ கூடாது [*' 
என்று உடைத்த குரலில்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌ 
அவர்‌. அதற்குப்‌ பிறகு அவரே நெருப்புக்குச்சி 
யைப்‌ பற்ற வைத்துக்‌ கொண்டு கூறலாஞார்‌? 

'“ஜெர்மானியர்களின்‌ கொடுனயையையும்‌ 
காட்டுமிராண்டிக்கனக்கையும்‌ கண்டு தாங்‌ 
களை கொடியவர்களாகினிட்டோம்‌ என்பனகு 
நீங்கள்‌ சுலபமாக உணர முடியும்‌. கொடுமை 
யின்‌ விளைவு கொடுமை யானதாகத்தானே 
கொள்ள வில்லை; நாம்‌ மனிதர்களிடம்‌ மாட்டிக்‌ 

ஈன்ள வில்லை, த்தம்‌ குடிக்கும்‌ கொடிய 
காட்டு விலங்குகளிடம்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டு 
விட்டோம்‌ என்பதாக நாங்கள்‌ உணர்ந்‌ 
கோம்‌. ஜெர்மானியப்‌ படையெடுப்பாளாகன்‌ 
இயந்திரங்கள்‌ சமைப்பதில்‌ எத்தகைய இறு 
மையும்‌ ஆற்றலும்‌ காட்டினார்களோ, அங்கத 
இறமையையும்‌ ஆற்றலையும்‌ காட்டி எங்கள்‌ 
நாட்டவரிகளிடம்‌ அடாது நடத்து கொண்று 
கரையும்‌ வாங்கி விட்யார்கள்‌. என்பது 
மிதனிவு. இல காலத்துக்குப்‌ பின்‌ நாங்கள்‌ 
எதிர்த்‌ தகாக்குதலூகிகு இரையாகிப்‌ 
நகரும்படியாயிற்று அயினும்‌ நாங்கள்‌ 
பபயாகப்‌ போர்‌ த்து ம்கொண்டிருந்கோம்‌. 

“என்‌ கம்பெனியில்‌ பெரும்பாலான 
வர்கள்‌ சையிரியாவாரிகள்‌. ஆனல்‌ நாங்கள்‌ 
யூக்ரேனியனின்‌ ஒவ்வோர்‌ அங்குல நிலத்தை 
யும்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பலத்து 
போரில்‌ ஈடுபட்டிருந்தோம்‌, என்‌ பகுஇினயச்‌ 
சேர்த்து எத்தனையோ வீரர்கள்‌ நுக்ரேோனில்‌ 
கொன்று குலிக்கப்பட்டார்கள்‌. அவர்களது 
இந்தத்‌ இயாகச்‌ செயலுக்கு ஜெர்மானி 
யார்கள்‌ க௫ுமையான பணயம்‌ வைக்கும்படி 
வாடிவிட்டது. நாங்கள்‌ போரில்‌ வெற்றிபெற 
வில்லை. என்றாலும்‌ அவர்களைச்‌ சரியானபடி 


இமுக்கடிக்தோம்‌,”* 


இரிவர்‌ ஒரு முறை எிகரெொட்டை உறிஞ்சி 
விட்டு மிருதுவான குரளில்‌ கூறலானார்‌ : 
**யூக்ரேனின்‌ மண்ணின்‌ பெருமையை என்ன 
மெவன்பது?்‌ அவ்விடத்து இயற்கை வளத்த 
எண்ணி மாளாது. இவ்வொரு 8 கிராமமும்‌, 
விராமங்களில்‌ உள்ள ஓவ்வொரு ருழிரையும்‌ 
அற்புதமானவை: அன்பு செலுத்தத்‌ தாண்டு 





பனவ. அதனுல்கானோே என்னவோ, நாங்கள்‌ 
எங்கள்‌ இரத்தத்தை அதன்‌ மாணத்ணகுக்‌ 
காப்பதற்காகப்‌ பெருக்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 


கோம்‌. இரத்தம்‌ நீணாக்‌ காட்டிலும்‌ அகட்ட. 
யானது. எனவேதான்‌ இரத்த பாசத்துக்குகி 
குனி ம்மா, எங்கேயாவது அத்துக்‌ ரா டங்‌ 
களில்‌ ஓன்றை விட்டுப்‌ பின்‌ வாங்க நேரத்‌ 
தாலும்‌, எங்கள்‌ மனத்துக்குக்‌ இலைசமும்‌ 
கஷ்டமும்‌ உண்டாயின. ஓரிடத்திலிருந்து 
பின்வாங்க நேரும்பொரது நாங்கள்‌ ஒரு 
க கல்‌ கண்ணெெடுத்துப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூட அஞ்‌ 

“அப்பொழுது, என்றைக்காகிலும்‌ ஒரு 
றாள்‌ நானே ஜெர்மானியர்கள்‌ மூலம்‌ 
சிறைப்பருத்தப்படுவேன்‌. என்று கனவிலும்‌ 
கிருஇியதில்லை. ஆணால்‌ அப்படி ஒரு காரியம்‌ 
நடந்தனிட்டது. நான்‌ பெளெப்படர்பார்‌ பாகக்‌ 
இல்‌ முதல்‌ தடவையாகக்‌ காயருாறிமீறன்‌. 


தச 


பின்‌ 





என்‌ கம்பெனியோடு கூடவே இருந 
ன்‌, இரண்டாம்‌ தடவை நான்‌ 8]நீ தேதி 
போல்தாவா டேனிசோவிகா என்‌ 
னும்‌ இடத்தில்‌ போரிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
முழுது காயமுற்ேோேன்‌; ொர்மானியப்‌ 
படையினால்‌ எனரைப்படுக்குவும்‌ பட்டேன்‌, 
பிலார்மன்‌ டாங்கிகள்‌ வலது புறமாக 
உள்ளே நுனழாந்து வந்தன. அது ஈமைத்துசி 
சென்று இடைவெளி வழியாக அவர்களது 
பாடை முன்னேறி வற்தது. நாங்கள்‌ நாற்‌ 
பதுமம்‌ சூழப்பட்டோம்‌, ஆயினும்‌ விடாமல்‌ 
போரிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. அன்று என்‌ 
கம்ிபனிக்குப்‌ பலத்து. நஷ்டம்‌ எற்பட்டு 
விட்டது. எதஇரிகளின்‌ ம டாங்கித்தாக்கு 
கள்களைப்‌ பயனற்றதாக்கி விட்டோம்‌, அவரி 
கடைய அறு பாங்ககளையும்‌ ஒரு சுவ்ச 
சகேோோட்டாறரையும்‌ கவைக்குருவாகனவாகச்‌ 
செய்துவிட்டோம்‌. இவற்றைத்‌ தவிர 
பீசோனக்‌ சகொல்லலையில்‌ கிட்டக்கட்ட நாற்றிறு 
பது ஈறிட்லரின்‌ படை வீரர்களை 2யாளுக்கு 
இரையாக்கி எமனுலகுக்கு அனுப்பி வைத்‌ 
பதாம்‌. அதற்குப்‌ பின்‌ அவர்கள்‌ தங்க 
பண்ட்‌ மபரிய பிரங்கிப்‌ படையை எங்க 
இரே கொண்டு வந்து நிறுத்இிஞர்கள்‌. 
நாங்கள்‌ போது புலா, த்திஇலிருந்து நான்கு 
மணிவளசை எந்த மேட்டில்‌ நின்று போர்‌ 
புரிந்துகொண்டிருந்கோமோ, அதை விட்டு 
பேறு வழியின்றி ஜிரிப்பத்துமாக சவளி 
பேறும்படியால்‌. விட்டது. சூரியன்‌ கஇத்‌ 
துதுனிகந்தேத நல்ல பெவப்பம்‌, வாணது 
எங்கும்‌. மேகங்கள்‌. என்ற பேச்சையே 
காம்ணாம்‌. ஆதவன்‌ நெருப்பைக்‌ கக்ங்க்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌, சவய்யினின்‌ கொடுமை 
எங்களை சூச்சுக்கூட விட நூடியாமல்‌ இணறு 
அடித்தது. பபோ.தாக்‌ குறைக்குப்‌ பீரங்கிகள்‌ 
வேறா. இயைக்‌ கக்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. 
எங்களுக்கு ஒரே தாகம்‌, கூதடுகள்‌ உலர்ந்து 
கறுத்து விட்டன. எனக்கு நன்றாக நினை 
வருக்கிறது. என்றால்‌ நாக்கைக்‌ கூடக்‌ கூட்ட 
முடியவில்லை.அப்பொழுதும்‌ நான்‌ எப்படியோ 
குரல்‌ எழுப்பி க.த்தாவுகள்‌ போட்ட வண்‌ 


ணம்‌ இருந்தேன்‌. என்‌ குரல்தானறா அது 
என்று எனக்கே சந்தேகமாக இருந்துது. 
நாங்கள்‌ ஒரு மடுவைத்‌  தாண்டிக்கொண் 


டிருந்தபொழுது எதிரிகளின்‌ ஓரு குண்டு 
என்‌ எதிரே வந்து வெடித்தது. கரிய மண்‌ 
ஹும்‌ புகை மண்டலமும்‌ தணக எழும்பி 
உயர்வகை நான்‌ கண்டேன்‌. ருண்டின்‌ ஒரு 
பகதி என்‌ பசிகாப்பியைப்‌ பிய்த்துக்‌ ்காண்மி 
சென்றது. இன்னெரு பருதி என்‌ வலது 
கோள்பட்டையில்‌ ஊடுருவிச்‌ சென்றுது. 
**நான்‌ அங்கே எத்தனை நேரம்‌ மூர்ச்சை 
க்கு நிலையில்‌ கிடந்தேன்‌ என்பது எனக்குத்‌ 
கரியாது; நினைவில்லை. ஆனால்‌ காலடிசி 
சக்கு கேட்டு நான்‌ உணர்வு பெற்றேன்‌. 
பார்த்தபோது, நான்‌ விழுந்து கிடந்த 
இடபத்தில்‌ கிடக்கவில்லை என்பனகுயும்‌ அறிந்‌ 
கன்‌, என்து முராணுவக்‌ கோட்டு அகற்றப்‌ 
பட்டிருந்தது. தோள்பட்டைக்‌ காயத்தில்‌ 
லேசாகக்‌ சுட்டுச்‌ சட்ட ப்பட்டிருத்துது. ண்‌ 
மிகாப்பினயை எங்மீகா காணாம்‌. என்‌ தலை 
யினும்‌ ஒரு கட்டுப்‌ போட்டிருந்குது. ஆணால்‌ 





சீன்‌ வீடு இருத்த தெருத்‌ திருப்பம்‌ 
வத்தவுடனே அது வரையில்‌ தைரிய 
மாக இருத்த என்னைத்‌ இகல்‌ பற்றிக்‌ 
மிகாண்டது. கைக்‌ சுடிகாரதிதைப்‌ 
பார்த்தேன்‌. மணி பதிமினான்று, 

வேண்டவே வேண்டாம்‌. னீட்டுக்‌ 
குப்‌ போனால்‌ பாட்டுக்‌ கேட்க வேண்‌ 
இம்‌” என்று என்னைச்‌ சினிமாவுக்கு 
அனழைத்த நண்பனிடம்‌ கெஞ்சினேன்‌. 
அவன்‌ கேட்டானார்‌ பாட்டுக்‌ கேட்சுப்‌ 
போகிறவன்‌ நான்‌ அல்லவா! சினிமா 
வுக்கு அமைத்துச்‌ சென்றுவிட்டு அவன்‌ 
பாட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

வீடு மிநருங்க பமெநெருங்க, அஸ்தஇயில்‌ 
கரம்‌ சண்டது. எத்தக்‌ கோலத்தில்‌, 
சையில்‌ எனகு வைத்துக்‌ கொண்டு 
வரவேற்புக்‌ கொடுக்கக்‌ காதிதருக்‌ 
இறராுளோ என்‌ தா்மபத்தினி! நெருங்கி 
விட்ட விட்டை தோக்கி மமெதுவாகப்‌ 
பயத்துடன்‌, கேட்ட கேள்விக்கு விடை 
ிதரியாத மாணவன்‌ ஆடிரியரைப்‌ பார்ப்‌ 
பது போல்‌ பார்த்தேன்‌. வீட்டில்‌ வெளிச்‌ 
சம்‌ இல்லை, காத்திருந்து அலுத்துப்‌ 
போய்‌ விளக்கை அணைத்துவிட்டுப்‌ 
படுத்து கஉறங்கியிருப்பாள்‌, பாவம்‌! 
எப்படிக்‌ கதவைத்‌ தட்டி அவளை எழுப்பு 
வது? ஏற்சுனவே கோபம்‌ கொண்டிருப்‌ 
பவளுக்குத்‌ தூச்குத்திலிருந்து எருப்பின 


இன்பனாரு காரணமும்‌ கிடைத்து விடும்‌, 
எரிந்துவிழமுவாள்‌. 

மிமதுவாகக்‌ சைக்‌ சுணுவினால்‌ 
கட்டலாமிமன்று கையை நீட்டினேன்‌. 
நீட்டின சை அந்து நிலையிலேயே 
நின்றது. அட, வீடு பூட்டியிருக்‌ 
கிறதே. என்‌ நல்ல காலம்தான்‌" என்று 
பன்ற ம ம்டர்க்த்த்றிம $ே பூட்டை தீ 

நீது கள்ளே நுழைந்மேன்‌. சுத 
என்றி தாளிட்டுவிட்டு விளக்கைப்‌ 


போட்ட சில வினாடிகளில்‌ வாசல்‌ 
கதவு தட்டப்படும்‌ சப்தம்‌ கேட்டது. 

"வரட்டும்‌, வரட்டும்‌. இன்று 
சரியாசு மாட்டிக்‌ கொண்டாள்‌, வளச 
பாட வளனகையில்லாமல்‌ செய்து வருகி 
றன்‌" என்று எண்ணமிட்டுக்‌ சுதுவைக்‌ 
திறந்ேன்‌. என்னப்‌ பார்த்த என்‌ 
மனைவி வயோசனையாய்‌ முகத்தை வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு உள்ளே வந்தாள்‌. 


“இப்போது மணி எவ்வனவு?”" 
என்று சேகட்டடன்‌, 

ஏன்‌, மணி பார்க்கத்‌ தெரி: 
யாதா 77" 


"கடிகாரம்‌ செய்யே தெரியம்‌!" 

"அதனுள்‌ மணி பார்க்கத்‌ பெதெரியும்‌ 
என்று நியஇயில்லை 1/7” 

*ராகுர்க்கம்‌. வேண்டாம்‌... இவ்வளவு 


பீநரம்‌ எங்கே போயிருத்தாய்‌?'* 


1 மகாண்டு நீங்கள்‌ 
' கழித்து வீடு இரும்புுறீர்களா?"* 





“வெளியில்‌ 
காரத்கைப்‌ பார்த்தாலே பிதரிகிறது." * 
மின்‌ என்ன பகள்வி?" 


என்று உன்‌ அலங்‌ 


*வீட்டை விட்டால்‌ எல்லாமே 
வெளிதான்‌. எங்கே என்று கேட்டி 
பேன்‌?" 

""மீகணங்கள்‌. 


"*மீகட்டாக்‌ விட்டது. எற்கனவே!" 

* பதில்‌ சொல்லியாகி விட்டது, 
ப்‌ ரர ய,” 

“ஒரு பெண்‌ தனியே மிவளியே 
போய்‌ இரவு பதினொரு மணி ஆடியும்‌ 
இரும்பி வரவில்லை என்றால்‌... 

": ிகரின்றுல்‌, ர்‌ 

**என்ன நினைப்பது இந்தப்‌ பட்ட 
ணத்தில்‌, யாருக்கு, எப்போது, எது 
நேரும்‌ என்று சொல்ல யாதே?* * 

“அஹா... என்ன கரிளனம்‌7!” 

'*ஆயபிணிலிருந்து ஒருவன்‌ களைத்துப்‌ 


உ போய்‌ வருவானே, அவனை வரவேற்று 


உபசரிக்க வீட்டிலிருப்போம்‌ என்றில்லை. 

மஇவனியில்‌ போய்விட்டாளாம்‌!* * 
'"அதனால்கான்‌. *கியால்‌* பாடிக்‌ 

இத்தனை நாழிகை 


'"ந௱ணு....? . இப்போதுதாணு....*" 
என்று பமுத்துச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டு 
ஈ ஈாராயயங்௱ னா... பரு /்ளுமிக்கட்கு பத்து 
விட்டேனே! '* என்றேன்‌. 


றி 






ர்‌ "9௪6 கம்‌ ம ரட்ட காம்‌ 
ஸ்டார்‌ - காட்ச 
நடால்‌ -றீரவாசா 


மற்றும்‌ ந்தன ிகிடாப்கம்‌ 















சை சனம்‌. 0 ரத்ஷன்‌ ஆதர தயாரீப்பு ன 
உமாசைந்கர்ட..। ட 0. சரவணன்‌ இ 
இர்பாககவா ப கண்ல பங்கய படை... 


க: அவமான அரப டல்வைய்பமாஅடறுயல ரவ தாத்‌ 


ஷப 


அது சரிவரப்‌ போடப்படவில்லை. அதன்‌ ஒரு 
டவ்‌ என்‌ மார்பில்‌ விழுந்து அருக்கொண் 
முருந்தது. நம்‌ படையைச்‌ சேோர்த்தவர்களில்‌ 
யாராவதுகான்‌ என்னை வயலிலிருத்து தூக்ஙி 
வத்திருப்பார்கள்‌, வழியில்‌ அவர்கள்தான்‌ 
பம்கறி சஏிலிச்சை என்ற முனறயில்‌ கட்டுப்‌ 
பர்பி குப்பர்ாக்கள்‌ என்ற எண்ணம்‌ என்‌ 
மூளையில்‌ பளிச்சிட்டது. தான்‌ சரமப்பட்டுத்‌ 
தலையைக்‌ தூக்ஸ்னேன்‌, அவர்களைக்‌ காண 
லாம்‌ என்று நம்பிக்கையுடன்‌. ஆணால்‌ என்‌ 
ஜனெதிரே ஒடிவத்தவர்கள்‌ எங்களுடைய படை 
யைச்‌ சேர்த்தவர்கள்‌. இல்க ஜொர்மானி 
யார்கள்‌. அவர்களுடைய காலடி ௪ மேட்‌ 
டுத்தான்‌ நான்‌ உணர்வு பெற்றிருக்கறேன்‌ 
என்பதையும்‌ உணர்ந்தேன்‌. அப்பொழுது 
நான்‌ மெவள்ளித்‌ இரையில்‌ படம்‌ பார்ப்பது 
பபால அவர்களைத்‌ செெனிவாகப்‌ பார்க்கும்‌ 
சக்இனயப்‌ மெபற்றிருந்தேன்‌. நான்‌ என்‌ 
பக்கத்தில்‌ நாற்யுறமும்‌ துழானிப்‌ பார்த்‌ 
கன்‌. ரிவால்வர்‌! ரைஃபிள்‌, வெடி ரண்டு 
எதுவுமே என்‌ சகப்பிடிக்கு அகப்பபவில்லை. 
யாராவது - ஒருவேளை எங்கள்‌ படைனயரச்‌ 
சோரந்தவராகவே இருக்கலாம்‌ - என்‌ ஆயுகுங்‌ 
களையும்‌, வனா படங்களையும்‌ என்‌ கடலி 


லிருந்து அகற்றி எரித்துக்கொண்டிருப்‌ 
பார்சளோ....? 
* *அப்படியானால்‌ நமது மூடிவு காலம்‌ 


நெருங்கிகிட்டதோ?” - நான்‌ மனத்துள்‌ 
எண்ணிபீனன்‌. அத்தகு நோத்தில்‌ எனக்கு என்‌ 
மித்த எண்ணம்‌... என்‌ கதையை நீங்கள்‌ 
கங்கள்‌ வருங்கால நாவலுக்குக்‌ கருப்பொரு 
ளாக்ங்க்கொள்ள ஆசைப்பட்டால்‌, 
இணைப்‌ பகுஇகளை நீங்களே நிரப்பிக்கொள்ள 
வண்டியதுகான்‌. உண்மை என்னவென்றால்‌, 
அந்து நேரத்தில்‌ அகம்‌ சிந்திக்க நேரமே 
ட்‌ சகன்‌ என்‌ அருகிலேயே ஜெர்மானியர்கள்‌ 
நின்று சிகாண்டிருந்தார்கள்‌. ல்‌ நாமோ 
படுத்தபடியே உயிரை விட வடப்பலில்கே. 
அப்படுச்‌. செய்வது என்‌ கொள்கைகளுக்கு 
எதிரானது, உங்களுக்குப்‌ புரிகிறதல்லவா? 
அதாவது, நான்‌ படுத்தபடியே உயிரை விடர்‌ 
எித்தமாயில்ஙம. உணர்ச்சி கந்தவே, நான்‌ 
என்‌  மூழுச்‌ சக்தினயயும்‌ உபயோகித்துக்‌ 
கைகளைத்‌ தரையில்‌ சஊனன்றி எப்படியோ 
எழுந்து நின்று விட்டேன்‌. 

“*அனார்கள்‌ என்ப அண்குவதற்ரு முன்பாக 
நான்‌ எழுந்து தின்று விட்டேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ 
தின்று நல சாராயமருந்திப்‌ போசை எறிய 
வனை ஒத்திருந்தது. எந்த நேரமும்‌ என்‌ 
புமுங்கால்கள்‌  களர்த்து மடிந்து விடலாம்‌. 
நாம்‌ கழே ளிமுந்துவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ இங்கள்‌ 
துப்பாக்கி முனையைப்‌ பாய்சசி என்னைக்‌ 
மிகான்று போட்டுவிடுவார்கள்‌. என்று ப்யத்‌ 
சேன்‌. அவர்களில்‌ யாருடைய காமம்‌ 
எனக்கு இப்பி பாராது தினைவு ப்‌ 
அவர்கள்‌ தநங்களுக்றுள்‌ சீரித்துப்‌ பெரிய 
வண்ணம்‌ என்கவச்‌ கற்றி நின்றுகொண்டுருந்‌ 
தார்கள்‌, "என்னைக்‌ கொள்று போடுங்களேன்‌, 
குஷ்டாகளே!" நான்‌ கூளினேன்‌! "என்னைக்‌ 
ிகால்லுங்கள்‌, என்‌ கணனயை நுஙரயு௱்கள்‌, 
நான்‌ கால்‌ தளர்த்து கழே விழுவதற்கு 
முன்பாக இந்தப்‌ பணினயள்‌ செய்யுங்கள்‌!” 


அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ என்னைத்‌ ப்பாக்கிக்‌ 
கட்டையால்‌ அடித்தான்‌. நான்‌ கீழே விழுந்து 
விட்டேன்‌. ஆறில்‌ எப்படியோ சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு. மீண்டும்‌ எழுந்து நின்றேன்‌. 
அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ தொக வரு சிகித்‌ 
கார்கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ க ழ்ஃர" 
காட்டுத்‌ வன்ன நடந்து வருமாறு ௯, 
னான்‌. நான்‌ நடந்தேன்‌... 

**கரிலக்‌ காயத்இலிருத்து சரிந்த ரத்தம்‌ 
சுன்னத்தின்‌ வாழியே ஒடிக்‌ சட்டி தட்டியிருந்‌ 
அப்புறமும்‌ இரத்தம்‌ 


தது... காயத்தில்‌ 
குிந்து கொண்டுதான்‌ நிருந்தது, ௧௪ ௬௪ 
வென்று சூடாக, என்‌ தோள்பட்ன 


தல்ல வனி, வலது கையைத்‌ தூக்க முடி 
யாமல்‌ கஷ்டப்பட்டேன்‌. அற்கு நேரத்தில்‌ 
அங்கேயே படுத்துக்‌ கடந்தால்‌ தேவரை 
பபோலத்‌ தோன்றியது. எங்கும்‌ போக மனம்‌ 
றட அடு நான்‌ நடத்துகொண்டு 
112. அண்‌, 
ட்‌ பண்டக நான்‌ சாகு விரும்பவேயில்லை. 
அதற்காக அடினமயாக வாழ்வும்‌ ஆசைப்‌ 
படவில்லை. மிகவும்‌ முயன்று என்‌ யை 
ஒருநிலையில்‌ வைத்து நடக்கலானேன்‌. அறிது 
வ்ர்பியிலும்‌ என்னிடம்‌ உள்ள உயிர்ச்‌ சத்துப்‌ 
போசுவில்லை. நடக்கும்‌ ஆற்றல்‌ எக்கு (இருகி 
கஇறுது என்று உணர்வே மேபலோங்கி நின்றுது. 
அப்பப்பா! தாகம்‌ தாளாமல்‌ என்‌ திலை எப்‌ 
படி மோசமாங்க்‌ கொண்டிருந்தது, பேதி 
யுமார்‌ என்‌ நா ஜரேயடியாக வறண்டு விட்‌ 
டது. ஒன்று மாற்றி ஒன்றாக ஒவ்வோர்‌ அடி 
எற்த்து வைக்கும்போதும்‌ என்‌ சகண்களெஇரே 
கரிய இருன்‌ அமிலகள்‌ எாாம்பிய வண்ணம்‌ 
இருந்தன, நான்‌ நினைவற்று நிங்மயை நெருங்‌ 
க்கொண்டிருந்த போதிலும்‌, குடி.க்கச்‌ 
சிறிது நீரும்‌ இனடைத்து இலேசாக இளைப்‌ 
பாற வசதியும்‌ கிடைத்தால்‌ மீண்டும்‌ பனழய 
படியே சரியாகிவிட நூடியும்‌ என்ற நம்பிக்கை 
யில்‌ நான்‌ முன்னேறிக்‌ மீகாண்டிருநிதேன்‌. 
"எங்களில்‌ னகது செய்யப்பட்டவார்களை 
ஒரு சிறு காட்டின்‌ முனையில்‌ வரிசையாக 
நிறுத்தினார்கள்‌. பெரும்பான்மையானவர்கள்‌ 
எங்களுக்கு... அடுத்து படைப்‌ பருஇினயைச்‌ 
ோர்த்தவர்கள்‌. என்னுடைய மோஜிமமென்‌ 
ளடச்சோர்த்த மூன்றாவது கம்பெனியில்‌ நாண்‌ 
இரண்டே இரண்டு போர்களை மட்டும்‌ அடை 
யாளம்‌ கண்டுகோள்ன முடித்தது. பெரும்‌ 
பான்மையான கைதிகள்‌ காயழமுற்றிருந்‌ 
தார்கள்‌, 
தரு மெொரிமானிய வெல்ப்புிமனண்ட்‌ கனக்‌ 
ருத்‌ தெரித்த அரைகுறை ரஷிய மொழியில்‌ 
எங்களிடையே கமிசார்களும்‌ கமாண்டர்களும்‌ 
இருக்கோமா என்று கேட்டான்‌, யாரும்‌ 
விடையளிக்கவில்லை.. அப்பொழுது அவண்‌ 
காதினை புரிந்கான்‌, *கமிசார்களும்‌ அதிகாரி 
கர்‌ இரண்டு அரு. முன்‌ எடுத்து வையுங்கள்‌! 


என்று, அணல்‌ யாருமே அளந்து பிகாடுக்க 


ஸ்ஸ்கிகா, 

"*டுலஃப்டினென்ட்‌ மேதுவாக வரிசைக்கு 
நான்னனல்‌ வர்கான்‌, மயகர்களைப்‌ போல்‌ 
தோறுறமனித்கு.. எறுக்குனறய  பஇனைந்து 
நபர்களைத்‌ தோரந்தெம்த்தான்‌. அவர்கள்‌ 
வ்வ்ொோருவரிடமூம்‌ "இற்‌?" என்றா ச்குட்‌ 


வீர்‌ 


பான்‌. பதக எதிரிபாராமலே பிட்ட 
மனிதனைக்‌ தனியாகப்‌ போய்‌ திற்குமாறு 
உத்தரவிட்டான்‌. அவன்‌ தன்‌ அறுமானகத்‌ 
சைக்‌ மகொண்டு பொறுக்கி எழடுக்கப்பட்டவார்‌ 
களில்‌ யூதார்கள்‌ மட்டுமென்ன, ஆர்மோனி 


யார்களும்‌, ௬ஷ்யர்களும்‌ கூட இருந்தார்கள்‌. 


யாநிறுமான்‌ அவர்களுடைய  தமலையயிர்‌ 
கறுப்பாக இருந்துது. அவர்களை எங்கள்‌ 
கூட்டத்திலிருந்து பிரித்துத்‌ தனியாகச்‌ 
சிறிது கொலைவுக்‌ 


ரு அழைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. 
நாங்கள்‌ பாரித்துக்‌ கொண்டிருக்கு போட்து 
"டாமி கன்‌ கரக்‌ கொண்டு அவர்கமசி சுட்‌ 
(தி கார்கள்‌, அதற்குப்‌ பின்‌ அலட்சிய 
பபண்‌ பன்‌ மைத்தி வல நிஜார்ப்‌ பைகளை 
யும்‌ சோதகனளையிட்டார்கள்‌. எங்களுடைய பாக்‌ 
மகட்‌ தோட்டு, மற்றும்‌ எங்களுக்கென்று 
நாங்கள்‌ தனிப்பட வைத்துக்கொண்டுருந்க 
போருள்கள்‌ அலைத்துயும்‌ பிருங்ங்க்கோகொண் 
டார்கள்‌, எங்கள்‌ சுட்டியின்‌ சா அடையாளனாசி 
சீட்டைப்‌ பாக்கெட்‌ தோட்டில்‌ வைக்கும்‌ 
பழக்கம்‌ எனக்கு எப்பொழுதுமே விடை 
யாது, நான்‌ என்‌ பாண்டின்‌ உள்‌ பைக்‌ 


குள்கான்‌ வைத்துக்பமிகானள்வேன்‌'.  அதகுணுவ்‌ 
அயர்கள்‌ அணகுப்‌ பார்க்கு மறந்துவிட்‌ 
டார்கள்‌. மானிட இயல்பைப்‌. பற்றி 


நீங்கள்‌ சித்துக்கல்‌ கொடங்கிளுல்‌, பிந்து மனி 
தன்கதான்‌ எத்தகைய விதோதமான பிராணி 
என்பதைக்‌ காண்மிர்கள்‌. என்‌ வைய 
ஒரு மெமல்லிய நூலில்‌ சளாலாடுக்‌ கொண்‌ 
பூரூத்தது என்பனத நான்‌ நன்ரு அறிவேண்‌, 
கப்பியோயுணால்‌, ஓடும்போது கொல்லவப்படபா 
விட்டாலும்‌, வழியில்‌ இறுந்துபடுிவேன்‌ என்‌ 
பதை தன்கு உணர்நத்றிருத்தேன்‌. எனென்றால்‌ 


என்‌ கடலிலிருந்து ரத்தம்‌ மிகவும்‌ வெளி ' 


பயேறியிருந்தது. என்னால்‌ மற்றுவார்கணோடு 
அவர்களுக்கு இணையாக ஒட முடியாது. ஆயி 
வம்‌ என்‌ நிஜார்ப்‌ பை சோதனை யுடித்க பின்‌ 
என்‌ கட்ரியின்‌ அடையாளச்‌ ப ர்ஸ அவர்கள்‌ 
கையில்‌ இடைக்காகுது தீது மிகவும்‌ 
மகிழ்ச்சியு்போன்‌, அத்தகு மலிழ்ச்ளியில்‌ எனக்கு 
என்‌ தாகம்‌ எல்லாம்‌ இர்த்துவிட்டது போன்று 
உணர்வு உண்டாயிற்று. 

"நாங்கள்‌ அணிவகுத்து நிறுத்தப்பட்‌ 
டோம்‌. பிறகு மேற்குதோக்கி அமைத்துச்‌ செல்‌ 

வயி 


லப்பட்டோம்‌. சாலையில்‌ இருமருங்கிலும்‌ 
எங்களுக்குக்‌ காவலாகச்‌ ரில வீரர்கள்‌ நடந்து 
வந்து கொண்டிருந்தார்கள்‌.  அவர்கமவ்ாத்‌ 


நிவி. எங்களோடு மோட்டார்‌ சைக்கிள்‌ 
களில்‌ பத்துப்‌ பன்னிரண்டு இராணுவ 
அடுிகாரிகளும்‌ வந்து கொண்டிருந்தனர்‌. எங்‌ 
சுமாப்‌ படுவேகமாக நடத்திச்‌ மெசன்முர்கள்‌. 
அதே வேகத்இல்‌ என்‌ உடலில்‌ வலூக்‌ குன்றிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. இரண்டு முறை தான்‌ 
வீழக்கூட விழுந்து விட்டேன்‌. ஆணால்‌ எப்‌ 
படியோ சமாளித்து எழுந்‌ அரண்டு முறை 
ப்பி ல்ல ட்பர்‌ க்‌ படி ஏனெனில்‌. 
ஒரு நிமிஷம்‌ நான்‌ பின்தங்கிவிட்டாலும்‌, 
படை முன்னேறினிடும்‌. எதிரிகள்‌ என்னை 
அங்கேயே துப்பாகி ரவைக்கு இரையாக்கி 
விருவார்கள்‌ என்பனக நான்‌ அறித்இிருந்கதேன்‌. 
எனக்கு முன்னால்‌ போன சார்ொண்டுக்கு 
இத்த திலதான்‌ எழ்பட்டது என்‌ கண்‌ 


கீப்‌ 


முன்னே, காலில்‌ ௬ண்‌ பட்டுக்‌ காயமு 
விழுந்தான்‌. ட்ரை. சாய்ர்வப்ப்ச கா 


டம்‌ த்து இழுத்து நடந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
_யிடையே அவன்‌ பொருமுவான்‌, வளி 


தாங்காமல்‌, சில சமயம்‌ சகுதறியே விடுவான்‌. 
நாங்கள்‌ ஏற்க குன்றுய ஒரு இல மீட்டா்‌ 
தடந்திருப்போம்‌ இப்படியாக, அப்பொழுது 
அவன்‌ இறிச்சிட்டுக்‌ சுதறி, இனி என்னால்‌ 
பொறாூக்க முடியாது தோழர்களே, எனக்குக்‌ 
கடைசி விடை மசெகொடழுங்கள்‌!! என்று கூறி 
அப்படியே நழுச்‌ சாலையில்‌ உட்கார்ந்து 
விட்டான்‌. 


"எங்கள்‌ நண்பர்கள்‌ கை கொடுத்து அவ 





கத்‌ தூக்க நிறுத்த முயன்றார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அவன்‌ மீண்டும்‌ கால்‌ திலை பாவாமல்‌ தடுமாறி 
விழுந்து விட்டான்‌. அவனது ப இன்‌ 


துப்‌ என்‌ சுண்‌ முன்னே ஒரு கனமெவென 
கான்றுகறெது - விறைத்துத்‌ தொய்ந்த 
இளம்‌ முசும்‌, வில்லென இழுக்கு புருவங்கள்‌, 
கண்ணீர்க்‌ குளம்‌ கட்டிய கண்கள்‌. எங்கள்‌ 


ம்‌ முன்னேயினீட்டது. நான்‌ பின்னால்‌ 
கம்பிப்‌ பார்த்மேகன்‌. மோட்டார்‌ சைக்கிள்‌ 


சுளில்‌ வந்த இராணுவ அதிகாரிகளில்‌ ஒருவன்‌ 
அவனருங்ல்‌ சென்றான்‌... தன்‌. வாகனத்துி 
லிருந்து இறங்காமலே தன்‌ சைத்‌ துப்பாக்‌ 
இயை எழ்த்தான்‌. சார்போெண்டின்‌ காதோர 
மாகக்‌ குறிவைத்துச்‌ கட்டுவிட்டான்‌. தாங்கள்‌ 
அரற்துங்‌ கரையை அடைவதற்கு முன்பாகவே 
ஜெர்மானியர்கள்‌ இப்படிப்‌ பின்தங்கிவிடும்‌ 
செஞ்சேனைனையச்‌ சோர்ந்து பல கைஇகையும்‌ 
சாவின்‌ மடியில்‌ தூங்க வைத்துவிட்டார்கள்‌. 


“அத்தனை சாவுகளுக்கும்‌. பின்னர்தான்‌ 
எங்களுக்கு ஒர்‌ அறு சகெென்பட்டது. அனகுக்‌ 
கடக்கவேன்று கட்டப்‌ பட்டிருந்து பாலம்‌ 
இடித்து நொறுங்கிக்கிடந்தது. ஒருடிரக்‌, இருப்‌ 
பத்துக்கருகில்‌ சகழியில்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
றது. அங்கக போன பிறருகான்‌ தான்‌ குப்புறுங்‌ 
காணமாசு விழுந்தேன்‌. நான்‌ நூரர்ச்சித்து 
விட்டேன்‌? இல்லை, முதர்சிறித்து விடவில்லை. 
சாலையில்‌ விழுந்து நீண்டு படுத்து விட்டேன்‌. 
என்‌ முகம்‌ முழுவதும்‌ புமுதி மண்டிவிட்டது. 
கோபத்தில்‌ என்‌ பற்கள்‌ நறதறத்தன. என்‌ 
கால்களுக்கிடையே சிக்கி மணல்‌ நலூங்குவ 
தையும்‌ நான்‌ உணார்த்தேன்‌, ஆணால்‌ என்றல்‌ 
எழுந்து திற்கு முடியவில்லை, என்‌ தோழர்கள்‌ 
என்னைக்‌ தாண்டி முன்னேறி விட்டார்கள்‌. 
'இிக்கிரம்‌ எழுந்து நில்‌! "நண்பர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
என்‌ அருகாகப்‌ போகும்போது மெதுவான 
குரலில்‌ கூறிச்‌ சென்றான்‌! "இல்லாவிட்டால்‌ 
இப்பொழுதே உன்னைக்‌ கொள்று போட்டு 
விடுவார்கள்‌." நான்‌ என்‌ விரல்களினால்‌ 
வாயைக்‌ இழிக்க முயன்றேன்‌. என்‌ விழி இமை 
கள இறுக மூடிக்‌ கொண்டேன்‌. படுத்து 
விழும்‌ சண்டி. மாடுகளை எழுப்பக்‌ கண்ணிலும்‌ 
மூக்கிலும்‌ வெங்காயத்தையும்‌ மூக்குப்‌ பொடி 
யையும்‌ இணித்தால்‌ அத்த வேதனை தாளா 
மல்‌ எழுத்துவிடும்‌ அல்லவா? அதே போல 
நம்மை நாமே வருத்திக்‌ கோண்டு உணர்வு 
பற்று எப்படியாவது அந்த வேதனையில்‌ 
கப்மை ஊன்றி எழுத்துவிடலாம்‌. என்றுதான்‌ 
தான்‌ பலவாறாக முயன்றேன்‌. 


எங்கள்‌ குழு நகர்ந்து விட்டது. என்னை 
தோக்கி வரும்‌ மோட்டார்‌ சைக்கிள்களின்‌ 
சக்கரம்‌ எழுப்பும்‌ ஜலி தெளிவாக என்‌ காது 
களில்‌ விழுந்தது. ஹ்ராம்‌ எனக்கு அந்து 
வலு வந்ததோ செதரியனில்லை. எப்படியோ 
எழுந்து கால்‌ த்த கன்மன்‌, ப்மோட்டார்‌ 
சைக்கிள்கள்‌ வரும்‌ இசையைத்‌ திரும்பிப்‌ 
பாராமலே குடிகாரனைப்‌ போலக்‌ தட்டித்‌ 
தடுமாறி ஒடி என்‌ அணினயப்‌ பிடிக்க மயன்‌ 
சேறன்‌,  எப்பமுயோ முன்னேறிப்‌ பின்னால்‌ 
உள்ள ஏதோ ஓரு வரினசனயயும்‌ பிடித்து 
விட்டேன்‌. ஆற்றக்‌ சகுடக்கும்போது டாங்கி 
களும்‌ டிரக்குகளம்‌ சென்று சென்று வர்மா 
குழப்பி வைத்திருந்து ன்டம்ரை பன்ற! 
தாங்கள்‌ காண முடிந்தது. அந்தச்‌ சேற்றுக்‌ 
ரம்‌ ழம்பை உளமாறப்‌ பருகினோம்‌ அத்த 
நரத்துக்குச்‌ சுட்டுக்‌ கொண்டிருந்த அந்தச்‌ 
சேற்றுக்‌ குழம்புகான்‌ எ ரு யி 
விருந்து பெருகும்‌ குளிர்ந்த தெள்ளிய நீருக்கு 
ஓப்பாகதகி இகழ்த்தது, நான்‌ என்‌ தோள்‌ 
களிலும்‌, தலையிலும்‌ அந்து நீனர வாரித்‌ 
பிதனித்துக்‌ கொண்டேன்‌. அகணால்‌ எனக்கு 
ஒரு புத்துணர்சள்‌ எற்பட்டது, இந்து 
ட்டு தம்பு மீண்டும்‌ சஊளறியது போலிருத்‌ 
இணி நாம்‌ கீபிழ னிமுந்து பாணகுவி 
லேயே பின்‌ தங்கிவிட மாட்டோம்‌ என்று 
வயாம்னை பிறந்தது. 


** அபிப்பொழுதுகான்‌ நாங்கள்‌ ல்வல்க்‌ 
பின்‌ நிறுத்து முன்னே றியிருந்தோம்‌. வழியிலே 
நடுத்தரமான ஜெர்மன்‌ டாங்கிப்‌ படை ஒன்று 
நின்றுகொண்டிருப்பனதைச்‌ சகண்டோம்‌. எல்‌ 
லாவற்றுக்கும்‌ மூன்றால்‌ நின்ற படாங்கியின்‌ 
பூரைவர்‌ எங்களைப்‌ பார்த்தான்‌. போர்க்‌ 
கைஇகன்‌ நாங்கள்‌ என்பதைப்‌ புரிந்து 
சுகாண்டான்‌. டாங்கியிவீருத்து விஷ 
வாயுவை எங்கள்‌ மீது பிரபயோலித்தான்‌. 
முன்‌ வரிசையில்‌ சசென்றவார்கள்‌ கண்‌ கலங்கிக்‌ 
குருடாகி ஒருவர்‌ மீது ஒருவார்‌ விழுந்து 
நகங்கிளுர்கள்‌, மோட்டார்‌ சைக்கிள்களில்‌ 
வற்கு அதிகாரிகளும்‌ காவற்‌ படையினரும்‌ 
வேட்‌ காட்சியைக்‌ சுண்ணுற்றுக்‌ கடகட 

வனப்‌ பேய்ச்‌ சிரிப்புச்‌ சிரித்து மகிழ்ந்தனர்‌, 
பரக, அவர்கள்‌ டர பர்சல்வ்‌ர இதந்து சு 

கக ஆட்டச்‌ சமி சசய்து கொண்டிருத்கு 
ரவர்களிடம்‌ கரத்து குரலில்‌ 

ஏதோ கூறிஞர்கள்‌. தச்சப்‌ புகையின்‌ இருட்டு 


அடங்கியதும்‌ நாங்கள்‌ சிறிது சமாளித்துக்‌ 
சகொாண்டோம்‌. மீண்டும்‌. அவர்கள்‌ எங்களை 
அணிவருத்து நிற்குமாறு உத்தரனிட்டார்கள்‌. 
பிறகு சாக மாக எங்களை இட்டுச்‌ சென்‌ 
ரார்கள்‌, இர்மானியா்களின்‌ வ்தோது 
உணர்வு வேடிக்கையானது, விசித்தாமான து 
என்பதில்‌ யம 

“அன்‌ மாலையோ. கிரவோ நான்‌ ஓழு 
விட ண்ண முயற்சியும்‌ 2 பர்பண்கி வர வ 
அப்படிச்‌ செய்து தம்மால்‌ தப்ப முடியாது 
என்பனக தான்‌ அறிந்திருந்தேன்‌. இரத்தப்‌ 
பெருக்கின்‌ காரணமாக தான்‌ மிகவும்‌ வறு 
இழந்து விட்டிருந்தேன்‌. அதோடு எங்கள்‌ 
போக்கையும்‌, நடவடிக்கையும்‌ கடும்‌ 
யாகக்‌ கண்காணித்து வந்தார்கள்‌.  ஐடித 
இப்பா அத்ன்‌. முயற்சி எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ 
அது வீணே, அந்த நேரத்துக்கு இந்து மூடி 
வுக்கு வந்தவன்‌, அப்பொழுதே ஓடித்‌ தப்ப 
மற்வலாமற்‌ போனது எத்தனை அறினினமாான 
செயல்‌ என்று என்னை நானே பல முணறகளன்‌ 
தொத்துகொள்ட துண்டு. மறுநாள்‌ எங்களை 
ஒரு கிராமத்துக்கு ட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. 
அங்கே ஒரு பெஜொமானியப்‌ படை முகாமிட்‌ 
மு.ருநித.து. ல, ப்தத்தப்ட இனகுப்‌ படை 
வீரர்கள்‌ எங்களைப்‌ பார்ப்பதற்காகச்‌ சாலை 
பள சழுயியிருந்தார்கள்‌. என்களக்னாள்‌ காவ 
லாச வந்த படையினர்‌, இக்கரா மத்டிலிருந்து 
நடப்பன விட்டு நாங்கள்‌ இட வேண்டும்‌ 
என்‌ எங்களுக்கு ர பண்களை எள்‌ போரிட 
வர்‌ க்கும்‌ அந்கு சிறரிமானணிய வீரர்களுக்கு 
எதிராக எங்களை அலமைனப்படுத்து வேண்டும்‌ 
சான்று அசை அவர்களுக்கு. அவர்க டய 


அந்த அசையை தினறுவேற்று நாங்கள்‌ 
அவர்கள்‌ அரணையைச்‌ : சிரமேற்‌ காண்டு 
ஓடினோம்‌. யாராவது பின்‌ தங்கின தும்‌ 


அல்லது கீழே னி விட்டாலும்‌ அ 
ரு ணை யாக்காபட்க ரம்‌ மஞ் 
பநரத்தில்‌ அந்தி மயங்குவகுற்றுள்ளாக 
நாங்கள்‌. போர்க்‌ கைதிகளின்‌ முகாமை 
அடைந்து விட்டோம்‌, 
"இத்த மூகாம்‌ ஆரம்பத்திலேயே ஒரு 
ழி ன்‌ - முறராக்டர்‌ யத்தில்‌ அமைங்கப்‌ 


கார உ டடக்‌ நாற்புறமும்‌ முள்‌ வேளியினால்‌ 

உள்ளே சணக்கற்று கைறிகள்‌ 
காளோடு தோன்‌ பொருத்திப்‌ புனியடைப்‌ 
பதிபால்‌ இணிக்கப்பட்டிருந்தனர்‌. எங்கள்‌ 
அனைவளைவும்‌ ருூகாமைச்‌ சேர்த்த பாராக்‌ 





விக்கோா த வய அப்பற்று அழகு வாய்ந்த 
விக்கோ டர்மெரிக்‌ வானிஷிங்‌ க்ரீம்‌ ஈறு இணை 
உருவாக்கிய இல்லாதது. வரசுரத்‌ தோற்றத்திற்கு மிகவும்‌ 


உதவியாக. இருப்பில்‌, அது உண்மை மஇப்‌ 
புக்களைப்‌ பெரிதும்‌ பெற்றிருக்கிறது, மேலும்‌ 
விக்கோ டர்மெரிக்‌ வானிஷிங்‌ க்ரீமை யாவரும்‌ 
பயன்படுத்திப்‌ பயன்‌ அடையலாம்‌. 


மற்றொரு பிரபல 
அழகு சாதனம்‌ 


ஆண்கராம்‌, க்வரத்நிற்குப்‌ பின்‌ உபயோகப்‌ 
பதுத்தனார்‌ அஇல்‌ இறப்பு வாய்ந்த கிருமிநாார்னி 
மருந்‌ துகளின்‌ குணங்கள்‌ அடங்கியுள்ள துடன்‌ 
சருபத்தைப்‌ போஸஷித்துப்‌ பாதுகாக்கயல்ல து. 
து ஒரு அழகு சாதனம்‌ மட்டுமல்ல 

போரமம்‌ வளர்வதைக்‌ தருக்கிறது, இது பண்டைக்‌ 
காவ்‌ முசுற்கொண்டே அனுபவப்பட்ட விஷயம்‌. 


விஃகோ டர்மெரிக்‌ 
வானிஸிங்‌ கீரிம்‌ 


என்றால்‌ மஞ்சள்‌ ஸ்னோ 












சந்தன ஈறுமணம்‌ 
கொண்டது. 


டட பய 


விக்ககோ லாபரட்டரீஸ்‌ 
பம்பாய்‌ -]4 
எப்சிபா... நரறறதக 1, பிப்ரிறாட ௧ ப௧.. 690), பெங்ரா இமமன 


பபம்முாபம்‌ : 0 பி்‌ பயராப்ப ர ம சே, மிருக யாமம்‌ பயலும்‌ 
நப காபிக்‌: நம்‌. பொய்யர்‌ ம) மபம்ங்குக்கார சபெக்ர்கமு மிர்கன| 





ரத 


அத்தியாயம்‌ 22 
சஇத்‌ திட்டம்‌ 


யது தில்லி நகரக்‌ 
தின்‌ போக்கு வரத்து 
அதிசுமில்லாகு ஒரு 
நீண்ட வீதியில்‌ மிருணா 
ளினியும்‌ தங்கப்பனும்‌ 
நிதானமாகப்‌ பேசிய 
படியே நடந்து சென்று 
காண்‌ டிருந்தார்கள்‌. 
இருவருமே சனமான 
வார்‌ கோட்டும்‌ காது 
களை மாடுவதுபோல்‌ மப்‌ 
ளரும்‌  அணிந்திருந்‌ 
தார்கள்‌. குளிருக்கு 
அட.சிசுமா சு, காம்‌ 
பீகாத்துக்‌ மெகொண்டு” ஆவார்கள்‌ நடக்‌ 
கும்‌ இத்தக்‌ காட்சியை யாரேனும்‌ 
ஓரிடத்தில்‌ நின்று சுவனித்திருத்தால்‌ 
வீதி லிளக்கு மிவளிச்சத்தில்‌ அவ்விரு 
உருவங்களும்‌ சில விணாு. களுக்கு முழுமை 
யாகத்‌ மசெதரிவதும்‌ மறு டியும்‌ இருளில்‌ 
இனம்‌ மெதரியாமல்‌ சுலப்பதும்‌ அடுத்த 
விளக்கின்‌... எனியில்‌  அவ்வருவங்கள்‌ 
மீண்டும்‌ புலப்படுவதுமாய்‌ நூருக்கும்‌ 
அழகினை வெருவாக அனுபனித்‌ 
ருப்பார்கள்‌, அத்துடன்‌ அவர்கள்‌ 
சுரம்‌ கோத்து ஒன்றி பிமெல்ல தடப்பதை 
யும்‌ அடிக்கடி ஒருவனை ஒருவர்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்து ஒர்‌ அன்னியோன்னிய பாவத்‌ 


தநுடன்‌ . களரையாயடுவனை தையும்‌ சுண்டு 
அவர்கள்‌ ந்குவரும்‌ ஒருமித்து மன 
முடைய காத லார்கள்‌ என்றே யூடிவு 


கட்டி யிருப்பார்கள்‌, அனால்‌ டிப்படி 
இனிய தற்பளனில்‌ ஆம்ந்துபோகவோ, 
அல்லது டுத்து மனோரம்‌ மயம்‌ ன தோற்‌ 
றத்தை ரசிக்கவோ கற்று வட்ட ஈரத்தில்‌ 
அதிகம்போர்‌.. இல்கீம, ம்க்‌ சாறை 
வழியே வந்த இரண்டொருவரும்‌ நேர 
மாகி விட்டது என்பதாலோ அல்லது 
வேறுஅவசார வேலைகள்‌ இருந்து காரணத்‌ 
தாலோ விரைந்து சேன்று கொண்டிருந்‌ 
தனர்‌. சில நிமிஷங்களுக்கு ஒரு முறை 
அவர்களைக்‌ தாண்டு. ஒரு கார்‌ உறுமிக்‌ 
கொண்மி பாய்த்தோடும்‌. இனத க்‌ தவிர 
அந்தத்‌ எிகருளில்‌ நிசப்தமே நிலவியது, 
"ஈடுப்பாரக்‌ கனமான  கும்பளிக்‌ கோட்டு 
வ்ணிந்து ப்காண்டு கடுங்குளிரில்‌ நடப்பதில்‌ 
எனக்கு ஓர்‌ அலாஇ அனத்தம்‌'” என்றான்‌ 
மிருணனினி தங்கப்பமின ஏறிட்டு நோக்க, 
ஈடியற்கைக்கே சவால்‌ விரிவதுபோல்‌ நடந்து 
மிகொாள்வில்‌ ஒரு இருப்தி, பலத்து மழை 
பெய்யம்போது "மரயின்‌ கோட்‌' அணிந்து 
மிசன்‌ திருச்கிறிர்களார்‌ எனக்கு அத்த அனு 





பவம்‌ மெய்ரிலிரிப்பப உண்டாக்கும்‌! இயம்‌ 
ஈகயுடனே போராடி அதனை வெற்றி சுண்டு 
விட்டது போல்‌ ஒரு கிளுகிளுப்பு! அசட்டுத்‌ 
ன்‌ இது? “அப்படி நடப்பது இயற்‌ 
ககதாணே? அதிலென்ன அதிசயம்‌?” என்றூ 
பல சந்தர்ப்பங்களில்‌ நாம்‌ அலட்ரியமாகம்‌ 
பல விஷயங்களை ஒதுக்கித்‌ நிள்ளிவிடுக்றோம்‌. 
அப்போதெல்லாம்‌ இயற்கை என்பது எத்தனை 
சக்இி வாய்த்குதுதஎன்றா நினைத்துப்‌ பார்க்கி 
பரம்‌? இயற்கையின்‌ பலத்னது சாதாரண 
மாக நாம்‌ உணர்வமது பு 
அியற்கையுடன்‌ நீங்கள்‌. போராடுவது 
இடக்கட்டும்‌! கங்கள்‌ வாழ்கையே ஓரு 
பேரும்‌ போராட்டமாக அல்லவா அமைந்து 
விட்டிருக்கிறது?**" என்றான்‌. தங்கப்பன்‌. 
ளினி தன்‌ நெஞ்சையும்‌ சரத்தை 
வம்‌ கசக்க பக ன கமுக்க விட்டான்‌. 
அத்துச்‌ ெயலின்போக அவள்‌ கண்குறருக்கு 
வானில்‌ மின்னிய நட்சத்திரங்கள்‌ மதன்‌ 
பட்டன. அவள்‌ துலை மீண்டும்‌ தாழ்ந்து 
போது, **இந்து நட்சத்திரங்களைப்‌ பற்றி 
நீங்கள்‌ என்ன நினைக்கிறீர்கள்‌ர்‌' என்று கேட்‌ 


டான்‌ 

தங்கப்பறாம்‌ ோக்கிளுன்‌ 
*1ஜிகக்க தல்‌ இரு கக்கன்‌ வெரு தொலை 
வில்‌ உள்ளன என்பதும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு சூரியப்‌ போன்றது என்றும்‌ அவற்‌ 
இன்‌ ஒனி பூமியை வந்தடைய எத்தகு 
எத்தனையோ வருளங்கள்‌ ஆகின்றன என்றும்‌ 
படித இருக்கிமிறுன்‌."" 

"எனக்குச்‌ சில சமயங்களில்‌ என்ன தோன்‌ 
றும்‌ சிகுரியுமா?”" என்றான்‌ | ணி. 


"வானமே ஒரு கூரை? சர்க்கஸ்‌ டண்மு 
கொட்டகை மாதி. அதிலே சிறிய சிறிய 
பிபாத்தல்கள்‌ இருக்கின்றன; அவருவின்‌ 


வழியே அந்தக்‌ கரைக்கு அப்பால்‌ கள்ள ஒளி 
ஆங்காங்கே கிகாஞ்சம்‌ சகாஞ்சம்‌ ஊடுருவு 
கிறது என்று நினைத்துக்‌ கொள்வேன்‌!” 
தங்கப்பண்‌ நடப்பறத நிறாத்தினிட்டான்‌., 
அவன்‌ காத்தில்‌. அவள்‌ கை சிக்கியிருந்த 
தால்‌ அவளும்‌ நின்றாள்‌. பொன்னகரற்தில்‌ 


ம்ம்‌ 


ாழன்மேபோரு மானம மிருணளினி பவழமல்‌ 
னினகச்‌ செடிய வர்ணித்த ங்கப்‌ ல்‌ 
நினைவு வந்தது. இப்படி ஓரே சமய 
இரண்டு வித கள்ளப்‌ பாங்குடன்‌ மனன 
ச.ங்களால்‌ எப்படி. முடிகிறுது?” ன்று பீக்‌ 
டான்‌ அவன்‌... "கங்கள்‌ மணத்தின்‌ ஐ 
பக்கம்‌ குழத்தைக்கனமான புதுமை ம மவரிச்க 
யுடன்‌ எனிமையும்‌ அழகும்‌ கொண்ட கனிதா 
சக்இி பெற்று விளங்குகிறது. மறுபக்கத்தில்‌ 
மிக முறிர்ந்கு அக எனல்‌ புரட்டி வேகமும்‌ 
சிறுமை அகண்டு பொங்கும்‌ சிற்றுமும்‌ மில 
பாய்கின்றன. இவை இரண்டையும்‌ இணைத்து 
தோக்கி ஒரு மிருணனினியாசுக்‌ காண என்‌ 
னால்‌ முடியவில்லை” " 

மிருணாளினி சிரித்தான்‌.  சியித்தபடியே 
தடத்தாள்‌. அவள்‌ கரத்தால்‌ பற்றி இழுக்கப்‌ 
பட்டு அவணும்‌ நகர்ந்தான்‌. "என்‌ மணக்‌ 
சச்‌ பமெசொல்லப்‌ பிபாய்விட்யார்களே; புது 
இல்லியில்‌ இப்போது எவ்வளவு அமைஇயானண 
சூழ்நிலை பாருங்கள்‌! இந்தச்‌ சூழலில்‌ இன்று 


நம்மைப்‌ போல உலவி வரும்‌ யாரேனும்‌ 
அ டே தினங்களுக்குள்‌ இங்கு சரித்‌ 
திதையே மாற்றி யனமைக்கப்‌ போகிற ஒரு 


மகத்தான புர புயல்‌ வேகத்தில்‌ 2௬ 
வாகப்‌ போங்றுது என்று நம்புவார்களா?" 


தங்கப்பன்‌ மறுமுறையும்‌ நின்றான்‌. அவள்‌ 
கோள்கல்ாப்‌ தருப்பிஷன்ட்‌ தோக்கி அவள்‌ 
இருக்குமாறு "*திஜமாகவா 
பப்ருணாளி ப டட்டத்கள்‌ நிறை 
றும்‌ காலம்‌ புதருங்கினிட்டதா?"" என்று 
கேட்டான்‌. 

*வாருங்கள்‌, அப்படி” கூட்கார்ந்து பேசு 
வோம்‌” என்று அழைத்தான்‌. அவள்‌, 
தான்கு: சாலைகள்‌ சத்இிக்கும்‌ படத்தின்‌ 
மையத்தில்‌ அமைந்திருந்ததும்‌ கோட்டார்‌ 
கார்கள்‌ வலம்‌ வருவதுமான க 
வட்ட வளைவுக்குள்‌ மலர்த்‌ தோட்ட 
போட்டிருந்தார்கள்‌. ஒரு ம அன்ப ரன 
வதற்ரு 'பெஞ்சும்‌ இருந்துது. அவர்கள்‌ 
உட்காருவதற்கு முன்ணால்‌ கைக்குட்டையை 
எடுத்து அதில்‌ படித்திருந்த பணியை ஒற்றி 
எடுத்தான்‌ தங்கப்பன்‌, 

மிரு னி கூறிய விவரங்கள்‌ அவளைத்‌ 
இனகப்பில்‌ அழ்த்தின,  கம்யூனணிஸத்தின்‌ 
சிறப்பு பற்றிப்‌ பேரயும்‌ எரூஇயும்‌ மேடைப்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்தும்‌ மக்களைக்‌ கவர ந்த்யலூு 
கிறு பிரபலஸ்தர்கள்‌ யாரிடமும்‌ மிருணனினி 
மதிப்போ மகியாதையோ . வவைக்களில்லை. 
அவர்களில்‌ வாணரையும்‌ தன்‌ கலைவறாக 
அவன்‌ கருதுனில்ம, அவர்களுடைய இற்கு 
முயற்சி யீ்ண பிரயாசை என்று மூடிவுக்கு 
அவள்‌ வந்து நீண்ட நதாட்களால்விட்டன . 
சதான்மையான பழுக்க வழக்கங்களைக்‌ 
த்க்‌ அன பிபூ.த்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ 
பனா இஇளையணர்ச்சி மிருந்தவர்களுமான 
இந்த விதமாகக்‌ கவர முடியாது 

என்று அவன்‌ தர்மானித்திருந்தான்‌. ஆனா 
லும்‌ "இந்து மேடைப்‌ பிரசங்ககள்‌ ஓரு 
விதத்தில்‌ பேருபகாரம்‌ செ்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பின்‌ ஷனினியும்‌ அதி 
திவிரவாதிகளான அங்கைட்ய தோழர்‌ 
பலரும்‌ புரட்சிரி முன்ன என்பதாக ஒரு 








சகியசி சங்கம்‌ அளமாத்‌ இருநக்கார்கள்‌. (இற்கு 
சகசியக்‌ கூட்டத்டுனிடம்‌ யாருடைய கவன 
மும்‌ செல்லாமல்‌ இசை இருப்ப பந்தப்‌ பிர 
பலஸ்தர்களின்‌. ஆர்ப்பாட்டமான சொற்‌ 
பொழிவுகள்‌ அவர்களே அறியாதவாறு 
ஒரு இரைபோல்‌ இருத்து பயன்பட்டன, 
புரட்சி முன்னணியின்‌ ரகசியக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
அவ்வப்போது புதுநில்லியில்‌ நடைபெற்றன, 
நீதச்‌ சங்கம்‌ இன்றைய வஞ்ச ஈனழல்‌ 
குத்த யதேச்சாதிகார ஆட்ரியை அடி 
யோடு வெறுத்து அருளைக்‌ கவிழ்க்க எற்‌ 
பாடுகள்‌ மேோய்து வந்தது. பயங்கரமான 
நிதாம்படை வேலைகளில்‌ ஈடுபட்‌ 
தமது தாடுகளில்‌ வவேகு ரத்தன "சால்‌ 
போலவே அச்சடிக்கப்பட்ட ரூபாய்‌ தோட்டு 
களைப்‌ மெபருவாரியாகக்‌ சகள்ளத்தனமாகக்‌ 
கொண்டுவந்து தங்கள்‌ சஇச்‌ செயல்களுக்கு த்‌ 
ேகவைப்படும்போடதெெல்லாம்‌ பயன்படுத்‌ 
கொண்டது. இதன்‌ மூலம்‌ கண்டை மம்‌ 
பணப்‌ புழக்குதிகையும்‌ அதஇகரித்து மேதூம்‌ 
மேலும்‌ பொருளாதாரச்‌ சீர்குலைவு ஏற்பட 
வழிவகுக்கது. இந்நாட்டின்‌ பாதுகாப்பு 
முய பற்றிய பல தகவல்களைச்‌ 
ன ணிக்லு வைகத்குதுடன்‌ புகைப்படங்களும்‌ 
எடுத்து வைத்தஇருந்தது. இச்சங்கத்தின்‌ 
அங்கத்தினார்கள்‌. ஆயிரக்கணக்கில்‌ இல்பல. 
குறைந்தபட்சத்‌ தேவைக்கு மேல்‌ இருத்தால்‌ 
பிறகு அது ஒர்‌ அந்தரங்கக்‌ கூட்டமாய்‌ 
இராமல்‌ அம்பலத்துக்கு வந்துவிரு 
ஆனால்‌ இருந்த அங்கத்தினர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
பிபொறுக்கி எடுக்கப்பட்ட இரார்கள்‌, சமிக்ஞை 
இடைத்தால்‌ போதும்‌; தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
கடமையை கூயிருக்கு அஞ்சாமல்‌ உயிரைக்‌ 
மெகாடுத்மேதேனும்‌ நிறைவேற்றுக்‌ காத்‌ 
இருந்தார்கள்‌. அவரவர்களின்‌ கடமை 
என்ன என்பது அவரவர்களுக்கு உரத்துப்‌ 








உ 11 ஐ. விட்‌ கார்கள்‌ 


சான்று இரிப்கபமாகனி ர நபர இர ட்டும்‌ டார ரி 
யான டர்‌ கூட்டத்துடன்‌ தி மங்களா 
தொடர்பு பிகாண்டுருக்க வெண்டும்‌ வான்று 
சன்த்தேன்‌. ௪ ங்கஙடன்‌ இத்தனை நால்‌ 
பழகிய திலிருந்து இனை அனும 1னிக்க என்‌ 
ஸல்‌ முடித்தது... ஆனாள்‌ பஇுத்களை முன்னேய்‌ 
பாடுகளுடன்‌ முத்த அளவுக்கு நீங்கள்‌ கயா 
ராக இருப்பதாக தாவ எண்ணவேயில்லல்‌! 
அது அரி, உங்கள்‌ நண பர்களை நான்‌ சந்திக்கு 
வேண்டுமே: எப்போது அனைத்துப்‌ போகப்‌ 
போகிறீர்கள்‌!"" என்று சேட்டான்‌ தங்‌ 
கப்பன்‌ ஆர்வத்துடன்‌. 

பதலபத்தில்‌.. அயர்களைசி சந்தித்துவிட 
முடியுமா? அல்லது அவர்கள்தான்‌ உங்களைப்‌ 
பார்க்க எளிதாகச்‌ ரம்மதித்துனி௫ுவார்களா? 
நான்‌ உங்க நம்புறேன்‌. அத யோல்‌ 
அவர்களும்‌ நடற்து கொள்வார்களா? நீங்கள்‌ 
நம்பிக்கைக்கு உரியவர்தான்‌ என்பது அவரி 
களுக்கு நீங்கள்‌ நிருபித்துக்‌ காட்டவேண்டும்‌. 
அப்போதுதான்‌ அவர்களும்‌ தங்கள்‌ யுகத்தை 
உங்‌ கக்‌ காட்டத்‌ துணிவார்கள்‌!” 

“என்ன செய்ய வேண்டும்‌ நான்‌, சொல்‌ 
லுங்கள்‌!”* என்றான்‌ தங்கப்பன்‌ "இந்த 


ம்‌ ஸ்ட 
ஈரா எண்ன கு கணா 





காட்டல்‌ நல்லாட்சி கருவாக நானும்‌ ள்ய்‌ 


பங்கைச்‌ செய்யத்‌ துடித்துச்‌ கொண்டிருக்‌ 
இறுவ்‌/"* 
எடுசால்விறன்‌,  மேளுங்கள்‌! கட்டு 


மனதில்‌ நன்கு பதிய வைத்துக்‌ ம்கான்‌ 
ங்கள்‌, மறந்து போயக்கூட இது விஷய 
மாக யாரிடமும்‌ பே்விடாகீர்கள்‌!”* என்று 
பர்வ பீடிகையுடன்‌ யிருணுளினி கூறன்‌ 
முகாடங்கிளுன்‌, 

*உள்துனறு அணமச்சரா்‌ இனதுயாளு சில்‌ 
மாதங்களாகவே ராணுவத்தில்‌ கம்யூ 
னிஸ்டுகளின்‌ களடுருவல்‌ பழுப்படியாக அக 
மாகி வருவதாகச்‌ சத்தேகிக்கிறார்‌. சில்லறை 
ஆசாமிகள்‌ சிலருடன்‌ கூயர்‌ பதவியில்‌ உள்ள 
பலரும்கூட  இஇப்படு கம்யூனிஸ சித்தாழ்‌ 
தத்தை மேற்கொண்டிருக்கிருர்கள்‌ அத்தகு 


ரங்கமாக,. ராணுவத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ அரளி 












இனிய தமிழ்‌ புத்தகங்களை படித்து 
- அனுபவிக்க இதோ ஓர்‌ அரிய வாய்ப்பு! 


உங்கள்‌ வீட்டில0ய உங்களுக்குச்‌ 
மசாந்தமாக ஓர்‌ மநர்த்தியான 
ப்ட்‌ இரிய பரா 


தென்‌ மொழிப்‌ புத்தக டிரஸ்ட்‌" ॥||[ஜஜிஇ |  தமபாடிமா டகு/6ப 085 
25, ஸ்டர்லிங்‌ சோடு, சென்னை-04 ண்டி 800ஈ 7ஈபகா£ 


ட்டி ப்‌ 
அளிக்கும்‌ “தீட்டம்‌ 
முதலீடு மாதம்‌ ரூபாய்‌ 95-00. மட்டுமே! 
18 மாதங்களில்‌ ரூ, 90,00 மதிப்புள்ள ரீங்களே இஷ்டப்பட்டு தேர்ந்தெடுத்த 
அரிய பல தமிழ்‌ நூல்களும்‌ மற்றும்‌ ரூ. 20,000 மதிப்புள்ள 12 பரிசு நூல்களும்‌ 
அடங்கிய அழகிய நூலகம்‌ உருவாகிவிடும்‌. 


இத்‌ திட்டத்தின்‌ சீரிய அம்சங்கள்‌ ; 

* திச்சல்கள்‌ அற்ற சல்பமாள வழி. 

* மேவேண்டிய புத்தகங்களை நதேோ௱ரர்ம்கறுக்க உதனியாக 7௫ மேற்பட்ட புத்தகப்‌ பதிப்பாளர்‌ 
களின்‌ பு அரிய புத்தகங்களின்‌ பட்டியா்‌ இல்வரமாக தரப்‌ படுகிறது. சென்னை களசிகள்‌ டாஸ்‌ 
டின்‌ அறுஙலகத்திற்கு கேரில்‌ விஜயம்‌ செயதும்‌ வேண்டிய புத்தகங்களை பீேதர்ரி தடுக்கலாம்‌, 

* காவல்‌, காடகம்‌, வாலாறு, சரித்திரம்‌, சமயம்‌, விஞ்ஞா கம்‌, இலக்கியம்‌, இவியம்‌, காவியம்‌ 
சிறுவர்‌ இல்ககியம்‌ போன்ற எல்லாவித புத்தகங்களும்‌ உள்ளன. 

திட்டத்தில்‌ சேரும்‌ கேயர்‌ மாதச்‌ சந்தாலான ருபாய்‌ ழ்ங்ளதுத்தவிர தபால்‌ செல்வு போன்ற 
ஈவ்விதச்‌ செலவையும்‌ ஏற்கவேண்டாம்‌., 

* பாஸ்டின்‌ மாத வெளியீடான !/புத்தக ஈண்பன்‌!! என்னும்‌ சஞ்சிகைப்‌ பிரதி நன்று அங்கத்‌ 
தினாகளுக்கு ஒவ்வொரு மாதமும்‌ நஇலஙசமாக அனுப்பப்படுகிறது. 

* ]8 மாதங்களில்‌ 12 பரிசுப்‌ புத்தகங்களும்‌ கிகடக்கிக்றன . 

கீடீழ கொடுத்துள்ள திட்ட விவாங்கள்ள படித்து உடனே அங்கற்தினாரக சேருங்கள்‌, 
தல்‌ மாத சந்தாவான ரூ. 8,000 பிநன்‌ மொழிப்‌ புத்தக டிீரஸ்டாருக்கு கிடைத்தவுடன்‌ சந்தாதார்‌ 
இத்‌ திட்டத்தின்‌ அங்கத்தினாாகப்‌ பதிவு செய்யப்பட்டு அவருக்கு கீழே கண்டவை தபால்‌ முலம்‌ 
அனணுபபயபடுிம்‌ ॥ 
1] பதிவு செய்யப்பட்ட அங்கத்தினர்‌ என்ற ரு சீட்டு, 
ப) பரிச டுத்தகங்கள்‌ முன்று, (விளம்பரத்தில்‌ காட்டியுள்ள 8 புத்தகங்களிலிருந்து 
கீற்கள்‌ தோர்தெயுககும்‌ 3 புத்தகங்கள்‌], 
டர்‌ ஒரு பெரிய புத்த௩ஙப பட்டியல்‌, 
பீர்‌ டிரஸ்டின்‌ மாதேவேளியீடான **புத்கக ௩ண்பன்‌'' என்ற சஞ்சிகையின்‌ பிரதி நன்று. 
(இப பாரதி தொடர்ந்து ஒவ்வொரு மாதமும்‌ இலவசமாக அனுப்பப்படும்‌, ] 
உ மாத சந்தா தொகை செழுத்திய பிறரு அங்கத்தினர்களுக்கு டிரஸ்டார்‌ கீழ்க்கண்டைகளை 
அனுப்புவார்கள்‌ ॥ 
ங்] ரூ, 22. 00 மதிப்புள்ள புத்தங்கள்‌. 
ப] பரிசு புத்தகங்கள்‌ முன்று. 
மேற்கண்டவைகளைப்‌ பெற, அங்கத்தினர்கள்‌ ஏற்கனவே பெற்ற புததகப்‌ பட்டியலிலிருந்து குமார்‌ 
௫, 79-00 மதிப்புள்ள புத்தகங்களைப்‌ பொறுக்கி அதோடு பரிகப்‌ புத்தகங்கள்‌ எிஸ்டிலிருக்து தனக்கு 
விருப்பமான 3 புத்தகங்களையும்‌ குறிப்பிட்டு டிரஸ்டுக்கு ெெரிலிக்க வேண்டும்‌. இத்‌ தகவல்‌ கிடைத்த 
வுடன்‌ முரார்யார்‌. ர, 29.00 மதிப்புகள்‌ புத்தகங்களும்‌ 3 பரிச புத்தகங்களும்‌ அங்கத்தினருக்கு 
எவனித செல்வுமின்றி அனுப்பி வைப்பார்கள்‌, 
3. 18 மாது சந்தா செறுந்திய பிறகு அங்கத்தினருக்கு காஸ்டார்‌. மறுபடியும்‌ ரூ, 30.00 மதிப்புள்ள 
அங்கத்தினோ நேதர்கபுடித்த புத்தகங்களும்‌, மேலும்‌ 3 பரிசு பந்தகங களும்‌ அனுப்பி வைப்பார்கள்‌. 
இகுவ்களை 2 படற அங்கத்திசர்‌ மெற்தொன்னபடி செய்யவேண்டும்‌, 











பில்‌ 


4, 18 மாத சந்தா தொலை முழுவதும்‌ செலுத்திய பிறகு அங்கத்தினருக்கு மேலும்‌ ரூ, 35.00 மதிப்புள்ள 
புத்தகங்களையும்‌, 3 பரிக புத்தகங்களோயும்‌ டிரஸ்டார்‌ அனுப்பி வைப்பார்கள்‌, இயைகளைப்‌ பெற 
அங்கத்தினர்‌ முன்‌ செங்ததுபோல்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


5, 184 மாதங்களுக்கும்‌ சந்தா செலுந்த மூடியாமற்கபோன அங்கழ்திகர்சகுக்கு, அவர்கள்‌ செலுத்திய 
தொகையனவு மறிப்புள்ள புத்தகங்கள்‌ அனுப்பப்படும்‌, இங்வங்கத்திகர்கள்‌ புத்தகங்களுக்கான 
பாக்கிங்‌ மற்றும்‌ தபால்‌ செலவையும்‌ ஏற்கவேண்டும்‌, 


இத்‌ திட்டத்தில்‌ சேர்ந்து 18 மாதங்களும்‌ சர்தா செறுத்‌ 
தும்‌ அங்கத்தினா அடையும்‌ லாபம்‌ என்ன 1 


|) அங்கத்தினர்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ புத்தகங்களின்‌ மொத்த மறிப்பு ரூ. 99.00 

ப) 12 பரிசு புத்தகங்களின்‌ மதிப்பு ர. 20.00 

யர இலவசமாகப்‌ பெறும்‌ புத்தகப்‌ பட்டியலின்‌ மதிப்பு க, 1.00 
1௭) இலவசமாகப்பெறும்‌ !*புந்தக ௩ண்பன்‌!' 18 பிரதிகளின்‌ மதிப்பு உ ர, 9,000 
எ] பாக்கிங்‌, தயால்‌ செலயு இலயசம்‌ ௫. 10.ர0 
சூ. 130.0 

அங்கத்தினர்‌ செலுத்தும்பெதொகுக ரூ, 0.ர்ப 

ரூ. 40,00 


அங்கத்தினர்‌ அடையும்‌ லாபம்‌ 














வ த்ல்ப்‌ எத்சியிய பதி நியமி சிவப்‌ தரும்‌ 
தீஜ்மாக்‌ கொழுழ்த தனம்‌ பசல்வம்‌ 


ப 
நட்‌ 






டு ஈ ஈாகார்கரி ப்பரும்‌ வாழ்ங த ர்பு 
அண்ணை ஏ. 7?" புகழும்‌ வ்யூ 


கீழ்க்கண்ட கூபனை உடனே பூர்த்தி செய்து அனுப்பி அங்கத்தினர்‌ ஆருங்கள்‌ ॥ 
| ந்த தென்‌ மொழிப்‌ புத்தக டிரஸ்ட்‌ வ. ்‌ 





29, ஸ்டாலிங்‌ ரோடு, சென்னை-34 


பரி பிட்டி 


வீட்டு. நூலகம்‌"! அமைக்கும்‌ உங்கள்‌ திட்டத்தில்‌, அதன்‌ நிபந்தனை களுக்குட்பட்டு, 

| அங்கத்தினராக சேர விரும்பு றன்‌. இதற்காக முதல்மாத சக்தாவலான கு. 4,004 மணியாடர்‌ | 
லம்ச அனுப்பியுள்ளேன்‌, விளம்பாத்தில்‌ காட்டியுள்ள எட்டு பரிச புத்தகங்களில்‌ எனக்ருப்‌ 

டிற்து மூன்று புத்தகங்களின்‌ பெபெயாகளை கீழே கொ டுத்துள்ளேன்‌. 

| | | 
| 2 | 
| ட்‌ 
| பபயர்‌ நங்க ணன ளனர்‌ எண த்த என்கை வல்கவக்வ்த்வைக்‌ 2 அவையவை வகைய பளைப னா கண என்னை 
உ ப அரவக்‌ வகைய வக யா்‌ ்‌ ஊக பெரப்பம்‌ பப்ப பபப வப்‌ 

| தேததிரி உடபன வைகை வைவ்கயவை வவ முழு மிலரசம்‌ ப வையை வை வைன க க்க்வ்கக்‌ மகப்‌ 


எக்க பகனக பண பன பியா பபப பப்ளாயப்வவையய ளை வேள்‌ வாமை ச ணைங் ௮. 
*குறிப்பு: சந்தா தொகை எப்பொழுதும்‌ மணியாடர்‌ முலம்‌ தான்‌ அனுப்பப்பட வேண்டும்‌- 
சென்னையில்‌ வசிக்கும்‌ அங்கத்தினர்‌ சந்தா தொகையை டிரன்டின்‌ அலுயலகற்றில்‌ 
பேரில்‌ கட்டி ரசிது பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
ரரி* நுகோநக்கு அதியப்படியாக ஓரு பரம புத்தகம்‌ அலிக்கப்பறும்‌ 


பிப்‌ 


பைய 31/5௨. ரரி 






யலில்‌ ஈடுபடக்‌ கூடாது என்று கூறுப்படுவ 
நால்‌, அதற்காக ராணுவத்‌ தலைவா்கள்‌ 
சகமடர்களாகிவிட நூடியுமார அனைவரும்‌ 
குவிக்க திகரிந்கவார்கள்‌ தான்‌, நாட்டின்‌ 


காணு! நிலவர த்துக்‌ கண்டு அருவருப்புக்‌ 
சணா ட்கள்‌ அண்‌, பளார்‌ இது நமக்குச்‌ 
சம்பந்தம்‌ இல்லாத ஸிரயம்‌ என்று நினைக்‌ 
வர்கள்‌, சிலர்‌ இளக அப்படியே விட்டுக்‌ 


பெகொண்டு போகக்‌ கூடாது, எதேணும்‌ மோய்‌ 
காசு வேண்டும்‌. என்று கருதுகிறார்கள்‌, 
வெளிப்படையாக பினதக்‌ காண்பித்துக்‌ 


கொள்ளாது போஸணாலும்‌ என்றேனும்‌ ஒரு 
நாள்‌ ஆட்டியைக்‌ கைப்பற்றி நிர்வாகத்தைச்‌ 
சீர்திருத்தினிடலாம்‌ என்ற எண்ணம்‌ அவர்‌ 
களிடம்‌ வளர்த்து வருகிறது, இவர்கள்‌ இய்பா 
வார்கள்‌!" என்றாள்‌. மி 1 * அபறல்‌ 
செகெட்டிக்காாரான மான்‌ "இப்படி ஒரு 
சக்தி ராணுவத்திற்குள்ளேயே உருவாகி வரு 
வசை எப்படியோ மோப்பம்‌ பிடித்து விட்‌ 
டார்‌!" ' மிருணளினி தொடர்ந்து பப்ளுள்‌ : 


"இவார்களடைய எண்ணிக்கை அதக 
மில்லைகாண்‌, ்‌ இந்நிலையை வளர 
விடக்கூடாது, நடன கப்‌ கன்னி எறிந்து 


விடவேண்டும்‌ என்று இனதுயாளு அபிப்பி 
சாயப்படிகிறார்‌. ராணுவம்‌ என்பது பாது 
காப்பு மந்திரி சரபனயச்‌ சேர்த்த தன்றா வம்‌ 
நிது கள்தாட்டு விவகாரமானதால்‌ 11) 
தயார்தான்‌ தடவடிக்னக எற்க்க பேண்டும்‌, 
மேலும்‌ இனதயாளுவுக்கு உள்ள துணிச்சல்‌ 
மந்திரி சனபயில்‌ வேறு யாருக்கும்‌ கிடை 
த போறுப்பை அவர்‌ தலையிலேயே குட்டி 
துங்கியிருக்கவே பாதுகாப்பு மத்திரி 

வப ட்வப்னமனு. இனதயாளு மிக சாமர்த்‌ 
தியமாகச்‌ செயல்பட்டு பாதுகாப்பு மநிதஇரி 
சபையின்‌ துப்பறியும்‌ இலாகாவை மூடுக்கி 
விட்டிருக்கிறார்‌. அவர்களிடமிருந்து சும்றட 
பர்த்‌ சார்புள்ள தனபதிகளின்‌ பிபயர்ப்‌ 
.யலைப்‌ பெபறப்‌ பல மாதங்களாக முயன்று 

ர்‌. சாணுவத்தின்‌ துப்பறியும்‌ 
இலாக்காவும்‌ ம்பாடுபட்டு யாருமறி 
யாமல்‌ இ்ககவற்களைச்‌ சேசுரித்துவிட்ட து. 


இனதவா சைகளக்கு உாகாதான்‌ 
பட்டியல்‌ பேோபோய்சி ரங்க ல இனி 
அவரது அத்தரவுப்படி உள்நாட்டு பாந்இரி 
சபையின்‌ துப்பறியும்‌ இலாக்கா போளீஸ்‌ 
நடவடிச்கை எடுக்க வேண்டும்‌, நக்கப்‌ பட்டி 
ய்ளில்‌ கடம்‌ பேற்றிருப்பலார்கள்‌ மீது, 
அணல்‌ க்கை விவாங்களும்‌ புரட்சி ர்ர்ன்‌ 
னணியினருக்கு ஆங்காங்கே கள்ள கள 
வாளிகள்‌ மூலம்‌ இரசுசியமாகத்‌ பிதரிய 
வந்துள்ளது. "" 

ம்‌... அப்புறம்‌?!* என்றான்‌. தங்கப்பன்‌ 
அடக்கு முடியாக ஆவலாடன்‌. ஏதோ விரு 
விருப்பு மிருந்து ஒரு கதையைக்‌ கேட்பது 
போலிருந்தது அவனுக்கு, 


'"பிமலே அசாால்லுவதற்கு அிகமாக 
எறுமில்லை, அத்துப்‌ பட்டியலை நீங்கள்‌ 
ண்துயாள அறியாதவாறு மிகாண்டுவர 
வேண்டும்‌. அவ்வளவு தான்‌] * என்றான்‌ 
மிருணாளினி. 


இன்று பதுங்கி, தாளை பாயக்‌ காத்திருக்‌ 
கும்‌ புரட்சி முன்னணியின்‌ தம்பிக்கைக்குப்‌ 
பாத்திரமாக வேண்டுமானால்‌ சபரிய காரிய 
மாக எனதயாவது தான்‌ சாதிக்க வேண்டி 
யிருக்கும்‌ என்று தங்கப்பன்‌ எதிர்பார்க்கத்‌ 
நான்‌ செய்தான்‌. த்தாலூம்‌ அவன்‌ 
ண்ஸ்ப்பது எற்‌ ட்டது 1 ஈயிருந்து எதோ 
கவ்விப்‌ ப்ப போல ன்‌ 
மிருணாளினி இப்படிக்‌ கூறியதும்‌. "டட 

"நடக்கிற காரியமா இதுர்‌*" என்ரான்‌ 
அவன்‌ எந்ேகக்‌ காலில்‌. 


"* நீங்கள்‌ மனத்தோடு மூயன்று 
பார்ப்பதாக நுதி ட நறை அது நடத்‌ 
பேதறுவதர்கான மூனதுகளை இரான்‌ 


வருத்துதி தருகிறேன்‌. என்றாள்‌ அத்ன்‌ 

னதயாளு, கா இருவரையுமே உங்‌ 
களுக்கு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌, நீண்ட தாள்‌ 
பழக்கம்‌, கலபமாக நீங்கள்‌ நூடிக்கக்‌ கூடிய 
காரியம்தான்‌ இஇது. என்ன, எனக்கு உதவு 
வீர்களா மாட்டீர்களார்‌!" இப்படிக்‌ கேட்டு 
ளிட்டுத்‌ தங்கப்பனின்‌ முகத்தைக்‌ கூர்த்து 
நோக்கினாள்‌ மிருணாளினி, 
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“ எதிர்காலம்‌, 


ரீரீனிச்சென்று கங்கப்பணுக்கு ஐரு விஷயம்‌ 
அர்திகுமாயிற்று, கதோர்கலின்போதே. பார்னி 
மெமண்டுதி சொருஇக்கு நிற்கும்‌. இன குயாருு 
பத்திய பாந்திரி சபையில்‌ உள்துளறு அனமசிச 
சாகத்தான்‌ பகளி எற்பார்‌ என்பதாகப்‌ பரவ 
லாக பஹேஷ்யங்கள்‌ உலனின. அச்சமயத்றி 
லேயே மிருணளினி தன்னிடம்‌ தொடர்பு 
சிகாண்டு வலுனில்‌ அஅத்ிதியந்கு சிபிநகள்‌ 
பிசய்துகொண்டதும்‌ முதலாளியான தன்னைக்‌ 
கும்பயூனிள சித்தாந்தத்தில்‌ ஈடுபாடு கொள்ளு 
மாறு செய்ய அரும்பாரு பட்டதும்‌ அதற்கும்‌ 
பீமலாக "நீங்கள்‌ வெளி உலகைப்‌ பொறுத்து 
வனர ஒரு நுதுலாளியாகவே கலை வர 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொண்டதும்‌ எல்‌ 


ப்பி 


அது பொற்காலம்‌!” 


லாமே ஐர்‌ கன்‌ தோக்குடன்‌ செய்யப்பட்ட 
வைதகான்‌.! கஷாவுடன்‌. நெருங்கிப்‌ பழகி 
வரும்‌ தங்கப்பன்‌ எதேனும்‌ ஒரு விதத்தில்‌ 
நமக்குப்‌ பயன்படிலான்‌ என்று எண்ணத்தில்‌ 
நடந்தவை தான்‌! இதைப்‌ புரிந்துசிகாண்ட 
தும்‌ மிருணளினியின்‌ அபாரமான இறமை 
யில்‌ அவன்‌ முன்னெப்போதையும்‌ விட 
அதிக பாதிப்புக்‌ கொண்டு அவளைக்‌ குறித்துப்‌ 
பெருமிறப்‌ பூரிப்புடன்‌. புன்னகைத்தான்‌. 
அதனை மங்கலான நிலிவொளியிலும்‌ சற்றுக்‌ 
பெதொாகைவில்‌ இருந்த வீதி விளக்கின்‌ வெளிச்‌ 
சத்திலும்‌ கண்ட மிருணாளினி, "*இரிக்கக்‌ 
கூடிய ஹஊீஷயமா பி" என்று கேட்யாள்‌ 
பகாஞ்சம்‌ மனத்தாங்கலுடன்‌. 


எல்லை, மிருணாளினி! என்றான்‌ தங்கப்‌ 
பன்‌. இரித்ததற்காக  காரணத்னத்ச்‌ 
கொல்லி உங்களை முகஸ்துதி செய்யப்பபோவ 
இல்லை நான்‌. கண்டிப்பாக உங்களுக்கு உதவ 
வும்‌ காத்திருக்கிறேன்‌. ஆணால்‌ உஷாவிடம்‌ 
நான்‌ ப்காண்டிருககும்‌ நட்பு உங்களுக்கு அவ்‌ 
சியமாகதிேவைப்படுகிற இச்சமயத்தில்‌ அந்தக 
நட்பை பஇண்று மாக்மதான்‌ முறித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து நிற்கிறேன்‌ நான்‌. இனத 
விடத்‌ நூதுர்ஷ்டம்‌ வேறு என்ன இருக்கு 
ரூடியும்‌2? உஷாவிடம்‌ எல விஷயங்களை மனம்‌ 
விட்டுப்‌ பேசியதால்‌ அவ டய வெறுப்பை 

ம்‌ ஆத்திரத்தையும்‌ கேளியையும்‌ சம்பா 
இத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. நானும்‌ கோபகி 
துடன்‌ சாப்பிடாமவஸேயே வந்துவிட்டேன்‌. 
மறுபடியும்‌ அவள்‌ என்னைத்‌ தன்‌ வீட்டுக்குள்‌ 
அதுமதிப்பாளா என்பதே சத்டுதகம்‌!"" 

அவ்வளவுதானே? கவலைப்படாதிர்கள்‌! 
உஷா உங்களை முன்னைவிட அதிக உற்சாகத 
துடன்‌ வரவேற்பாள்‌. நேற்றுக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டு பிபோானவரை இன்று மீண்டிம்‌ 
கவர்த்து சர்த்துத்‌ இருப்பி வரவழைத்து 
விட்ட தன்‌ அழசை நினைத்து முன்னனப்‌ 
போனதயும்‌ விட அதிகமாக அகற்னரு கொள்‌ 
வாள்‌. நீங்கள்‌ வேணுமானால்‌ பாருங்கள்‌. 
* சந்தோஷத்தில்‌ தலைகால்‌ புரியாது அவ 

கூர்‌" 

பீரமித்துப்‌ போறான்‌ தங்கப்பன்‌, "மிரு 
ஷளினி! தான்தான்‌ உஷாவைச்‌ சரியாகப்‌ 





மனிதாகளாகப்‌ பிறந்த யாருக்குமே நகை 
சுவை உணர்வு பிறவிக்‌ ருணமாசு அமைமத்‌ 
ள்ளது, தேயர்களும்‌ இதில்‌ பங்கு கொள்ள 

பண்டும்‌ என்பதற்காகப்‌ பக்கத்திலேயே ஒரு 
ரூகலிச்‌ சித்திரத்னக வெளியிட்டிருக்கிறோம்‌. 
இந்தச்‌ சித்திரத்துக்கு தனசச்சுவையான வாசி 
கம்‌ என்ன அமையலாம்‌ என்று சற்றுச்‌ சிந்தி 
யுங்கள்‌. ஒன்று. இவ்விதழ்‌ (4-2--46] 
சுல்கீயிலிருதித இதற்கான நகைச்சுவை 
வாசகம்‌ எருக்கப்பட வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ இந்த 
இதழில்‌ படிக்கும்‌ கனதகள்‌ ஈட்டுரைகள்‌ 
அரசியல்‌ விஷயங்கள்‌ போன்ற எதிலிருந்து 
வேண்டுமானாலும்‌ இதற்கான வாசகங்களைப்‌ 
பொறுக்கி எரிக்கலாம்‌. ஓரே பக்கத்‌ இலிருந்து 
எரிக்கப்பட்ட தொடர்ச்சியான வரிகளாக 
இருக்க வேண்டும்‌! இன்ன கதையில்‌ அல்லது 
கட்டுரையில்‌ இன்ன பக்கத்திலிருந்து எழுத 
இருக்கிறிர்கள்‌. என்பணகுயும்‌ ம்ருக்காமல்‌ 
குறிப்பிட வேண்டும்‌. சிறந்த துணுக்குக்குச்‌ 
சிறப்பான பரிசு கண்டு. முடிவு ' தெ 
நீ பி திடு. 


உளறயின்‌ 


மாகக்‌ கடிதப்‌ போக்குவரத்து எவத்துக்‌ கொள்வ ப்ர, 





புரித்து கொண்டிருப்பதாக நினைத்தேன்‌. 
நீங்கள்‌ என்னை விடக்‌ கச்சிதமாக அவ 
அளந்து வத்திருக்கிறிர்கள்‌! போகட்டும்‌; 
உங்கள்‌ விருப்பப்படியே நீங்கள்‌ குறிப்பிடு 
இன்ற அந்தப்‌ பேயர்ப்‌ பட்டியலைக்‌ கொண்டு 
வந்துவிரடுகிபி்றன்‌ என்றே வைத்துக்‌ சகெகொன்்‌ 
ளுங்கள்‌. அது உங்களுக்கு எந்து விதத்தில்‌ 
உதவப்‌ போகிறது?!" 

'"அனதயேல்லாம்‌ பிதுகு பார்த்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌? நீங்கள்‌ ஈததலில்‌ இனகுச்‌ 
செய்து முடியுங்கள்‌" என்றாள்‌ மிருணளினி. 

தங்கப்பன்‌ மெல்லத்‌. தலையனசைத்தான்‌. 
"*என்‌ செய்கைகளின்‌ பின்‌ விளைவுகள்‌ என்ன 
வாக இருக்கும்‌ என்று விவாமாக எனக்குத்‌ 
சேரித்தால்‌ ஒழிய நான்‌ இல்‌ ஈடுபடுவதற்‌ 
இல்லை! ஐ ஆம்‌ பெவெரி ணாகி!' !" 

"கடடா! என்கைத்‌ தப்பார்த்தம்‌ செய்து 


ம்கான்ளாகீர்‌.கள்‌ உங்களிடம்‌ எனக்கு 
நம்பிக்கக இல்லாமலில்லை. தோமாகிறதே 
என்பதால்‌ பிறரு பார்த்துக்‌ கொள்ளலா 


ேன்றேன்‌. உங்களுக்குக்‌ தாக்கம்‌ வரவில்லை 
என்றால்‌ பேக்‌ கோண்டே போக நான்‌ தயார்‌ 
கான்‌.” 

நீங்கள்‌ சொன்னதையெல்லாம்‌ கேட்ட 
குற்சப்புறம்‌ இன்றிரவு தாக்கம்‌ பிடிக்குமா, 
சன்ன?" * 

"சரி; வாருங்கள்‌, இங்கேயே மேராம்ப 
நோம்‌ உட்கார்ந்திருக்க வேண்டாம்‌. என்‌ 





சமல்‌ **சிநஇயுங்கள்‌, எரியுங்கள்‌ !'" என்று ருறிப்பிடவும்‌. டது விஷய 


பிரகரமாகாத துணுக்கு 


களைத்‌ இருப்பி அணுப்புவதற்கல்ள. 


பர்‌ 


காரில்‌ உங்கள்‌ ஓட்டலை நோகிங்ச்‌ மெசென்று 
வாறே பேசலாம்‌" என்றாள்‌ மிருணாளினி, 
அவர்கள்‌ சுமார்‌ ஒரு மாணி நேரத்துக்கு 
வ்ண தாகக்‌ காலாற நடக்கத்‌ நரமானித்து 
பாது காரை நிறுத்திவிட்டு பிறங்கிய 
இடத்துக்கு இப்போது விணாத்து சென்‌ 
கள்‌. 
ஸ்ர மிருணாளினி அவசரமின்றிக்‌ காரை ஒட்டிய 
பழியே ல்‌ அவனுக்கு விவரித்து 
வந்தாள்‌. 

"நாளைக்‌ காகம்‌ பரம ரசரியம்‌' என்று 
மேலை எழுதப்பட்ட ஓரு ஈீபைல்கட்டு இன 
தியாணாவின்‌ பார்வைக்கு வரும்‌,  அண்து 
அவர்‌ அநேகமாக அலுவலகத்தில்‌ வைத்துப்‌ 
பார்க்கு மாட்டார்‌. அதஇுகாலையில்‌ நாலு 
மணிக்கு எழுந்திருந்து முக்கிவமான அறுூவல்‌ 
கமமயெல்லாம்‌ தம்‌ வீட்டிலேயே சத்தடி 
யற்று எமன்‌ ப நலதுன்‌ள்‌ சுவனிப்பது 
தான்‌ ட கழு வழக்கம்‌, காரி 
யாலய குல போவோருமாக 
இருப்யார்கள்‌. டக்க ெனிபயோன்‌ மணி 
அடுத்துக்‌ மிதாந்தரவு கொழுக்கும்‌, வீட்டில்‌ 

தபோன்று சில்லறைக்‌ குறுக்கீடுகள்‌ ஏது 

றி ஆழ்ந்து சிந்தித்து உத்தரவுகளை 
தம்‌ கைப்பட எழுதுவார்‌ அவர்‌, அதிலும்‌ 
குறிப்பாக இந்த பைல்‌ கட்டு பற்றி அவர்‌ 
அவசரப்படுவளக விட இர்க்கமாக பயோரித்து 

முடிவெடருப்பதுகான்‌ அவரியஙமிமனக்‌ கருது 
பர ராணுவத்‌ தலைவர்கள்‌ பவ்ணரைச்‌ 
சுற்றி எ க்ல்ட பிடித்துக்‌ கம்பி எண்ண 
வைக்க வேண்டுமென்றால்‌ இலேசான காரி 
யமா? விரிக்கும்‌ வையில்‌ பெபொதிதல்கள்‌ 
எதும்‌ நஇல்லாமலிருக்கறதா . என்பதைச்‌ 
சார்வ ஜாக்காகையாக ஆறாாய வேண்டு 
மல்லவா? தியல்லாம்‌. உத்பேதிக்கும்‌ 
போது அத்தகு பைல்‌ கட்டு நாளை மாலை அவ 
ருடன்‌ அவர்‌ வீட்டுக்கு வந்து சேரும்‌ என்று 
கஉறுஇியாக எதிர்பார்க்க இடமிருக்கிறது..." 

**அப்புறும்‌?”* என்று அடக்கமாட்டாது 
ஷ்ர்வத்துடன்‌ சேட்டான்‌ குங்கப்பன்‌ 
அந்தக்‌ கடும்‌ குளிரிலும்‌ அவனுக்கு உடம்பு 

பன்று வியர்த்துக்‌ கொட்டியிருந்தது. 
டன்‌ துடிப்பு துரிசு குதிக்கு மாறி 


அவரி வீடு இரும்பும்‌ சமயத்தில்‌ நீங்கள்‌ 
உஷாவுடன்‌ பேக்‌ கொண்டிருப்பீர்கள்‌” * 
என்று தொடர்ந்து கூறின்னள்‌ மிருணாளினி. 
"*அற்கு கைல்‌ கட்டை அவர்‌ உஷாவிடம்‌ 
தத்‌ "பத்திரமாக னவ" என்பார்‌. அல்லது 
ம கொண்டுபோய்‌ இரும்புப்‌ பிமோவில்‌ 

ன அக்கோன்னன்‌. எப்படியானாலும்‌ அது எங்கே 
பத்திரப்பறுத்தப்படுகிறது என்பதை நீங்கள்‌ 
தெரித்து கொள்ள வேண்டும்‌. பிறகு நல்ல 
பிதொரு சந்தர்ப்பகிஇுல்‌ அதை யாருமறியா 
மல்‌ எழித்து, உங்களுடைய தொழிலகம்‌ சம்‌ 
பெல்லாம்‌! வைத்துக்‌ தண்காவேறாகளை 
யெல்லாம்‌! வைத்துக்‌ கொள்ளுவ்றீர்களே, 
பெரிய தோல்‌ பை, அதற்குள்‌ இதையும்‌ 
ணி்த்துச்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ஒருவருச்சும்‌ சந்‌ 
ம்‌ எழு ற்‌ பநரம்‌ பேபேரிக்மிகாண்‌ 

ன டிருந்த விட்டுக்க ளம்‌: வந்துவிடுங்கள்‌! 
இுதாள்ருகாலையில்‌ அவர்‌ அலமாரியைத்‌ 


த்க்‌ தன கண்களை இகுத்துவிடுவார்‌]"* 
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அதற்குள்‌ பதுக்கிறீர்களெர்‌ இட்டத்னது 
முழுமையாகக்‌ சேளுங்கள்‌! தாம்‌ மறுதினம்‌ 
ஞாயிற்றுக்‌ கிழமை, அன்று காலை காது 
மணிக்கு இணதயாளுவின்‌ அலாரம்‌ அழுப்ப 


கற்க ந்து த்‌ ங்களுக்கு அவர்‌ 
வல்‌. பான்‌ ண்‌ அண்சகம்‌. 
இன்று  யத்திறம்‌ ராஷ்டிரபதி பவன்‌ 


பார்ட்டியில்‌ அவருக்கு ரொம்பவும்‌ 'வேணுகி 
கப்பட்ட" ஒருத்தியைப்‌ பார்த்தீர்களல்லவா? 
அவன்‌ நம்மைச்‌ சேோர்றிகுவன்‌. பெெனியபோனில்‌ 
அவள்தான்‌. பேசுவாள்‌. தணக்குத்‌ இரு 
சோரன்று செெஞ்சை வலிக்கிறுசெகென்றும்‌, அவ 
ரைக்‌ காணதி துடிப்பகாகவும்‌ கூறுவாள்‌. 
நஇனதகயாளறாவம்‌ அவசரம்‌ அவசரமாகத்‌ 
தாமே காரை ஒட்டிக்‌ கொண்டு அவளைப்‌ 
பார்க்கப்‌ போவார்‌. அங்கே அவரை அவள்‌ 


எரித்து மகிழ்த்து வரவேற்பாள்‌. அவரை 
எமாத்திலிட்டதாகச்‌  குழுத்கைத்தனமாகக்‌ 
கூறிக்‌ குதாகலிட்‌ . அவர்‌ கழமுற்றைசி. 
கற்றி வளைத்துக்‌ கொண்டு விடமாட்டேன்‌ 
என்பாள்‌, இன்று யிற்றுக்‌ ம, 
நாள்‌ முழுவதும்‌ ங்கேயேோதான்‌ க்கு. 


பவண்டும்‌ என்று பிழூவாகும்‌ செய்வான்‌. 
அவளிடமிருந்து தப்ப அவரால்‌ முடியவே 
முடியாது! *ஞாயிற்றுக்‌ கிழமைதானே) 
அலுவல்களை தாளை கவணிக்கலாம்‌. என்ன 
அவசரம்‌?" என்று தம்மைத்‌ தாமே சமா 
கானப்படுத்திக்‌ கொள்வார்‌."" 
தங்கப்பனுக்குத்‌ இகைப்புக்கு மேல்‌ இகைப்‌ 
பாக ஸருந்தது,  ** ல்‌ இங்கட்டிமுமை?7* 
"இங்கட்கிமமை வ்‌ அவர இம்‌ அதுவள்‌ 
களைக்‌ சுவனிக்க உட்காரும்போது வவயைல்‌ 
கட்டு அவர்வைக்கு படத்திலேயே மிருக்கும்‌”" 
என்றாள்‌ மிரு /. 1*அனை ஞாயிற்றுக்‌ 
கிழமை மாலலைக்குள்ளாகவே நீங்கள்‌ இரும்பகி 


சொண்டு போய்‌ வைத்துவிட்டு வந்து 
விடுவீர்கள்‌. அனல்‌ பம்டியனில்‌ கள்ள 
ெபயார்கள்‌. எல்லாம்‌ மட்டும்‌ இமாறுபட்‌ 
பு.ருக்கும்‌!”” 


தங்கப்பன்‌ இப்போது வாயடைத்துப்‌ 
போய்விட்டான்‌. ஒரு நிமிஷத்துக்குப்‌ பிறகு 
அவன்‌ நானவ அசைத்தபோதும்‌ வார்த்‌ 
னதகன்‌ கடுமாறியபடிகான்‌ வேளிவத்தன. 
அவன்‌, நன்கு. பழக்கமான 'மிருணாளிணி* 
என்று தன்‌ பெயரைக்‌ கூடச்‌ சரியாக ௩௪ 
சரிக்காமல்‌ உனறிக்‌ ககொட்டுவளகைக்‌ சேட்டுச்‌ 
இரித்தான்‌ அவன்‌, "*நீங்கள்‌ என்ன சொல்லப்‌ 
போகிறீர்கள்‌ என்று எனக்குக்‌ தெரியும்‌. 


இதில்‌ ஆபத்து இல்லாமல்‌ இல்லை. அணது 
நானும்‌ பட்‌ வுல் கா கலு பன்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
பசெகொள்ள தேரிட்டால்‌ தேசத்‌ நாகக்‌ 


குற்றத்துக்காக ஆயுள்‌ *” தண்டனை /புறுவ து 
நிச்ச யம்‌. அனால்‌ இதுபோன்று ஆபத்துக்‌ 


கக்தை உகறித்‌ 
ன்‌ பதும்‌ "காரியத்தில்‌. ந்கள்‌ க்‌ 


ஹஸ்ண்ன்ப் ட இருக்கிறீர்களா, இல்லையா என்‌ 
பதுதகான்‌ கேள்வி." 


"நான்‌ ஒன்றுக்கும்‌ பயப்படவில்லை, மிருணா 
* என்றான்‌. தங்கப்பன்‌ ஸசூடயாக, 
நான்‌: இதை. சழ ட்‌ அரரக்லுர்‌ கருக்கள்‌ 
அகழ நான்‌ சாத்தி து என்ன 
றது? அனளதச்‌ சொல்லவில்லையே 

ரணகள 


பட்டியலைத்‌ தயாரித்தவர்கள்‌ பேறு; 
அதன்மீது உத்தரவு போடுவறவர்கள்‌ பேறு; 
நடவடிக்னக எடுக்கப்‌ போகிறவர்கள்‌ வேறு. 
இதுகான்‌ நமக்கு மிகச்‌ சாககமான விஷயம்‌, 
பட்டியலில்‌ உள்ள சில பெயர்களைப்‌ பார்த்து 


விட்டுத்‌ இனதயாளு ஆச்சரியப்படுவார்‌ 
என்பது நிச்சயம்‌. "இன்னறய ஆட்சியை 
எதிர்க்கும்‌ நோக்கத்தில்‌ சம்துனிஸ்டுகளாகக்‌ 


கரம்‌ கோர்த்து நிற்பவர்கள்‌ இவர்களார்‌” 
என்று எண்ணி வியப்பார்‌. ஆணால்‌ பட்டிய 
லில்‌ மாறாட்டம்‌ நடத்திருப்பனத அவார்‌ 
கஊ௫ுிக்கவே போவதில்லை, "இந்தப்‌ பூனையும்‌ 
பால்‌ க்குமா என்பது போல்‌ இருத்தவரா்க 
ளாயிற்றே இவர்கள்‌! என்று ஆத்திரமே 
அனடவார்‌. கஉதிகரவு  னசகயெறாத்தாரும்‌. 
ராணுவத்‌ தளபதிகள்‌ பலர்‌ னக தாவார்கள்‌. 

த அரசாங்கத்தினிடம்‌ விசுவாசத்துடன்‌ 
குருப்பவார்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ இப்படிச்‌ 


றயில்‌ அடைபடுிவார்கள்‌. 'வ்யிகும்‌ 
சைதாவோரில்‌ நம்மவரும்சிலா்‌ ப்பார்கள்‌. 
அதிகமாகச்‌ சந்தேகம்‌ எழாதருக்க நாமே 


இவர்கள்‌ பெயர்களைப்‌ பட்டியலில்‌ சேர்த்‌ 






குறித்துப்‌ பல 


௯ல்‌ப்‌ வருந்து 
அ ்ட்டதகதது லு 


இருப்போம்‌. ஆனல்‌ நம்மவரில்‌ அதிகம்பேர்‌ , 


சுகந்திரமாக வேளியேதானிருப்பார்கள்‌. 
பாதுகாப்பு மத்துரி சபையின்‌ துப்பறியும்‌ 


இலாக்கா ஏதோ தவறு நேர்ந்துலிட்டதை 
உணர்ந்து பரபரப்பையும்‌. பிரதமரையும்‌, 
பிற மத்திரிகளையும்‌ எச்சரிப்பார்கள்‌. அடுத்‌ 
தாற்போல்‌ ஆட்சித்‌ தலைவர்களிடையே 
ஊர ருழப்பம்‌ நிலவும்‌. எல்லாருமே ஒருவர 

வர்‌ சந்தேகத்துடன்‌ நோக்குவார்கள்‌. 
இந்த - இசைப்பிலிருந்தும்‌ ஜழப்பத்தி 
விருந்தும்‌ யாரும்‌ மீள்வதற்கு மூன்பாகவே 
வேளிபயே சுகந்திரமாக இயங்கும்‌ தம்‌ தள 
பஇகள்‌ பாய்வார்கள்‌. "இப்படி ராணுவத்‌ 
இன்மீது அபாண்டப்‌ பழி சுமத்திக்‌ தளபதி 
களைச்‌ சறையிலனடப்பது அராஜகம்‌" என்று 
முழக்குவார்கள்‌. எதிர்‌ நடவடிக்கை எடுய்‌ 
பார்கள்‌. இன்னறய ஆட்ரிக்‌ தலைவர்களைச்‌ 
இனறப்படுத்துவார்கள்‌. எல்லா உண்னமாகளை 
யும்‌ அறியாததால்‌ ராணுவம்‌ முருவதுமே 
உணர்ச்சிவாப்பட்டு நம்‌ குளபதிகளுக்குப்‌ 
பக்கபலமாக நிற்கும்‌!”” | 

மிருணுளினி! அதஇசயப்படுவதுங்கும்‌ ஓர்‌ 
எல்லை உண்டு. இப்போது நான்‌ அதிசயப்படும்‌ 
சக இனயயே இழந்து விட்டிருக்கிறேன்‌!”! 


எருண்பரிகளோ, நான்‌ இன்று 


வீடு எரிந்தும்‌ வயிறு எரியாதவர்‌ ! 
பிரிட்புஷாரிள்‌ பண்பையும்‌, அவர்களது கடமையுணர்சிி றையும்‌ 
களடபநரளா சோல்லப்படுவநுண்டு, 
கன்ணர்வேடிவ்‌ கட்ரிமைர்‌ சேர்ந்த மான்கிராஃப்ட்‌ பிரபு லண்டன்‌ 
கூட்டம்‌ ஒன்றில்‌ குறித்த நேரத்துக்கு வந்நவர்‌ பேச்ளைத்‌ ச தடங்கிளுர்‌! 
நீண்ட நேரம்‌ உரை நிகழ்த்த முடியாத 
. காரணாம்‌, என்‌ வீட இப்பற்றி எரிந்து 


்‌ 


ரரி 


ஆட்சி நம்‌ கைக்கு வந்த பிறகு நம்மை 
ஸ்திரப்படுத்திக்கொள்ள அதிகநேரமாகாது!" * 
"மிருணாளினி! உண்மையாகவே இவ்‌ 
வாபிெறெல்லாம்‌ நடக்க முடியும்‌ என்று நீங்கள்‌ 
உறுஇயாசு நம்புகிறீர்களா!” 
"ஏன்‌ நடக்கக்‌ கூடாது? நைஜீரியா, 
காங்கோ, எூிப்து, பாட்ிஸ்தான்‌... விரல்‌ 
விட்டு எண்ணிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌... மத்இய 
ஆப்பிரிக்கக்‌ குடியரசு, ஸான்னிபார்‌, 
ஸுாடான்‌, இறுபா, டாயினிகன்‌ ருடியாசு, 
ந்ர்கானேணியா, செஞ்ரிண, டோகோ, அல்‌ 
ஜீரியா, டாஹோமி ஆகிய நாடுகளிலெல்‌ 
லாம்‌ ராணுவப்‌ புரட்ரி நடற்துது ஏன்‌? 
னதநாயகம்‌ தோல்வியுற்று யதேச்சாதிகார 
ஆட்சபாக்‌ மாறி லஞ்சமும்‌ சனழமுலும்‌ தலை 
ரித்து ஆடியதுதானே முக்கிய காரணம்‌? 
பண விக்கம்‌, வரிக்‌ கொடுமை, வறுனம்‌ 
அகியவற்றை  இரண்டாவதாகச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. இத்த நிலை இன்று நம்‌ தேசத்தின்‌ 
நிலைவில்லை என்றூ நீங்கள்‌ மனப்பூர்வமாக: 
சொல்லிவிடுங்கள்‌, பார்க்கலாம்‌! இன்ணுட 
பல நாழுகளை உதாரணமாகக்‌ கூறலாம்‌. 












நினை வுக்கு 
னேன்‌, புரட்சி உருவாகிக்‌ தோல்வியுற்ற பல 
தேசங்களும்‌ உண்டு. ஆனல்‌ இங்கே நாம்‌ 
நிச்சயமாக மிவற்றி பபற்ற இருவோம்‌. 
நம்பிக்கையுடன்‌. உறுதியாகச்‌ செயலாற்று 
பேண்டும்‌ நாம்‌/* 

மக்களை யாறந்துவிட்டாயே, மிருரளினி! 
அவர்களுடைய ஆதரவின்றி எனதச்‌ சாதிக்க 
முடியும்‌ நாம்‌?" 
ஸ்தி * ' அவர்களுடைய ஈவு கண்டிப்பாசு 
நமக்குக்‌ இடைக்கும்‌, தேர்தல்‌ என்று வரும்‌ 
போதுதான்‌ இன்று ஜனங்கள்‌ மொட்டைக்‌ 
குலைக்கும்‌ முழங்காலுக்கும்‌ முடிச்சுப்‌ போட்‌ 
க்கொண்டு பிறகு ஒட்டுப்‌ போடுகிறார்கள்‌. 
தங்கள்‌ தலையில்‌ தாங்களே மண்ணை அள்ளிப்‌ 
போட்டுக்கொண்டு எமாறூகிறுர்கள்‌. பணம்‌, 
பயம்‌, பசப்பு வார்த்தை போன்று ஏதேதோ 
சக்இகள்‌ அவர்களிடையே புருந்து விளையாடு 
இன்றன. அட்்‌ மாறினால்‌ அயர்கள்‌ முதளில்‌ 
சற்றுப்‌ பிரறியடையலாம்‌. அணுல்‌ சீக்கிரமே, 
இங்கு நிலையான, நேர்மையான ஆட்ரி நடை 
மிபறும்‌ என்று உணர்த்து மகிழ்வார்கள்‌. 
உற்சாகத்துடன்‌. வாவேற்பார்கள்‌.  அகுற்‌ 
கேற்ற விதத்தில்‌ நம்முடைய பிரசாரமும்‌ 


ச்‌ 


ர பணங்கள்‌ மட்டும்‌ சொன்‌ 





நுமைய வேண்டும்‌, அஆட்ரி்‌ கைமாறுஙிறு 
அதே. தேரத்தில்‌ ரேடியோ நூலமும்‌ தாம்‌ 
ராணுவ ஆட்ரியைப்‌ பிரகடனப்படுத்து 
வோம்‌. சட்டத்தையும்‌ நீதியையும்‌ புருக்‌ 
கணித்து ராணுவக்‌ இள இகல்‌ கைதாக்க்‌ 
யனதச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுவோம்‌. சட்டத்தையும்‌ 
நீஜியையும்‌ நிலைநாட்டவே பாடுபடுகிறோம்‌ 
என்பதை வலியுறுத்துவோம்‌, வஞ்ச எனழ்‌ 


இக்கும்‌ யதேச்சாதிகாரத்துக்கும்‌ முடிவு 
கட்டு, ஒருக்கக்றையும்‌, கனழுப்பையும்‌ அரி 
யாசனக்‌ ஏற்றி வைப்பதாக வாக்களிப்‌ 


போம்‌, உண்ணமையா ன மக்களாட்ரி நடை 
பேற விரைவிலேயே தியாயமான முறையில்‌ 
பொதுத்தேர்தல்‌ நடைபெறும்‌என்று அறிவிப்‌ 
(காம்‌. உழைப்பின்றிப்‌ பணம்பண்ண உரிம 
பெறுவோர்‌. இனி இங்கு இருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌, அரசியல்‌ ஞானமின்றி அண்டு 
மக்களைக்‌ துயரத்தில்‌ ஆழ்த்துவோருக்கு 
இனி இங்கு இடமில்லை. வறுமையும்‌ பனியும்‌ 
பிணியும்‌ பதறித்‌ துடித்துக்‌ கொண்டு கூட்ட 
மழுக்கும்‌! தங்கப்பன்‌! இதந்த நாட்டின்‌ 
வரலாற்றில்‌ மகோன்னதமான ஒரு புதிய 


“ரவுகிங்ல்‌ சார்‌ 1 


ரம்‌ ருண்ளு 





அத்யாயம்‌ ஆரம்பமாகப்‌ போகிறது! 
அதற்கு வழி வருத்து உங்களை அனைவரும்‌ 
போற்றிக்‌ கொண்டாடப்‌ போகிறார்கள்‌. 
சரித்திர புருஷருக நீங்கள்‌ மாறலிருக்‌ 
இறீர்கள்‌!** 


*புபரதும்‌, மிருணளினி! உங்களுடைய 
வாசாலகத்துறுல்‌. மட்டும்‌ என்னை வென்று 
விட முடியாது என்பது ஈங்களுக்குத்‌ தெரி 
யாதா? வதுார்த்து தில்யை உணர்ந்தவன்‌ 
நான்‌.” 

"நானும்‌ இதன்‌ மறுபக்கல்கை மூடு 
மறுத்துவிட விரும்பவில்லை!” என்றான்‌ 
அவள்‌.  *"ஆரம்பத்தில்‌ நாம்‌ மிகவும்‌ கண்‌ 
டிப்புடன்தான்‌ தடந்து கொள்ள வேண்டி 

ருக்கும்‌, இன்றைய ஆட்சியானரால்‌ 
ைப்பறுத்தப்பட்ட ராணுவத்‌ தனபதஇகளை 
விடுனிப்பதாகசி சொல்லி நம்மவர்கள்‌ எலா 
உள்ளே இருப்பார்களே, அவர்களை மட்டுமே 
இறை மீட்போம்‌, மற்றவர்கள்‌ சில காலம்‌ 
ஐம்‌. நம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திறர்களாகும்வரை 
உள்ளேயே பருக்க வேண்டியதுகான்‌. வேறு 
லை விதங்களிலும்‌ நாம்‌ கண்டிப்புக்‌ காட்ட 
வண்டி பேரும்‌, இன்றையத்‌ தலைவா்கள்‌ 


ப்பு 


பிருக்கோநு 1 
உங்கள ஜெயிலுக்குப்‌ போக விட்டு வடம 
கவலப்படாதர்கள்‌!..... " * என்று தைரிகமலித்தார்‌ வக்கீல்‌, 
சொன்னபடியே செய்தார்‌ அந்து வக்கீல்‌, அந்தப்‌ பணாக்காரர்‌ 
ஜெயிலுக்குப்‌ மோரும்போது மட்டாண்டியாகத்தான்‌ போஸார்‌! 


என்று தங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளுகிற 
சிலரது உயிர்களைக்கூடப்‌ பறிக்கும்‌ க்கு 
லாம்‌, எப்படியும்‌ ரத்தம்சிந்துவை க்‌ தவிர்க்க 
முடியாது. மக்களிடமும்‌ கொஞ்சம்‌ சுடுனமா 
யாகவே நடந்து கொள்ளும்‌ அவசியம்‌ எற்‌ 
படலாம்‌. ஆணால்‌. மனத்தைக்‌ கல்லாக்ல்க்‌ 
கொண்டு இந்த ஆரம்ப நடவடிக்கைகளை 
மேற்கொண்டு விட்டால்‌ அப்புறம்‌ கதய 
மாவது ஒரு பொற்காலமாக வல்லவா இருக்‌ 
கும்‌? நாமும்‌ பிடியைத்‌ தனர்த்திவிடலாம்‌ 
அப்போது!" * 

இதற்குள்‌ தங்கப்பன்‌ தங்கியிருந்த 
ஹோட்டலை அவர்கள்‌ நெருங்கிவிட்டாரிகள்‌, 
"உங்களை (இறுக்கிவிட வேண்டிய ம்‌ வந்து 
விட்டது, மீண்டும்‌ தாளை சந்திக்கிடுறுவ்‌"* 
என்றான்‌ அவண்‌. 

"*இன்னும்‌ ஒரே ஒரு சத்தேகம்‌** என்றான்‌ 
தங்கப்பன்‌, "நீங்கள்‌ சற்று முன்னால்‌ உல 
இன்‌ பல்வேறு நாடுகளில்‌ நடந்தனவற்றை 
உதாரணத்துக்கு எடுத்துக்‌ காட்டினீ 


ர்கள்‌, 
செய்து 


அவற்றிலும்‌ புரட்சி வேறு, சதி 


ஆட்ளியைக்‌ கைப்பற்றுவது வேறு 


..... இறைக்குப்‌ போனாலும்‌... 


நீங்கள்தான்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌!.. 
ந்தக்‌ கேஸில்‌ நான்‌ ஜெயிலூக்றுப்‌ போகாமல்‌ 
நங்கள்காண்‌ கருவி செல்ய ச்டுமப்‌.....! *" 

வாக்கிங்க்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌ எரு பணக்காரர்‌. 


என்று ஜாம்‌ 


இவ்வனவு பணம்‌ இருக்கும்‌ மோது 
நான்‌... 


அல்லவா ம நாடாயிருந்தால்‌ சச்‌ 
செயல்‌ வெற்றி பெறலாம்‌. பாரதம்‌ போன்ற 


பெரிய துணைக்‌ கண்டத்தை, சதிச்‌ 
சயலால்‌ அட்றியைக்‌ கைப்பற்றிய ரு 
கும்பல்‌ கட்டிக்‌ காக்க முடியுமா? பித 


ராஜ்யங்கள்‌ தம்‌ தலைமையை ஏற்க மறுதி 
இரவல்‌" 

பபரிய சத்தேகப்‌ பேர்வழி நீங்கள்‌. நாடு 
மமமுதும்‌ ராணுவம்‌ பரவலாக நிற்கும்போது 
அவ்விதமெல்லாம்‌ திகழாது என்றுகான்‌ தான்‌ 
கருநு்பேன்‌. அப்படியே மல பருஇகள்‌ 
இன்று தாக்கு இணங்கி வர௱மல்‌ 


போனால்தான்‌ என்ன? அவைகள்‌ த 
குன்னேயும்‌ ஒன்றுபட்டு நிற்கப்‌ வி்ராளட்டை 
நாளடைவில்‌ சிறிதுசிறிகாக நாம்‌ அவற்றைக்‌ 
கவர்ந்து கொள்ளலாம்‌ [*" 

கார்‌ நிற்கவே, தங்கப்பன்‌ இபழே இறங்கிக்‌ 
கொண்டான்‌. கதவைச்‌ சாத்தஇுளன்‌,. கார்‌ 
நகரத்‌ தொடங்குவதற்கு முன்னால்‌, * "நீங்கள்‌ 
மனத்தளராதிர்சள்‌.  சகளக்கம்‌ குதகது 
போலிருந்தால்‌ என்லை நிகைத்துக்‌ ர்‌ 

ங்கள்‌, புதுக்‌ மிதம்பு பிறக்கும்‌!"* என்ளுன்‌ 
பருக்கள்‌ ள்‌ (தொடரும்‌/ 


மூங்கிலின்‌ 


மது 
பருத்தி 
விளைவிக்க 
முடியுமா 
உங்களால்‌? 









மூங்கிலின்‌ மீது பருத்தி விளைவிக்க எங்களால்‌ முடியுமென்று கூறிக்கொள்ளவில்லை 
நாங்கள்‌. என்றாலும்‌ அதற்கு அடுத்தபடியான ஒன்றைஙிறைவேற்றுகிறோம்‌. மூங்கிலையே 
பருத்தி போன்றதொரு பஞ்சாக மாற்றுகிறோம்‌ 

கிராஸிம்‌ ஸ்டேபிள பைபர்‌ எனறு நாங்கள வழங்குகிறோமே அது இயற்கைப்‌ பஞ்சு 
போலவே இருக்கும்‌. பருத்தியோடு அதனைக்‌ கலந்து நெசவு செய்வதனால்‌ கிடைக்கும்‌ 
துணி, மாறாத புநமெருகோடு என்றும்‌ பொலிவுடன்‌ சோயிக்கும்‌. கிராஸிம்‌ செயற்லைகப்‌ 
பரூ௬டன பருத்தி இணைந்து துணிகள்‌ உயரிய பண்புகள்‌ கொண்டவை, மேனிக்கு இணக்க 
மானவை, அணியக்‌ கச்சிதமான வை, தீடிர்நுழைப்பதோடு, சலவைகரும்‌ எளிதான வை. 
அதே சமயம்‌ விலையும்‌ மிகக்‌ ருறைவாக இருப்பது குறிப்பிடததககது. எனவே, துணி 
வாங்கும்போது குமிபபிடடுக கேளுங்கள்‌ : 


கிராஸிம்‌ ஸ்டேபிள்‌ ஃலபபர்‌ இம்ணந்தது. 





டட அயல்‌ அட கணைகளை ககளைகபல்‌ ணக வைககைள அண்‌ 
க்வாலியர்‌ ரேயான்‌ ஸில்க்‌ மானுபாக்‌. (வீல்‌) கும்‌. லிட்‌., நாக்தா (ம.பி) 
எதாறில்‌ நுட்ப விவரங்களுக்கு துய்ய! கசய்து எருரதுகி: 


1டசல்க்டல்‌ சிவர்ச்‌ ஒியார்ட்மொயட்‌ குய்க வியர்‌ சேயா ன, பூ உட்ப ஹவுஸ்‌, 
39, சார்ரெட ரிக , பம்பாயா ப்‌ 


டீ] 


அஇ/ருத்த அறையில்‌ பத்மா தன்‌ தோழிக 
ட சேர்ந்து சிக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. அவ்வளவு 
ரிப்யுக்களுக்கும்‌ தடிவே, அவள்‌ எரிப்பு மட்டும்‌ 
இவள்னளி மணிகள்‌ கட்டிய சிற்பக்‌ கதவு அசைவது 
போல்‌, தனியாக அவன்‌ சாஇல்‌ ஸஅிமுற்குது, 
தொடர்த்து அவள்‌ ஆர்வம்‌ சுனிந்த ரூரல்‌ கேட்டது. 


















அப 


அவளுடைய கல்லூரித்‌ தோழிகள்‌ வந்ததும்‌, 
அவளுடன்‌ பேடிக்‌ மிகொண்டிருந்தவன்‌ எழுந்து உள்ளே 


வந்து விட்டான்‌. அங்கே இருந்து அவன்‌ என்ன 
சசய்ய? அவர்கள்‌ பேசும்‌ விஷயங்களில்‌ அவஹணுக்குப்‌ 
பழக்கம்‌ இல்லை, அப்படிச்‌ சரிநிகராக உட்காரிந்து 
'கல கல்‌ பவென்று பேச்சையும்க்சிரிப்பையும்‌ உதிரக்‌ 
சும்‌. சரனககம்‌ அவஹணுச்கு இல்லையோ 7 


04 


பத்மா  ்ப்ளகாக்னன்‌  அதத்கலே 
௩. க்கு “மேலோ சு" கிவ 
கட்ட அது 

பதிலுக்கு அவன்‌ சிரித்துக்‌ கொண் 
டாலும்‌, மனத்துக்குள்‌ ஓர்‌ எக்கம்‌ 
புலரும்‌? விளையாட்டில்‌ சேர்ந்து 
கொள்ள முடியாக குழந்தையைப்‌ 
போல. சில சமயம்‌ அவன்‌ வேதசைப்‌ 
படப்பட அவளும்‌ நஇரக்கமற்றுச்‌ 
சீண்டிக்‌ கொண்டேயிருப்பான்‌, அவன்‌ 
சங்கோரி என்று கண்டு கொண்டும்‌, 
வலுவில்‌ பேச்சுக்கு இழுத்துச 
சுமுத்னத அறுப்பதில்‌ அவளுக்கு லூர்‌ 
அலாதி அனந்தம்‌. 

பேச்சு கொம்மாளமாய்‌ அவர்க 
ளுடைய பேனஇக லெக்சரர்‌ குமா 
ரைப்‌ பற்றித்‌ இரும்பியது, அந்தப்‌ 
பெயர்‌ வந்ததுமே 
பத்மாவுக்கு, எப்‌ 
பழ. ஒரு கங்கு 
கரையற்று உற்சா 


கம்‌ ததும்பிற்று?) 





குரலில்‌ இயற்கையாகப்‌ பொங்‌ 
கும்‌ கற்றுப்‌ போல ஒரு 
மகிழ்ச்சிர குமாருடைய அறிவு, 
சாமர்த்தியம்‌, பேச்சு, பாவனை 
கள்‌, ஒன்றையுமே அவள்‌ தன்‌ 
பாராட்டுக்கக்‌ தப்ப விடுவ 
இல்லை. மாற்றுவார்கள்‌ சில சமயம்‌ 
அதற்காக அவளைப்‌ பரிகாசம்‌ 
செய்தா லும்கூட. 
அவணன்‌ அப்போது சசியாராணம 
தளிர்த்து நின்றது. னென்று மிதரி 
யாமல்‌ இல்லை. ஆனல்‌ அகுற்கு அவ 
னிடம்‌ சமாதானமும்‌ இல்லை. அந்தப்‌ 
பாராட்டும்‌ புகழ்சசியும்‌ காஇல்‌ வீழ 
விம்‌ இருப்புக்‌, சககொள்ளாது 
வேதனை. அவள்‌ அப்பட வெளிப்படை 


யாய்ப்‌ பாராட்டுவதை மற்றத்‌ தோழிகண்‌ 
பரிகாசமாய்க்‌ குத்திக்‌ காட்டுவனத உணரும்‌ 
போது டத பக்கம்‌ அடக்கி ம்கூடமப்‌ 
பாங்கும்‌, அனல்‌ அவளுக்காகமப்‌ பரிந்து 
பேச விரும்பும்‌ அர்வத்னத விலக்க மனத்‌ 
தில்‌ வளிமை இல்லை. 

கோபு சகரிலிருந்து வந்து ஒரு மாதம்‌ 
ஆயிற்று. வருஷத்துக்கு ஜிரு முனறு இப்பட 
வருவது வழக்கம்தான்‌. அதுவும்‌ பத்மாவின்‌ 
இமுனறுகி காலத்த அனுசரித்துக்‌ 
மகாண்டு வருவான்‌. அவளுடன்‌ சேர்ந்து 
இருந்து போக்‌ கொஞ்சம்‌ நேரம்‌ கிடைக்க 
லாம்‌ என்கிற எதிர்பார்ப்புடன்‌, 

ஒவ்வொரு | அது வரும்‌ போதும்‌, ஓவ்‌ 
வோர்‌ ஆச்சரியம்‌ காத்திருக்கும்‌ அவ்‌ 
வுக்கு. அவளுடைய வளர்சறியில்‌, தோற்றத்‌ 
இல்‌, பழக்கத்தில்‌, செபபச்நரல்‌  அரதுத்தப்பப்பன்‌ 
ஒரு புய பவாறுதல்‌ கெரியும்‌, வளரும்‌ 
பூன்செடியைக்‌ கண்டு வியக்கும்‌ பெபெண்‌ 
குழத்தைனயைப்‌ போல, அவன்‌ மனத்திலும்‌ 
ஏர அர்வம்‌ விடியும்‌, வெய்யிளின்‌ ஒளியில்‌ 
பவழமாய்‌ மின்னும்‌ மலரையயே அவபலோடு 
கவனிப்பது போல்‌, அவளுடைய புதுப்‌ 
பார்வையிலும்‌, செயலிலும்‌. கவினக நயம்‌ 





சுண்டு சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ நிற்பான்‌. 
அவளிடமிருந்து கனிவாய்‌ ஒரு வார்த்னத 
வந்தாலும்‌ அதில்‌ மினிரும்‌ அழகு அவனைக்‌ 
கனவாக்கி நிற்கும்‌, ்‌ 

கோயுவின்‌ ததக சனரில்‌ வியாபாரக்‌ 
துறையில்‌ வேருவ்றி விட்டவர்‌. அவன்‌ 
பி. எ. வறை பருத்தும்‌, அவருக்கு கூதி 
யாகத்தான்‌ போக வேண்டியிருந்தகைக்‌ தவிர 
அத்த மாத்தின்‌ தனி விழுதாய்‌ வேளியே 
சனன்றிக்‌. கொள்ள முடியனில்லை. அதிக 
பேவலைகள்‌ இல்லாத போது, நடுவில்‌ இப்படி, 

இடைவேளி பிதரியும்‌. அப்போது சென்‌ 
எல்க்‌ புறப்பட்டு வந்து வி௫ுவாண்‌. 

(*கதனியாக இங்கே கூட்கார்ந்து என்ன 
மெய்து கொண்டிருக்கிறீர்களாம்‌?'. என்று 
தலையைக்‌ குறும்பாக அசைத்துக்‌ கொண்டே 
உள்ளே வந்தான்‌ பத்மா. 


"உன்‌ பேசினா ரணித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
பூதன்‌ '' சன்று சொல்லூம்‌ அளவுக்குத்‌ 
குணிவு இல்லீ, பக்கத்தில்‌ இருந்த ஒரு புத்த 
க்கு எடுத்துப்‌ பக்கங்ஈம்‌ா விரிறியாகப்‌ 
பாட்டினான்‌. அதையா படித்துக்‌ கொண் 
மி.ருந்தான்‌ அவனர அவள்‌ லைப்ரரியினிருந்து 
சகாண்டு வற்கு புத்தகம்‌ அது, அவளைப்‌ 
படிக்கச்‌ சொல்லி இருமுன்ற எடுத்துக்‌ 
கொடுத்தாள்‌. அவனுக்குத்தான்‌ ஏனோ அதில்‌ 
கவணம்‌ பஇயவிவ்கிம. 

அப்புதம்‌ "இனதகமப்‌ படித்தீர்களா?! 

என்று புர்குக்கி்கு எழுத்துக்‌ ம்காணமு, 
கையைப்‌ பின்னால்‌ மடித்கபடி, அவனருகே 
குனித்து கேட்டாள்‌, அவன்‌ பதில்‌ சொல்லு 
மூன்றால்‌. அவளே கஉகட்டைப்‌ பிதுக்கிக்‌ 
சகாண்டான்‌. 
_வுரு பிரபல வரிக்கெட்‌ ஆட்டக்காரரின்‌ 
நினைவுகளின்‌ கொகுப்பு அது, ஆட்டத்தில்‌ 
சுவாரசியம்‌ உள்ளவர்கள்‌ குவைத்துப்‌ 
படிக்கக்‌ கூடிய பள நிகழ்சிகள்‌ , படங்க 
ளோடு இருந்தன. அவளுக்கு அந்து அட்டக்‌ 
இல்‌ ஒரு கனி பிரனம, அவணுக்கும்‌ அதல்‌ ஒரு 
பிரமை விழு வேண்டும்‌ என்று அவள்‌ எத்‌ 
தனையோ பாடுபடுவாள்‌. 


்‌்‌ பி 

ஆட்‌ 
பத 
5 தி ட்‌ 


புக்ததைளை எடுத்துக்‌ கொகொண்டு உள்ளே 
போய்‌ விட்டாள்‌ பத்மா, , சட்டென்று அந்த 
இடம்‌ வெறிச்சென்று இருந்தது அவனுக்கு. 

ம்பி க நோம்‌, கடற்கரைக்குப்‌ போயிருத்‌ 
கர்கள்‌. அவர்களை கூம்கார்நீ்து பேக்‌ 
'சிகாணடிருக்க விட்டு விட்டு, மாமா உலாவப்‌ 
போய்‌ விட்டார்‌. மண்டியிட்டு கஉட்காரித்த 
படி, பிடது கையை முண்ணில்‌ சனன்றிக்‌ 
சிகாண்டு, மாணலை நீயி அடில்‌ எங்தா 
எயஇக்‌ கொண்டிருத்காள்‌ பத்மா. 

பின்னிருந்து அவளை யாரோ பபயர்‌ 
சசால்லி அனழைக்கும்‌. சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ இரும்‌ 
பினாள்‌. அவள்‌ முகம்‌ திமிர்த்தது... ௪ய்‌ 
படன்று மேகம்‌ விலடய நிலவைப்‌ போல, 
அவள்‌ முகழ்இில்‌ ஒரு மவர்ச்சி, குளிர்த்த 
சிரிப்புடன்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி வணங்கினான்‌ , 


பப 


மாகக்‌ க௱ 





க்க்றுள்‌? 


வதற்கு எற்றதுதானே? 


அந்தத்‌ குரிய சட்டேன்று செருங்களுர்போனத்‌ சரிந்த பரினில்‌ ம்‌ அர்த 

முர்‌ அறுதாபம்தான்‌ சரிந்தது அவளுக்கு. அவளுல்‌ அடைய முடிலாததற்கு, 
அவன்‌ ம அதுக்க அண்தாபமா? 
அதுண்‌ அளபடகாளமாக நர்சு ச யராரம்‌? 

ஈபம்‌  லதுன்‌ காற்றினை கு உணர்ந்தான்‌." 
கணிக்கும்‌ அடண் குறுக்குத்‌ குன்‌ அந்தரங்களை ஒரு பெண்ட எத்துனை நின 
ளாம்‌ உள்ளங்களின்‌ உண்ணாது கணிப்பை உருவகப்படுத்தும்‌ 
ல்ட்௬மி சுப்பிரமணி௰த்தின்‌ ந்து இளிக கனத இறப்புச்‌ சிறுகதையாக வரு 
௬ 


அப்படிமாணுல்‌ மாருக்கு வேண்டும்‌ 
கணமான தாரு 


தாழ்வு மானமப்பாண்னமயில்‌ 


௩ ஆ அழ விலிிஷ்ச்‌ ஆ 


கடுகி வில்லி வில வ னிடம்‌ வயறு விளி வபவியடு ப அலி று வலியுறு ப ம்பர்கவ்பல்வற்‌ வலிவற்பப் வில்பத்து டண 


“வாருங்கள்‌,” " 


அவன்‌ வயது இருக்கலாம்‌ அர றந்‌ 
துக்கு. நீண்ட தூய வெள்ளை நிற 
எடிப்பான கடல்‌ அனமப்பை த்திக்‌ 
காட்டுவதைப்‌ போல, கூர்மையான பார்வ 
சதரியும்‌ அளவாக அனமந்த சண்ணாழு, 
சைவிரல்கள்‌ பனபள வென்று (பின்னிய 
தோல்‌ பையின்‌ முதுங்ல்‌ தாளமிட்டன. 

"எங்கே இப்படி?” * 


ர 'இன்றா வானசனேலியில்‌ ஒரு பேசிக. ட்‌ 
போதுதான்‌ பதிவாயிற்று. ச ம்புதஸ்‌ ப்‌ 
படியே வந்தேன்‌. ** 

"இவனது  பரிதரியுமா உங்களுக்கு?" 


என்று அவண்புறம்‌ இரும்பிறாள்‌... "என்‌ 
ளோடு படித்தவர்‌. இப்போது பத்திரின 
நன்றில்‌ நுணை அசிரிவராக இருக்கிறார்‌. அவரி 
எழுதும்‌ கனணதகளன்‌ எனக்கு மிகப்‌ பிடிக்கும்‌!" ற 
“அழுக்கு வரும்‌ பாராட்டுத்‌ அடிதங்‌ 
களில்தான்‌ 'தெரிகறதெ?"" என்று வரித்துக்‌ 
மிகொண்டான்‌ அவன்‌, - 

"*எனக்கு வெறுமனே புகழத்‌ தெரியாது." 

. "இதுவும்கூட ஒரு புகழ்சிிதான்‌, "" 
அவர்களுடைய சிரிப்பு கோத்துக்‌ சுலந்து 
ஒலித்தது. அவனுக்குள்‌ ஒரு மனப்‌ புழுக்கம்‌, 
தன்னைப்‌ பற்றி அவள்‌ அறிமுகம்‌ ய்து 
வைக்கக்கூட ம்‌ அவனைப்‌ பற்றி! 
அறிமுகம்‌ செய்து வைக்கக்‌ குறிப்பாக என்ன 


இருத்தது 7 

அவனை நடுவில்‌ னவத்துக்‌ மகொண்டு இரு 
வரும்‌ பேச ஆரம்பித்து விட்டார்கள்‌. சாட்‌ 
இக்கு கருவியாகத்‌ கன்னை அவர்கள்‌ 
உபயோகிப்பது போல்‌ அவணுக்குத்‌ தோன்‌ 
தியது. ஆனல்‌ அந்த ஆதங்கம்‌, பேச்சில்‌ 
உருக்காண முடியவில்லை. புகழ்பெற்று அன்ரி 
வர்களைப்‌ பற்றி, அவர்கரடைய தடையைப்‌ 
பற்றி, சமீபத்தில்‌ வனளியானனவவை களைப்‌ 
பஜ்றி, பாராட்டும்‌ விமரிசனமுமாக அவர்கள்‌ 
பொழிந்து தள்ளுகிறார்கள்‌. அவனுக்கு 
என்ன பதரியும்‌, அந்தப்‌ பேச்சின்‌ ஓட்டல்‌ 
இல்‌ சுலந்து, தானும்‌ எரர்‌ நீசிசுப்போட? 

பத்மாவுக்கு இவ்வளமிவல்வாம்‌.. டுகுரி 
இதே என்று வியப்பு  பல்பான்்‌ தனக்கு 
அதற்குச்‌ சமானமாய்ப வகை இல்லக 
எக்கும்‌ மறுபுறம்‌. தன்‌ பளனின தனது உணர்த்து 
அவள்‌ தன்னை ஒதுக்கி விட்டுப்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாள்‌. என்று குத்தல்‌ குரும்‌ 
வவர பன்லப்‌ பக்கம்‌. அந்த வாலிபன்‌ 
எழுந்து போகும்‌ வரை இருப்பாசவே இல்லை. 


டக்‌ 


"எப்படிப்‌ பேசுகிறார்‌, கவனித்தீர்களா? 
அந்தச்‌ சாரனந்தில்‌ நான்‌ அப்படியே 
இழைத்து போனேன்‌. அத்தச்‌ சொற்‌ பிர 

ஈகத்தில்கூட ஒரு தனி லாகவம்‌, 
றுக்குப்‌ பதில்‌ இன்அிறென்ன றும்‌ போட்டுவிட 
முடியாது. 

அவண்‌ எதுவும்‌ பிசால்லனில்லை, சூழ்ந்து 


அந்தி ளில்‌, அவன்‌ ருரல்‌ அவரன 
எட்டுகையில்‌, அகன்‌ அந்தரங்கம்‌ சுதும்பும்‌ 
பெகொள்சள்‌. கடல்‌ நாம்‌ நடுநடுங்கும்‌ அக 


நுனாயில்‌ மினிரும்‌ மினுமினுப்பாய்‌ அவள்‌ 
பார்வை, கள்‌ நினைவில்‌ கோய்ந்தும்‌, பேச்சில்‌ 
இனிப்பதுமாக இழுத்து பாரு. போலக்‌ கனி 
யம்‌ அவன்‌ பேச்சு, அவன்‌ அதற்கு ஈழ்‌ 
இல்லைதான்‌. 

கடல்‌ ஜாம்‌ விளக்குகள்‌ ஏற்றிக்‌ கொண் 
டன, மாமா இரும்பி வற்து விட்டார்‌. 
அவர்கள்‌ எழுந்து இரும்பி விட்டார்கள்‌. 
கட்டை விரலால்‌ மணலலைச்‌ சர்தற ஸிட்டுக்‌ 
கொண்டு அவள்‌ எழுத்து நடந்து வற்காள்‌. 
கோளில்‌ ஸலாசுவமாகச்‌ சறித்து ன்‌ம்ததாரரர்‌ 
காத்தாய்‌ புறம்‌ மட்டும்‌ நருவிய பூ 
சாத்தல்‌ ய பணச்கட்டின்‌ இமன்னம்‌ பதர ப்‌ 
விலகிய வளைகளில்‌, அவன்‌ மனமும்‌ திரை 
யிழத்து தின்றது. அவன்‌ கலக்கம்‌ அவளுக்கு 
ரட்ப்க புரிய மாட்டேன்‌ என்ங்றது? 

பெச்சேரி கேட்சுப்‌ போயிருத்தார்கள்‌. 


மசன்னையில்‌ புதிதாசுக்‌ சுட்டியிருந்த சுட்ட 
டம்‌ அது. அதுன்‌ அமைப்பையும்‌ வசதஇகளை 
ன்‌ அவனுக்குக்‌ காட்டிப்‌ பிரமிக்க வைக்க 
அதக்‌ அனசையேதானோே அவளுக்கு 7 
பன்‌ வி அழைப்பை மறுகிக அவனுக்கு மான 
ரி என்று மூன்று மணி நேரம்‌ 
க பலன தத்தம்‌ மிபாறுனமை இல்லை. என்றா 
ம்கூட. 
ர பம்னின்‌ யில்‌ அவன்‌ மயங்றியவள்‌ 
போல்‌ கட்கார்ந்திருந்தாள்‌. பட்டுப்பூச்சி 
யின்‌ இறுருகளைப்‌ போல, ஸ்வரதக்கின்‌ அதுப 
விப்பில்‌ துடிக்கும்‌ இனமகள்‌, மடிமேல்‌ 
கதாளமிட்ட விரல்கள்‌ அந்த இசைக்கு அநு 
சரிப்பாய்‌ அணாந்கன்‌, அவன்‌ அவனுடன்‌ 
பேசவே யில்லை, அந்து இசையின்‌ லயிப்பில்‌ 
அவள்‌ குன்னை மறந்து கட்கார்திஇருந்தாள்‌. 
மூழுத்து பெவெனியே வந்து போது அவள்‌ 
செொசொல்லிக்‌ டெகொாண்டடே வந்தாள்‌. "இவ 
ருடைய கசிப்சரிகள்‌. என்றால்‌ நான்‌ விடுவ 
இல்லை, இந்தச்‌ நிறு வயதில்‌ என்ன ஞானம்‌ 
சுவணித்இீர்களா? முருலில்‌.  சங்கராபரண 


சாக ஆலாபனையின்‌ போது - 


சட 
நுகத்டை குக்‌ கவணிந்குண்‌. 


அறில்‌ துனி 


*"ப்ஸ”* என்று சேலையின்‌ தலைப்பை 
முறுகல்‌ விட்டுக்‌ கொண்டு தலையைக்‌ 
குனித்து கொண்டாள்‌. 

**எனக்கு இதில்‌ எல்லாம்‌ பிடிப்பு இஇல்லை, 


நுவ்பின மறந்து பே விட்டவள்‌, 
சென்று அனன்‌ 
சுல்வில்‌ சேெதுகில்யது பபோல்‌, 
அசைவுகூட 


பத்மா. வனா கனக்கு இவ்வளவு பிரமை 
இருப்பது தெரிந்தும்‌ கூட, எனக்கு 
பல்றுகுவ்‌ ்‌ உண்க த்‌ ப்ந்ி 


செய்வதழ்காகக்கூட** என்று சொல்ல தினைத்‌ 
அது நினைப்போமு தவ்வி நின்று 
விட்டது. 


அவன்‌ பேச்சு அதம்காகு திற்சுவில்லை, 
தனக்குள்ளே பேசிக்‌ கொள்வது போல, 
எதோ ஒரு ப்ற்ுக்காக, வழியியல்லாம்‌ 
பெபரிக்‌ பமககொண்டே வந்தான்‌? அவனுக்கு 
அதில்‌ எதுவம்‌ புரியாது என்பதைக்கூட 
மறந்து விட்டவளாய்‌. 

மனத்தில்‌ தான்‌ பின்தங்கினிட்டது 

போல்‌ ஓர்‌ உணர்ச்ள்‌, பதில்‌ பெேதெரியாத 
வினாக்கள்‌ மனத்துள்‌ பொறித்தாற்போல 
மின்னின்‌ . ஹணுசான ஏக்கம்‌, பல வடிவங்‌ 
ச்ளாய்‌ டான்று புழுங்கின. அவள்‌ 
குரலில்‌ தெரிந்தது போன்ற ஏதோ ஒரு 
முவற்றி உண்வு, தன்னுடைய தோல்வி 
யையே பிரதிபலிப்பது போல, உயர்ந்து 
எழுத்து தெரித்தது. 

ம்துதாள்‌ சளருக்குப்‌ புறப்பட வேண்டும்‌. 
எதேகோ சாமான்கள்‌ வாங்கி வரக்‌ கடைத்‌ 
ிகருவக்குப்‌ போயிருந்தான்‌. பதமாவும்கூட 
வந்திருந்தான்‌. 

ஜவுளிக்‌ கடையின்‌ வாசலில்‌ ஐரு கணம்‌ 
அவள்‌ கால்கள்‌ தயங்கின. உயரத்தில்‌ அலங்‌ 
காரமாகத்‌ தொங்கிய “புடவை ஓன்னறுக்‌ 
காட்டு, "அ லை" * என்று 
நட்சத்‌. நய்டனியா ல அட, கோன்றிற்றோ, 
சனடைக்கள்‌ நுழைந்து விட்டான்‌. 

என்ன செய்யப்‌ போிறீர்கள்‌?** 

"நத வாங்கப்‌ போல்றேேன்‌."* 


புவட்டு வெட்டி அவள்‌ முகம்‌ அவன்‌ 
புலம்‌. இரும்பிற்று, வியப்பில்‌ புருவங்கள்‌ 
நறித்தன. 
**யாருக்காகர"" 
"நிரய சொல்லு."* 


"உங்கள்‌ தங்கை நிர்மலாவுக்கு வாங்‌ 
குங்கள்‌. அவள்‌ சிவப்புக்கு (இந்தக்‌ கறுப்பு 
நிறம்‌ எடுப்பாக இருக்கும்‌." * 





பக்சத்து வீட்டுப்‌ பொெண்பணி: கோளஞ்ச 
நாளைக்கு முண்ணாலே பந்வங்ட நவ்லா டமா 
அிருந்தாங்களோ. இப்ப எல்லோரும்‌ பலதர்கா மா 
எலும்பும்‌ தோறுமா போயிட்டாங்களோ ? 


அவன்‌ கணவர்‌ ! பிறத்திமாருடன்‌ 
போட்டி போட்ரக்கண்ட்‌ வயிற்றைக்‌ கட்டி, 
வானகம்‌ கட்டு வீட்டைக்‌ கட்டிணைடவங்க 


யின்்ேோ எப்படி. ்ருப்பாங்க? 





"*நஅலவபடில்ளு வேண்டுமென்றால்‌ அவன்‌ 
_ வாக்க மெொொள்வான்‌, 
“இல்லை... நீங்களும்‌ வாங்கிக்‌ கொழுக்க 


வாம்‌. அதுவும்‌ சரிதான்‌. உங்களுக்குப்‌ 
பிடித்த ஒன்னறை, அவளுக்குப்‌ பொருத்து 
மாகக்‌ கற்பனை செய்து பார்க்கிறீர்கள்‌. 
இயல்புதானே அது? அதுவும்‌ உங்களுக்குப்‌ 
பூ.தீதமான ஒருவருக்காகக்கானே?"" 
ஈளஅவனுல்‌ மறுக்க முடியவில்லை அதற்கு 
மேல்‌, அவனைப்‌ பார்த்த அவள்‌ கண்களில்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ அத்த உறுதி இருந்தது. 
அதைச்‌ சோதிக்கும்‌ துணிவு இல்லை அவ்‌ 
னுக்கு. 
விட்டுக்கு வந்ததும்‌ மாமாவிடம்‌ சுருக்‌ 
குப்‌ போய்ச்‌ சொல்ல வேண்டிய விஷயங்‌ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ பேக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
பத்மா அங்கே இல்லை. தனக்கு அவைகளில்‌ 
சம்பந்தம்‌ இல்லை என்பது போலவா எழுந்து 
போய்‌ விட்டாள்‌ 1? அவணுக்கு நெருங்கிய, 
அவைப்‌ பற்றிய விவகாரங்கள்‌ அவளுக்கு 
முக்கியம்‌ .. அவளுடைய அசைகளாம்‌, 
சுவைகளும்‌ அமைந்கு வழியில்‌ அயள்‌ 
செல்ல முடியவில்லை. 
யானால்‌ அவர்களுக்கு 
எது 2 
பழுக்குமுன்‌ சுண்ணாடுயின்‌ முன்‌ ஒருகணம்‌ 

நின்று பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. அவ 
வடைய. கருவ்க்தில்‌. என்ன குறு? 
தோற்றம்‌ எழுிப்பாக இல்லையா? நெடிய 
உயர்த்து கருவம்‌, சிவப்பு நிறம்‌, அவளுக 
குப்‌ பிடித்ததென்று சொல்லும்‌ புன்னனக*- 
யாவும்‌ ன்ருந்து என்ன? அவா அவளுல்‌ 
இருப்தி பசய்ய முடியவில்‌, ச்வர (இயல 
வில்லை.  இருவரிடையேயும்‌ ஒரு மோனம்‌ 
விரிந்து அதன்‌ கரைகள்‌ அகன்றுது போன்று 
உணர்சினி, அவ மால்னலிக்‌ காட்டுக்‌ 
கொள்ள முடியவில்லை, சொல்லின்‌ பலக்‌ 
குறைவால்‌ அதில்‌ உணர்ச்சியோ இல்லையோ 
என்றுதான்‌ படுவிறுது, 

காலையிலிருத்த்தே அவள்‌ கண்ணில்‌ பட 
வில்லை. அவனிடமிருந்து ஒதுங்கிறாற்‌ போல, 
ரண்சமெடொரு சந்தர்ப்பங்கள்‌ தேர்ந்த 

பாதும்‌ கூட விலகிக்‌ கொண்டு விட்டாள்‌. 


மாமாதான்‌ எதோ ம ற்ரமாக 1] 
தார்‌. புறப்படும்‌ பத்பிள்‌ அடக்‌ 


அத்த உணழனயக்‌ கொடுத்தார்‌. 
(என்ன மாமா இது!" 
"பத்மாவின்‌ ஜாதகம்‌, குத்‌ 
தகுத்து நல்ல வாரனாகப்‌ பார்த்துக்‌ 6 காடும்‌ 





பது கன்‌ தந்தையின்‌ பொறுப்பு என்று 
நான்‌ சொன்னதாகச்‌ சொல்லு." 

_ சவனைச்‌ சுற்றி இருந்து உலசம்‌ எட்‌ 
சிடன்று இடிவது போல்‌ ந்தது: 
எதேதோ யோசனைகள்‌ கருவமின்றி ஒருங்க 
எழுந்து அடங்கின,  அகுதவின்புறம்‌ இரை 
அசைந்தது. அவனுக்குத்‌ பர்தரியும்‌, அங்கே 
நிற்பது பத்மாதான்‌, அங்கக போய்ச்‌ 
கேட்க அவனுக்குத்‌ தைரியம்‌ இல்லை. அவள்‌ 
விரும்பியகதைத்தான்‌. அவன்‌ குந்னது செய்‌ 
இருரா? இரையை விலக்கிக்‌ கொண்டு அவள்‌ 
நுக உணர்ச்சிகளைப்‌ படிக்க  அவனுக்றுகு 


்‌ பெட்டியில்‌ சாமான்களை அடுக்கிக்‌ 


கொண்டிருக்கான்‌. அவண்‌ பின்புறமாக 
வத்து நின்றாள்‌ பத்மா. 

_. **மாமாலுக்குப்‌ பிடிக்கும்‌. நான்‌ கொடுத்‌ 
பேகன்‌ என்று கொடுங்கள்‌." 


அவன்‌ அளத வாங்கிக்‌. கொண்டான்‌. 
வீல்கள்‌ பெசெல்லமாய்சக்‌ கண்ணத்ளருகு 
தடவின. இபிலசான நகங்களில்‌ விரல்‌ படியும்‌ 
போது உள்ளே இருக்கும்‌ பண்டத்தின்‌ இத 
மான சூடு தெரிந்தது. "கம்‌" மமென்று எழுந்து 
இரட்டுப்‌ பாலின்‌ மணம்‌, 

அந்தக்‌ குரலில்‌ சட்டென்று தெருங்கிளுற்‌ 
போலத்‌ மிதரிந்த பரிவிள்‌, ந்தா ஷா 
அநுதாபம்தான்‌ தெரிந்துது அவறூக்ரு.. அவ 
ஜல்‌ அடைய முடியாததற்கு, அவன்‌ நழுவ 

ட்ட்திறி அனுதாயமா? அப்படியானால்‌ 
யாருக்கு ண்மிம்‌ இந்தப்‌ பரிவு? அதன்‌ 
அடையாளமாக இந்து உயரறம்‌? சளனமா 
யானதொரு கோபம்‌ அவனுள்‌ எழுவது 
ம்‌ ஊவார்ந்தாண்‌. 

"ஜாதகம்‌ பத்திரமாக இருக்கிறதா 

குத்தி வாங்குவது போல அந்தக்‌ கேள்வி. 
அடியுண்ட பார்வையாகத்‌ தலைநிமிர்ந்தான்‌. 


1இருக்ஙிறது. அப்பாவிடம்‌ சொல்லித்‌ 
தேடிப்‌ பார்க்கர்‌ சொல்கிறேன்‌. நல்ல 
வரனாக. அனால்‌ அதற்கு முன்னால்‌.” 
முன்னால்‌?" 


“உன்‌ கணவர்‌ எப்படி புருக்கவெண்டி 
மேம்ன்று நீ மெசொல்வது நல்லது இல்லையா, 
பத்மா நு 

"உங்களுக்குத்‌ 
யாகவே 2” 

**முசுரிவாது, உ ்‌்‌ 

*மிசால்லுகிறேன்‌. ரிவப்பாக, ஒல்லியாக, 
உயரமாக, கண்ணாடி போட்டுக்‌ கொண்டு”? 

அவன்‌ கண்கள்‌ பாருண்டன? குருடு 
சுலகலவென்று நணசுப்பு, நம்ப ஈதடியாறவ 
ஸனாகுரு _ இலை நிமிர்ந்து பாரித்தான்‌. அள்‌ 
முகத்தில்‌ அவன்‌,  இலைப்பைப்‌ புரிந்து 
கொண்ட மாறுதலும்கூட இல்ல இலைப்‌ 
பூனவச்‌ சரி செய்துகொள்ளும்‌ பாவனையில்‌ 
முகத்தைத்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டாள்‌. 

“பதமா, நீ சொல்வது”! 

பாறுபடியும்‌ அந்தர்‌ சிரிப்பு, பனித்‌ அளிகம்‌ா 
முகத்தில்‌ ம்்ர்ரி இளறுதனாற்‌ பபாலக்‌ 
குளுமையாகள்‌ சொரிந்தது. கண்காரில்‌ அறு 
குறும்பு. 


(ப 


மிகுரியா தா. உண்மை 


அத்தான்‌! உங்களைப்‌ போல அசை 


தான்‌ பார்த்ததில்லை. அப்பா ஒரு குறிப்‌ 


பாகத்தான்‌. ஜாதகத்தைக்‌ கொடுக்கலாம்‌. 
ஐாடையாகத்தான்‌ சொல்லலாம்‌. நீங்கள்‌ 
புரிந்து கொள்ள வேண்டாமா? இதிலேயும்‌ 
கூடக்‌ கூச்சமா 7” 
சட்டென்று அவள்‌. தன்னை வேளிப்படுத்துக்‌ 
கொண்ட விகம்‌ அவணுல்‌ நம்பக்‌ கூடியதாக 
லை. பன்ளிக்கூடச்‌ ரிறுமி போலப்‌ பிறிடும்‌ 
கரிப்பு. 


எ றுப்பானவை மட்டும்‌ இல்லை பத்மா, 
பேண்ணையும்கூட எனக்குப்‌ புரியத்தான்‌ 
இல்லை, ”* 

ய்ய உரு 


அவள்‌ வருணிக்கிறு பபயனுக்குச்‌ சாதுரிய 
மாகப்‌ பேசத்‌ தெரியாது. பாடம்‌ சொல்லித்‌ 
தாத்‌ தெரியாது. விளையாட்டில்‌ ஆர்வம்‌ 
இல்லை. சங்கீதத்தில்‌ ரஸ காடையாது. 
கத எரூதானிட்பால்‌ போகிறது! பாராட்‌ 
டிப்‌ பேசவோ எழுதவோகூடவும்‌ தெரியாது. 
இன்னும்‌, . உக 

அவள்‌ கலகலவென்று சிரித்தான்‌. னி 
கேற்றாகு மாலை டப எனு அதன்‌ உருட்டு அலை 
பாங்ந்தது? கக கண்ணாடி விரியய்ப்‌ 
பளபள த்குது, 

“பத்மா! ஏன்‌ சிரிக்கிருவ்‌?”* 

அவள்‌ சிரிப்பு சட்டென்று அடங்கிற்று, 

"ஐயோ அத்தான்‌, இப்படியும்‌ அப்பானி 
யாக இருப்பீர்களா? அற்கு மாதிரி எல்லாம்‌ 
இருந்தால்‌ தன்றாக இருக்குமென்று நினைத்‌ 
மகன்‌... உங்களிடம்‌. என்‌ அஆணாகளளையும்‌ 
்சான்னேன்‌. சொல்லக்‌ கூயாதா? இல்லாத 
தைக்‌ ரூறைகளாய்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிசேனா? 
தனக்குப்‌ பிடித்த * ஒன்றை, குன்‌ மனதி 
துக்குப்‌ பிடிக்தவர்களிடம்‌ பொருந்த 
வைத்துக்‌ கற்பனை செய்து பார்ப்பதுதானே 
இயல்பு? உங்கள்‌ தண்கைச்குப்‌ யாருக்கு 
மான புடனவயை நீங்கள்‌ தேர்ந்து எடுத்த 
னதகப்‌ போல? அவள்‌ பால்‌ இருக்கும்‌ பிரியத்‌ 
தின்‌ அடையாளம்தானே கங்கள்‌ ஆரையும்‌?” 

8... நி மனிதத்‌ தத்துவம்‌ பேசுகிறாய்‌, 
பத்மா... எனக்கோ மனத்‌ துத்துவம்கூடதி 
பிதரியாது,"" 

நகு தத்துவமும்‌ இல்லை. ஒரு முயற்சி 
தான்‌ செய்து பார்த்தேன்‌.” 

**என்ன ஈதயத்சி?”* 

உங்களிடம்‌ இருந்தால்‌ நன்றாக இருக்‌ 
சூம்‌ என்று தோன்றிய பண்புக்‌, என்‌ மேல்‌ 


தடங்ககளுக்கு (அருக்ளும்‌ அ்டரிண்‌ ச்‌ க்்னைய 
ம பயோர்ிக்து, பீதோற்றுவிக்க  முரயுபார்‌ 
என்று பாரித்சதண்‌. அக்கு அளவுக்குத்‌ 


தாண்டிவிடக்‌ கூடூய சக்தி உங்களிடம்‌ எனக்கு 
இருக்குமோ என்று பார்த்தேன்‌. பரின்னே 
என்ன 27” 

அவள்‌. குரல்‌ நிதாணமாய்ப்‌ பூரண வரு 
வுடன்‌ இருளிலிருந்து பிரிந்து வந்தது, அறன்‌ 
உ.றுூஇயில்‌ அவன்‌ தணன்னம்பிக்னகக்குப்‌ புது 
உருவம்‌ கிடைத்தாற்‌ பொல்‌ இருக்குது, 

*அது உன்னால்‌ முடிவும்‌ பத்மா!”' 
என்றுன்‌. 


ணா வை பனை வணதுத்‌ எ டதத வகை. 


ணர்‌ வட்டப்‌ ளான 


ராம்‌8ர்த்‌ பிரஹமி ஆயில்‌ 
(ஸ்பெஷல்‌ ரெ, 1) (ரிஜிஸ்டர்மு] 


கூந்தல்‌ கதிர்வதையும்‌, போடுனகயும்‌ தடுத்து கோத்திற்கு குரு 
திறத்னதகயும்‌ பளபளப்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஒர்‌ ஒப்பற்று கூறிகுல்‌ 
தலம்‌, பல உயர்ந்த கூலிகைகளைக்‌ கொண்டி குயாரிக்கப்பட்டது, 
மூளைக்குக்‌ குளரிர்சிர்‌ யனித்து, ஞாபக சக்இமை அறுிகரித்து, கண்‌ 
எதிச்சலையய்‌ அடிக்கு. ஏற்படும்‌ தலைவலியையும்‌ போக்கி நிம்மதி 
யான நித்தி யை அளிக்கிற து. 


போகாசனப்‌ படம்‌ 





எங்கள்‌ பயோகாசனப்‌ படத்தில்‌ காட்டிவுள்ளவாறு ஆசனங்களை முறைப்படி 
செய்து வந்தால்‌ நிங்கள்‌ உடல்‌ வலிவு பெற்று அரோக்கியமாகு வாழ்வீர்கள்‌. 


விலை ரூ. 3/- (தபால்‌ செலவு உள்பட] 


௦111 ௩௧14111100 004௦111041 


டுக்று கு, நருநறு தருமச்‌ 


மதராஸ்‌ டிப்போ ; 25, ைனியப்ப நாயக்கன்‌ தெரு, மதராஸ்‌ -3 





காலம்‌ கடப்பதற்கு முன 
இப்பொழுதே இன்ஸுயூர்‌ செய்யுங்கல்‌ 





பாண்டியன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


நருப்பு- கப்பல்‌ - விபத்‌ து 
ஆஸ்தகள்‌ : ரூ. 1 கோடிக்கு மேல்‌ 
தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌ ; ச பாண்டியன்‌ பில்டிங்‌ டம்இுரை ச்‌] 


இராகள்‌: பம்பாய்‌, சல்கந்தா, டெல்லி, சென்னை, நாகபுரி, ஷோலைபயூர்‌ 
ப] கோயமுத்தூர்‌, கொச்சு, கோவில்பட்டி. 








ப்‌ 


உங்கள்‌ செல்வ மகனின்‌ கண்கள்‌ மூலம்‌ 
இவ்‌ வுலகினை நீங்கள்‌ கண்டதுண்டா? 


ண்னனுடைய கனவுகளைப்‌ பகிர௩நுகொண்டதுண்டா? அவனுடைய உள்ளுணர்வுகளை அறி சள? 
அவன்‌ பார்னை உங்கள்‌ மீது பதிஈுதுளளது-- ஒளி கிறத விழிகளைப்‌ பன க்கா. பாகால்‌ சகிழு கரம்‌ 
அவற்றில்‌ பளிச்சிடுகின்றன. சிங்கள தான்‌ அவனுக்கு நிலையான பாதுகா பயு. திட்டமிட்டு, அனைய 
பணி வளர்த்துப்‌ பெரிய மனிதளக்க வேண்டியவர்‌ மீங்களே, சிறகத ந்தடிவெடுங்கள இனவ. 

கா அவன உங்கள கனவுகளை நனவாக்கி வைப்பானண, 

அண்மையிலுள்ள ஸின்டிகேட்‌ பாங்கின்‌ கிளையினுகருச்‌ சென்று, அசன்‌ பெயரில கியா கக வகு, 
டெபாசிட்‌ கணக்கு ஒன்றைத்‌ துவ்ககுஙகள,. மாதாமாதம்‌ சிறிது சேமித்துளையுங்கள, 

ர்ய்கசா சலிக ளும்‌ ஒவ்வொரு ருயாயும அவறுடைய வருங்க தக்கு ககா பபஃ்சி ந துட 


ஸின்டிகேட்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
ரிஜிடைர்டு அறழுவவஈம்‌  எணியான, கபூர்‌ மாலிகை 
கிளைகள்‌, 208௧௬ கே மிறிவணம்‌: ரூ.8 கோ டூகினு கன்‌. 








டர ப்ழ்ற்ன்‌ என்ர ளப்‌ என்க கதத 


ட்‌ 
லே 


கலவ வயம்‌ வன்டவ வவ வயப்‌ 


ப்ப 





சபேசன்‌ வீட்‌ 


காட்டு ம்‌ 
(சஈபோன்‌ அளறு, இரவு மரி குமார்‌ மத்து இருக்‌ 


சூம்‌. சுபோண்‌ ஒரு சான்வு நாற்காளியில்‌ அமர்கு 
ஒருக்களார்‌. நாகராஜனும்‌ கரேஷோம்‌ அடுமேல்‌ அடு 
வத்து அளறுக்குள்‌ நதுணழுன்றனார்‌. க௬ரேஷ்‌ எயில்‌ 
ஒரு கூரிய கதைப்‌ பிடித்‌ நருக்கிறுள்‌ பி 

சுரே: ஸாரி, டட றின்‌ டவ 

சபே ரஇரும்பிப்‌ பார்த்து]? நீயா? என்ன 
இந்த நேரத்துலை..... என்ன காப்பி, ச 
வஎதாவது சாப்பிடறியா? 

சுர ப்முனறைப்யாக)]) என்ன உபசாரம்‌ 
பளயா௱ இருக்கு து? கார்ல கத்தியைப்‌ 
பார்தது கடனே குலை நடுங்குகா 7 

சயபே கத்தியா!.... ர்கத்தினயைப்‌ பார்த்து] 
ப... கையிலே கத்தி வெசிர்ருகல்மியா ! 
 ப்பதான்‌ பார்க்கிறேன்‌. 

நாக: நல்லாப்‌ பார்த்துக்குங்க. 
குத்தி. ப ப ப 

சே என்ன லை? 

கரே? அது உங்களுக்கு அறாவரியம்‌,.,.., 
கத்தியை என்ன விலைக்கு தாங்க வாங்கிற 
உங்களுக்பிகன்ன? ்‌ 

நாக: எங்க குத்இ, அனத நாங்க என்ன 
விஃ்க்கு வேண்ணாலும்‌ வாங்குவோம்‌. 

சயபே: அங்கு 
என்‌ விலைக்கு வாங்கறிங்க? 

குர: கஸ்ஸ்‌..... மரியானகயா இய்ப 
நேரே மாலதிகிட்டே போய்‌ நீங்க எங்க 


திறக்‌ 


இட்டதிைப்‌ பத்திச்‌ சொல்லப்‌ போறிீங்‌ 
சுளா, இல்லையா? 
நாக: சுரேஷ்‌ சன்‌ சீரேகிதனுக்கு எழுதின 


லெட்டரை, நீங்க படிச்சது, அதுலே எங்க 
இட்டம்‌ விவரமா இருற்குது, நாங்க உங்களை 
ஏமாத்தினது, நான்‌ சாகை, நான்தான்‌ 
காகராஜன்கறது எல்லாம்‌ உங்களுக்கு இப்ப 
நல்லாத்‌ தெரியும்‌, இல்லையா 7 

சயே: பதரியும்‌, 

சுரேோ? அனகு அப்படியே மாலஇகிட்டே 
மிசால்லணும்‌... சருத்இருங்கு. கம்‌ ஆன்‌! 

சுபே? எங்கச்கு. படட , 

நாச மாலதஇகிட்டே போல்‌ சொல்றதுக்கு. 

சயே? நான்‌ மாட்டேன்‌. ப ்‌ 

கரே: மரியாதையா தாங்க சொல்றபடி 
செய்யுங்க. இன்பன்‌ குக்ியளை. நர ருரு. 

தர்கா சதக! சிக்‌! 


சுத்தின்றா அனத நீங்க. 


சுபே: ரே குத்துலே எப்படி மண்டு 
"சதக்‌" வரும்‌! 

சுரே! மிரண்டு பேரும்‌ சேசோர்ந்துகாமே 
குத்துப்‌ போறோம்‌! 

சபயே: ஐ! அது எனக்குத்‌ தெரியாது. 

நாக: சரி! இப்ப என்ன சொல்றிங்க... 
பரியாதையாய்ப்‌ போய்‌  மாலதிகிட்டே 
கடத்ததை, நடந்தபடி சொல்லிடலீங்களா? 


சபே: நான்தான்‌ மாட்டேன்னு. சொல்‌ 
விட்டேனே! 
சுரே : அது முதல்லே சொன்னீங்க... 


இப்ப என்ன சொல்றீங்க! 

நாக: இப்ப நாங்க பயமுறுத்‌ இயிருக்குமே! 

சபே: ஓ! நீங்க என்னைப்‌ பயமுறுத்தினிங்‌ 
களா 7 எனக்குப்‌ பயமா இல்லையே தான்‌ 
என்ன பஸ்றுதுர்‌.... 

நாக: மரியாதையா பயப்பருங்க ஸார்‌ / 

சுரே? பிளீஸ்‌ பஙப்படுங்க ஸார்‌, 

தாசு பயப்படதீங்களா, இல்லை, அதுக்கு 
ஒரு கடவை பயமுறுதக்குட்டும்‌ா? 

சே: டேய்‌, இடியட்ஸ்‌! எனக்கு நேரம்‌ 
ஆவுது. தூங்கணும்‌. நீங்களும்‌ வேண்ணுலும்‌ 
படுத்துத்‌ தூங்குங்க. சும்மா சத்தம்‌ போடா 
ர்க்க. 


சுரே பரிதாபமாக]! நீங்க பயப்படுளிங்‌ 
கங்கற நம்பிக்ககயோட வந்தோம்‌, நீங்க 
இப்படி நம்பிக்லகத்‌ துரோகம்‌ செய்ய 
வாமா 7 

நாக: நீங்க ஒரு ஜெண்டில்மேளு இருந்தா 
பயப்படணும்‌ ஸார்‌. 

சயே: நீங்க என்ன சொன்னாதூம்‌ சரி... 
நான்‌ மாலதிகிட்டே நடந்ததைச்‌ சொல்லப்‌ 
போறது இல்லை... 

(மாலியும்‌ கணகாஎயயும்‌ ஓடி வருங்றார்கள்‌ பி 

கன? என்ன பமிங்கு சத்தும்‌, இந்த 


யால [சுரேோனஷையும்‌, நாகராகளையும்‌ 
பார்த்து]: இவங்க எங்கே வந்தாங்க 7 

கன [அவர்களைப்‌ பார்க்கவடன்ர்கரேோணைக்‌ 
காட்டி)! இவன்தான்‌... றாஸ்கல்‌. என்னை 
எமாத்தினியேடா...... டேய்‌... உண்டை... 


பந்தள்றம்‌. இலல லக ய ்‌ ட 
சே நகானகசபையிடம்‌ நாகராஜனைக்‌ 
காட்டி] இவர்தான்‌ தாகராஜன்‌ தம்பி தியாக 
ராஜன்‌... ர: 


(727 


நாக: இ இல்லே! நான்‌ நாகராஜன்‌ 


தம்பி ல... தாசராஜன்‌ அண்ணன்‌ 
நஇதுல்லே. .. மீண்‌, நான்தான்‌. நாச 
ராஜன்‌... 


சுயே தி யாருன்னு கணக்கே தெரியலை ! 

கன: படுந்தக்‌ காலத்துப்‌ பாங்களுக்கே அது 
நான்‌ பெரிய னியா. 

மால? அித்தப்பா...... தாகறாஜன்‌ அிற்து 
போனதுக்கே இவர்தான்‌ காரணம்‌... 
பம்பாய்க்கு வர்றதுக்கு முன்னாலேயே நாக 
ராஜன்‌ ஒரு கவினகு எழுஇளுர்‌, அதுலே 
தம்பியை விஷப்‌ பாம்புன்னு எழுதினார்‌. அதுக்‌ 
கேத்த மாதிரிதான்‌ இவர்‌ இருக்கார்‌. 

தாக? அம்மோ ! அநற்சுக்‌ கவிணகுக்கு அது 
அர்த்தமே நல்கிட, வயதி என்னை நம்பு, 
நான்தான்‌ நாகராஜண்‌, . எங்க இட்‌ 
டத்தை , விவாமா எழுஇண கடுகாசியைக்‌ 
கவர்‌ உள்ளே போட்டுக்‌ கொடுத்தேன்‌... 
நீதான்‌. அதை அஜாக்கிரதையாயிருந்து 
புதாலைச்சுட்டே... 

பாலா எதாவது. 'யோய்‌ ப்சால்வி ன்னா 
எமாத்தப்‌ பார்கிலிறீங்க. கடனில்‌ அய 
மகொறுத்த கவார்லே வெறும்‌ கா 
இருத்‌ த்தது 5. ரி உங்க எதிரிலேதானே மட்டத்‌ 


நான்‌ எவ்வளவு ஜாக்கிரதையா 


அந்தக்‌ சுவரை வெச்சிருந்தேன்‌... 
மீஸ்டார்‌ சபேச ஸ்‌ 


வளர ரது 

ன்‌ இடயார்னூ 
ள்ன்னை ர்வ இபற்‌, நீ மட்டும்‌ பிரிச்சுப்‌ 
பார்த்துட்டே... 

மால: , துப்புதான்‌.. அந்து பெறும்‌ 
பேப்பருக்கு என்ன அர்த்தம்னு எனக்கு 
இன்னும்‌ தெரியலை... உங்களுக்குப்‌ புளி 


யறுதகா 7 

சுபே: என்னை என்‌ கேக்கறே. நித்ான்‌ 
என்னை ஏமாத்திட்டு: - னக்கு முன்னாலே 
தனியா அத்தக்‌. கவன. பிரிச்சுட்டியே... 
அது விஷயமா எங்கிட்ட பேசாதே... 

இக: என்னைதீநம்ப மாட்டியா மாலத்‌... 

(காதும்‌ நீர்மலாவும்‌ வருகிறுர்சுள்‌ உர்‌ 

சப்‌: அடேடே! நாதன்‌ நீ எங்கே 
வத்தே 7 சும்‌ ஆன்‌ திர்மலா.... என்ன டர்த 
நேரத்துலே பெண்டு பேரும்‌ இப்படி... 

ப்்ன்லே சபேசண்‌,. 

தர்‌: என்னு. ஒண்ணுமில்‌? 
தான்‌ சோல்தேன்‌... நீங்க ஒரு லெட்‌ 
டார்‌ கஇனிச்சுப்‌ போடே..... அந்தி 
-லேட்பார்‌ பத்தி மாலதி கிட்ட சொல்‌ 
வம்‌... அது ரிக்வஸ்ட்‌ பண்ணத்‌ 
தான்‌ வத்தோம்‌..... 

சபே? லெட்டர்‌ கழிச்சுப்‌ போட்‌ 


தானும்‌ 
ன அ பார்க்க ளவ்‌ 


தபான்ற 20 





டேனா ஓ, முத்தப்‌ பசங்க உங்களையும்‌ ௬ 
ஏமாத்தி யிருக்காங்களா? 

தாத : அப்ப இவங்க சசான்னது 
பொய்யா 7 

சபே;! இந்த சுரேஷ்‌ விளையாட்டுக்காரப்‌ 
பய........ யாறையாவது எஏமாத்துக்லிட்டே 
இருப்பான்‌. 
ட கரே மிஸ்‌ சத்த நான்‌ சொல்றேன்‌. 


பககொஞ்சம்‌ -மேகேளுங்க.. நாகராஜன்‌ செத்‌ 
டான்னு சொல்லி, - அவனுக்குத்‌ தம்பி 


யைச ருஷ்டி செயது, பணம இரட்ட 
நினைச்சொம்‌... எங்க இட்டம்‌. எப்படி, 
எப்படியோ இடும்பி, சகுடைசியிலே உங்க 
சித்தப்பாகிட்டே இருத்த பணத்தை அடிச்‌ 
சோம்‌, இப்ப தாகு கையிலே பத்தாயிரம்‌ 
பணம்‌ ரெடியா பிருக்கு.. 

மால: அவர்தான்‌ இதந்துட்டாரே. 

குரே: அப்போ தான்‌ சொல்றதை தம்ப 
மாம்டூங்களா 7 பச 

நாக! ஸார்‌. மிஸ்டர்‌ கனகசபை சித்தப்பா 
நீங்க சொன்ன மாஇரியே ஏதோ தரு 
வழியிலே மொத்தமா பத்தாயிரம்‌ சம்பாதஇச்‌ 


கட்டேன்‌....... கங்கு ச்சால்லைக்‌ காப்பாத்து 
னம்‌ அயன்குகளா ர 

கன: என்னய்யா,  உளர்றே... நீ 
சம்பாதிச்சா என்ன பிரயோசனம்‌ “உங்க 
அண்ணன்‌ நாகரா தான்‌ மட்ட. 
சல்யாணம்ர்‌ அவ ன / 


நிர்‌: ஓ! மை காட்‌! £ட்‌1 சரேஷ்‌!1 இது இன்ன 
சுன்ப்யுஷன்‌ / ழ்ணி ண்டாவப்‌ 


போறது 7 
நாக: அய்யய்யோ / சகரேஷ்‌/ மணி 


பன்னிரண்டாகப்‌ வழில அடதல்‌ எகக 


சுரே;? ஆசு. 
1து!' ஒண்ணும்‌ தெரி 


நாகா என்னடா. 
யாம பேசறே / இன்‌ என்ன தேதி... 














்‌] 2 
ர பண்லாம்‌ மி அணி ந வக 
எ்ட்பி பான்‌? இ 


இன்னிக்குப்‌ 
சித்தப்பா 
கொடுத்த ரெண்டு மாசம்‌ கேடு நர்ந்து 


வாலண்டனரைப்‌ 
பன்னிரண்டு 


[அட்‌ | உ. | 


மணியோடே 


போயிடுண்டா மட அப்புறும்‌ நாம எல்‌ 
லாத்னதையும்‌ நிரூபித்தும்‌ பந்தக்ளாவ ட ர 

குரே: அடக்‌ கடவுளே / த்‌ கனை 
நாள்‌ தேதியைக்‌ கத்தான்‌. நிதுட்‌ 
படமே ! 


சயே! சனகசயபை 1 இன்னிக்குப்‌ பன்னி 
ஈண்டு. மணியோட கெழு ஒவரா 7 

கன: ஆமாம்‌..... எனக்கே இப்பதான்‌ 
ஞாபகிம்‌ வருது... 

சே! ஸார்‌ கனகசசனபை..... எனக்‌ ஒரு 
நாடியா... த பறம நாகராஜ இல! |, 
அவன்‌ தம்பி தியாகராறனன்று எரிஷ்யந்னகு 
அப்புறம்‌ முடிவு செய்துகொள்வோம்‌. நிங்க, 
பன்னிரண்டு மணிக்கு முன்னாலை பத்தா 
யீரத்தத வாங்கி வெச்சுடுங்க.... இவன்‌ 
நாசராஜன்னு தெரிஞ்சா கல்யாணம்‌ நடக்‌ 
கட்டும்‌... இல்லாட்டி நிக்கட்டும்‌. 

கன: அதுவும்‌ தியாயம்தான்‌.... செய்துப்‌ 
பம்வோம்‌ 

சுபே: ஏய்‌ கனகசனப! என்ன முட்டாளா 
இருக்கியே / இவன்‌ கையிலெயிருந்து நீ 
எப்படிய்யா பணத்தை வாங்கலாம்‌. உனக்‌ 
குப்‌ பந்தயம்‌ வாரோட..... | 

கண்‌: நாகு றுமேட.. 

சியே! ன்‌ யாறு... 

கன? இயாகராஜன்‌....- 

சுபே: பின்னே எப்படி 
ட பணத்தை வாங்கலாம்‌... 
கன?! அதுவும்‌ தியா யந்தான்‌.... வேண்டா 


ம்ய்யா 1! 
வடட ட எாண்ப ள இது... 
சொன்னா என்னமோ 


இவங்கிட்டே 


சுரோஷ்‌ 
நான்‌ 





த்த ச போர்‌ நீ எாங்வ்ட்டவே கண்னு 
அடிசசருக்கே £விருக்கு..... எனக்கு இ 
ஹபிம புரியலை... து 

நிர்‌: எனக்கு ஒரு ஐடியா! 

சுரே? என்ன? 

தாக: என்ன்‌ என்ன? 

நிர்‌: நாம எல்லாரும்‌. இப்ப ஒரு பிக்சர்‌” 
போனு என்ன 





நாக! கர்மம்‌! இதான்‌ த உயாவா 7 
சுரே: இப்போ ஏது 4 மா... இத்‌ 
மணிக்குப்‌ பாஇதடத்திருக்கும்‌, பேசாம இறு... 
தாக (அழுகிருன்‌]! சுரேஷ்‌... டே 
சுர! என்னடா... ப ்‌ 
நாக: கெடியாரத்திலே முள்‌ நகர்த்து 
இட்டே இருக்குடா..... அய்யங்யோ ? ம்ணி 






ப்ப 
௩ 


பன்னிரண்டு அடிக்க அஞ்சு திமிஷம்கூட 
இல்லையே! 
சுரே: மிஸ்டர்‌ சபேசன்‌....... உங்களுக்கு 


சவ இரக்கமேதகடையாதா? 
நீல்‌ க தப்ப இவங்க சொல்றுது 
நிஜமா? ॥ 

சபே: சே! சே! சும்மா தமாண்‌ பண்றாங்க. 
நான்‌ என்‌ அந்து மாதிரி லெட்டடிரல்லாம்‌ 
கிழிக்கப்‌ போறேன்‌... இவன்‌ இயாசாராஜன்‌ 
தான்‌...... நாகராஜன்‌ கும்பி, 

நாக: சார்‌, பன்னிரண்டு துண்ட டன்னா 
உண்மைனய ஒப்புக்காட்டி தான்‌ தற்கொலை 
பண்ணிக்கப்‌ போறேன்‌. 

சுபே: நல்ல தமாஷ்‌ பண்றீங்க ரண்டு 


பேரும்‌, 
நாகு ஸார்‌ ஸ்ர்ரிஃ ப அன்னும்‌ நே 
நிமிசம்‌... சொல்லிடுங்க... பகடு 
கர; அப்புறம்‌. நீங்க மசெொல்லிக்கூட்ப்‌ 


சிரா சனம்‌ இல்லே... 
நாக பாபேசன்‌ காலில்‌ 
விழுகிறான்‌]: நான்‌ செண்சி 
தெல்லாம்‌ தப்பு... என்‌ 
மன்னிச்சு உதவி பண்ணுங்க 
யா தத 
கரே ரஅவனும்‌ அவர்‌ 
காலில்‌ விருங்ருன்‌!! ஸார்‌... 
எனக்கு வாழ்க்னகயிலே 
எவ்வளவோ உதவி பண்ணி 
யிருக்கீங்க...... இத்த உதனி 
கான்‌ ஸார்‌ மறக்க முடி 
யாத்‌ உதவியா யிருசிரும்‌. 
என்னை "தம்பி வற்கு நாகி 
வாழ்க்கை என்‌ 


ரா ர்ப்ட்‌: 
ளே பாழாகிறும்‌ , போலே 
இருக்குது. நீங்கதான்‌ காப்‌ 


பாத்ததும்‌... 

சபேசலிா ப்ம்‌ பேசாமன்‌ 

ட்ட்ச்ர்ோ ர்‌. 

நிர்‌? ஏய்‌] சுரேஷ்‌। வர்ட்‌ 
ஈஸ்‌" இஸ்‌? பபோம்ப்ளே 
மாஇரி ட்‌ ர! அளு 
பஸ்ட்‌" அ ர்ளிஸ்‌' [ 

சுபே (இரும்பி வத்தி]? 
மால... மறந்துப்‌ பேப்ப 
ரப்‌ படிச்சுப்‌ பாரு... 
[மாலதியிடம்‌ ஒர காகிதக்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கிறார்‌] சனக 
சபை! இந்தப்‌ பசங்க சொல்றது உண்மை 
தான்‌. மாலதிக்கு முன்னாலே நான்‌. அவ 
கையிலே இருத்த சுவரைப்‌ பிரிச்சுப்‌ பார்த்‌ 
துட்டேன்‌. எக்ஸ்க்யூஸ்‌ மீ மாலதி... என்‌ 
னாலே போதுனமையா டருக்க முடியலை. தா]. 


ளாலேகான்‌ உனக்குத்‌ தெரியாம , தாக 
தாதன்‌ ஈங்கிட்டே கொடுத்‌ குவரை 
தான்‌ பிரிச்சுப்‌ பாாரித்துட்டடன்‌. இவங்க 


டச்‌! 





11 உங்களுக்கு சன்னா எய்ரார்ர்‌ 
இட்லி, இரண்டு வாடைமா?" 

ஈ* னன நீட்டு, இரண்டு பிட்விகள்‌ | 
ண்டி வடைகள்‌ என்று சொல்லணும்‌, 
1தரிஞ்சுதா?” * 


இரண்டு 


நட்டம்‌ அதுவே விவரமா இருக்கவே, 
இவங்க என்னை ஏமாத்து தினைச்சகையும்‌ 
சரோ: அப்ப முூதல்லேயே உங்களுக்குத்‌ 
பிதரிஞஷ்சு போச்சா 7 
நான்தான்‌ 


சபே:? வெஸ்‌ ! 
பபப்பரை பவெச்சேன்‌. 

குரே: அதனாலேதான்‌ மாலஇக்கு அரித்‌ 
துமே கண்டு பிடிக்க வே / 

சபே? ஸ்ஸ்‌.... நிவங்க விளையாட்டுக்குச்‌ 
வாடினேன்‌... நஇப்ப 
ம்‌ இவங்களை தான்தான்‌ எமாத்தி 
னேன்‌... வப்‌ பலப்‌! மெஜெயிச்சேன்‌. ன 

சுரே! ரர ஆட்டம்‌ 
ஜெயிச்சி௫க்கங்க.. / ்‌ 

கன: சின்ன வயளுலேயிருந்து அத புத்தி 
தான்‌ இவனுக்கு! 

சபே: கனகசபை. ஃ௬௨உறி சொன்னபடி நாக 
சாஜன்‌ ஜெயிச்சுட்டான்‌...- கல்யாணத்தை 
நடத்த வேண்டியது 

கன ஊரே தாவாகத்‌ தாவி, நாகராஜன்‌ 
கையிலிருந்து பணத்தைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொள்‌ 
இறார்‌): அப்பாடி / நல்ல வேளை... 

(மணி பன்னிரண்டு அடிக்கிறது. 

கன? நல்ல வேளை! பன்னிரண்டு மணிசி 

ரே... பணம்‌ எண்‌ கைக்கு வத்துது. ௨ 

லாட்டி நாகராஜன்‌ பெறயிச்சான்னு 
தான்‌ எப்படி ஒத்துக்க முடியும்‌? சுல்யாணம்‌ 
ரட்ட நடக்கிறது 

சுபே 


வெறும்‌ 


ரீ ்‌ 
வேரிகுட்‌! மாலதி, என்ன முழுக்க 
வம்‌ படிச்ளியார பையன்‌ எப்படிச்‌ சாமர்தீ 
இயமா பண்ணியிருக்கான்‌ பார்த்தியா 7 
மாலதி (வேட்கத்தோடு): போங்க மாமா. 
க: மாலதி... எல்லாம்‌ சுரேஷ்‌ உதவி 
பிலேதான்‌ என்னாலே முடிஞ்ச 


[2 


தாக: சபேசன்‌...? பித்துக்‌ கள்யாணம்‌ 
எப்போ நடக்கறுது 7 

சப: ஏண்‌? 

நாத: அதேமுகூர்த்தத்திலே தம்மநிர்மலா 
வுக்கும்‌ சுரேஷாக்கும்‌ கல்யாணம்‌ நடத்திப்‌ 
படணும்‌. 

சயே: கேஷ்‌ அது வேறே ஏற்பாழு 
பண்ணிக்கிட்டியா?.. பெரிய ஆள்யா நீ! 
நிர்மலா, இந்த மாஇசி 1, தங்கமான பையன்‌ 
இடைக்கு கொடுத்து வச்சிருக்கணும்‌... 
சுரேஷ்‌ இன்னிக்கே உங்க கவருக்குத்‌ தத்தி 
கொடுத்து எல்லாரையும்‌ வரவமழைச்சுமு... 
பம்பாயிலேதான்‌. ரெண்டு கல்யாணமும்‌ 
தடக்கணும்‌. 

கரே; சறிணார்‌.... (வெட்கப்படுகிறுன்‌] 

ச்யே! அழு. சக்கை ॥ உன க்குக்கூட 
பஇவட்கமா.....- 

மாக: ஹிஹி... [சிரிக்கிறான்‌] 

சபே: யோவ்‌! அப்படி சிரிக்காதேய்யா.. 
எனக்குப்‌ பனழய ஸமாபகம்‌ வரது... 
மாலதி... இத்தப்‌ பய சிரிக்காம பார்த்துக்க! 

நாக! மாலதி..... நான்‌ சாகலைன்னு 
பெதெரிஞ்சுகிட் டே இல்லையார்‌ 

மால: பேசாம க்சு மாட்டீங்க ! 

சுரே? பாத ம்‌ ஏண்டா, குவலை 7 
சாதல்தான்‌ இல்லைன்னு ஆயிடுச்சு / இனிமே 


காதல்தான்‌! டோன்ட்‌ வொர்மி! 


சபே: சும்மா பேசாதிங்க! என்னை 
எமாத்தப்‌ பார்த்தீங்களே? முடிஞ்சுதா? 
கடைசியிலே. என்‌ கால்லேதானே வந்து 
விமுத்தீங்க 2 


மால? பிரிக்கிறுள்ர்‌ 
சுரே: இவன்‌ கல்யாணம்‌ நடக்க ஒரு 
தடவ செத்துப்‌ ொனழைச்சுட்டான்‌ 
பாவம்‌...... என்ன. பண்றது, தன்‌ வினை 
தன்னைச்‌ சுடும்‌. இவன்‌ பண்ணின பாவம்‌, 
இத்த மாதிரி கஷ்டம்‌ அநுபவிச்சான்‌... 
: தான்‌ என்னடா பாவம்‌ பண்ணி 
கரே: துணிஞ்சு கவிதை எழுஇனியேடா, 
மகா பாவி! அது போருூதாச்‌ 
(அன வரும்‌ நவ்‌ 
மாலதி, உங்க இட்ட ஒரே ஒரு 
மாலதி 1 செணாங்க....., 
சுரே? உங்க கல்யாணத்துக்கு நான்‌ எவ்‌ 
களவோ சஉதவியிருக்கேன்‌.... அதுக்குப்பிரதி 
உபகாரமா இதைக்‌ கேக்கறேன்‌. 
தாக: டேய்‌! அவளைக்‌ கடன்‌ சேக்கா 
தேடா.ஃ பச அசிங்கம்‌, உக்க 
சுரே: மீ பேசாம இருடா.... மிஸ்‌ மாலதி, 
நான்‌ கேக்கற உதவியைச்‌ செய்விங்களா? 
மால சுரேஸ்‌, நீங்க எங்க ரெண்டு பேரு 
கும்‌ செய்திருக்வ்ற கதவிக்கு நான்‌ என்ன 
மகேண்ணாலும்‌ செய்யத்‌ தயாரா இருக்கேன்‌ 
மிசால்லுங்கி, , உ 
சுே: தமிழ்‌ மக்களின்‌ 'சார்பிலே கேட்டுக்க 
றேன்‌... இனிமே இந்த நாகராஜன்‌... 
கவிகை எழுதாம பார்த்துக்க வேண்டியது 
உங்க பொறுப்பு ॥ 
(மூத்றும்‌] 


- வீக்கங்கள்‌ த 
சி பிடிப்பு மற்றும்‌ உ 
தசை வலிகள்‌ 





॥ தேயத்து . வலியைப்போக்கி .இதமளனியுங்கள்‌ 


அபயொடெக்ஸ்‌ ” 





போசேகாரோக்வேற்இற்கு மருத்து தயாரிப்பில்‌ நுன்றொடிகன்‌ 


ஸ்மித்‌ கீள்‌ & பீரஞ்ச [இந்தியா] லிட்‌. பம்பாங்‌- 1 
இல ( எகாயறுக்கப்பட்ட பொறுப்புடன்‌ இங்கியார் திரி இணைப்பு | 









ட்ப சியி 





-- க4.சா.நாகரா ஐன்‌ வ்‌ 


ரிய்ரிலை . ஐந்தரை மணிக்கு வரவேற்பு 


என்று அமழைப்பிரழில்‌ பாடகம்‌ 

யாரோ மூன்றாத்தரப்‌ பாடகியின்‌ 

ஒணற்ட ம ம்ிவவரது கொண்டிருந்தது. ப்‌ 
சூட்‌ அணிந்து இத்து நர்‌ 

இயாறாவ்‌ விட்டாண்‌, 1] 


புழுக்கத்தில்‌ கோட்டிணுள்‌ ஸுட்‌ இரா ௧௪ 
கசக்குது 
சகோதரிகள்‌, கூழத்தைகள்‌ புடைசூழ 
னவ அமைக்க நார்த்தி மாடிப்படி 
ஏறினன்‌, பிசன்னையில்‌ அதுகான்‌ வழக்கு 
ட சிசப்ஷ'ஜுக்குப்‌ புது மாப்பிள்ளை 
போபோய்‌ க்கக்‌, அனழத்து வரவேண்டும்‌ 
என்பது, 
விலயானவை அனழத்து வர வேண்டும்‌ 
என்பதற்கு நூர்த்திக்குச்‌ மிகொல்லியா தர 
பேவண்டும்‌?, , விஜயா! - 
விஜயா என்றால்‌ எல்லோரையும்‌ போன்று 
பெண்ணா அவள்‌? கலை நிறையப்‌ பூ: கண்‌ 
நிறைய நாணம்‌: வாய்‌ நிறையச்‌ எரிப்பு; 
சுன்னத்தில்‌ பளிங்கின்‌ பளபளப்பு; ரோஜா 
வின்‌ எட்‌ 
காலை ஊமேடையில்கான்‌ விஜயா 
எக்கு அழகுப்‌ பெருக்குடன்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தாள்‌! அருகில்‌ இருக்கும்‌ அவன்‌ 
கடைக்கண்‌ பார்வைக்கு மட்டும்‌ பெதரியும்படி 
யான பமாறையாத பதக சட புன்னகை 
க்கு அவள்‌ ங்ப்ஸ்‌ மிதஞ்சைக்‌ 
ன னதுக்‌ பண்மைக்‌ கவார்ச்ச இல்லை; ஆண்‌ 
பிறப்பையே அடகிரும்‌ தாய்மைக்‌ குனிர்சறி 
யையும்‌ ஒரு தெய்வீகத்‌ பிகுனிவையும்கான்‌ 
தத்து வதா 
மதுரைத்‌ பிதருக்களில்‌ சத்‌ 
தடா ன்ட மெபண்களையப்‌ பார்த்ததுண்டு. எதி 
கனையோ பெண்களின்‌ களங்கம்‌ வீழி 
அழகையும்‌ தாமரை மொட்டை திகர்க்கு 
உகுட்டுக்‌ குவியலலையும்‌, சங்குக்‌ அ ரக்கம்கைக 
யும்‌ தனித்‌ தனியாக நினைத்துப்‌ பாரித்து 
யியர்ததுண்டு. அனால்‌ அந்த அழகு அகதி 
தனையும்‌ நிறைத்து நினைவிலேயே நெஞ்சை 
வருடும்‌ விஜயாவின்‌ முன்னால்‌ வேறு யார 
யூம்‌ அவனால்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க முடியவில்லை. 
அவன்‌ தன்‌ அதிர்ஷ்டத்தை எண்ணி 
எண்ணி கூவனக பட்டத்து கிப்‌! 
யன்ளும்‌ அழகும்‌ மனனசை கு 
அடக்கமும்‌ அறிவு ஒளி சேட்டும்‌ படிப்பும்‌, 
ஒவ்வொரு செயலிலூம்‌ தெரியும்‌ பண்பும்‌- 
விஜயா எதில்‌ குறைந்தவன்‌? எல்லாவற்‌ 
றுக்கும்‌ மேலாக மூர்த மிகவும்‌ எதிர்‌ 
பார்த்தபடி விஜயா காரியாலயம்‌ ஒன்றில்‌ 
சவம்‌ இ தன. மரல்‌ ழ்‌ 
ஆம்‌; மூர்த்‌ என்ற ஒரு 
பாரத்தை ஏற்கவில்லை. மாதம்‌ இருநூறு 
ரூபாய்‌ வட்டி, கொடுக்கும்‌ ஒரு மூாலகனத்னகு 
யும்‌ சோர்த்து எற்றுக்‌ கொண்டான்‌. விஜயா, 


[த 





மூர்த்தியின்‌ உள்ளத்துக்கு 
கவஸ்.க ட்டிபவளாக மாத்‌ 
ட்ரம்‌ 1லாமன்‌ தேனவ 
களை அமழரிகரித்துக்‌ கோண்டு 
போரும்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
பொருளாதாரப்‌ பிரச 
களிலும்‌ ஈழு கெகொழிப்பவ 
ளாக அமைந்திருந்தான்‌. 
முர்த்தி ரு வழியாக 
மாடிப்‌ படி எறி எட்டிப்‌ 
பார்த்து போது, கோடி அனறயில்‌ வாயில்‌ 
கதவுப்‌ பக்கம்‌ முதுகைக்‌ காண்பித்தபடி 
விஜயா தன்‌ அலங்காரத்துக்குக்‌. கடைசி 
டச்‌" கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ 
பக்கத்தில்‌ ஓரே ஒரு கோழி மாத்திரம்‌ 
இன்று. கொண்டிருந்தான்‌. 


ராப அத மணி அயிடுத்துடி. அபிஸாகி 
குூகிகா ம்‌ லேட்‌ என்றால்‌ ரிசப்ஷனுக்‌ 





குமா ட்ப பலம்‌ எண்ன, ண்ரிர _ என்று 
மூழக்கிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ 

அவன்‌ ச்சான்னது காஇல்‌ ரப்‌ ஈர்த்து 
வாயிற்படியில்‌ தயங்கி தின்றான்‌. 

1"அபிளில்‌ எல்லாரும்‌ வருவா இல்லே? 
மொத்தம்‌ ஐம்பது போர்கள்‌ வருவார்களா 
குமாரா?"*. என்று தோழி கட்டாள்‌, 
விதுயாவை. 

**எனக்கு எப்படிக்‌ தெரியும்‌. எல்லாருக்‌ 


ரூம்‌ பத்திரிகை கொடுத்தருக்கிறேன்‌. வருகிறு 
வார்கள்‌ வருவார்கள்‌." விஜயாவின்‌ பதிலின்‌ 
தெரித்த அமரிக்கையை மூர்த்து சுவனித்தான்‌; 
இிர்பழம] ப னர்வது இய ள்‌. துய்‌ 
வின்‌ சற்று நெரு *ராகவு 
க்குப்‌ ப்‌ பத்திரிகை கொடுத்தியோ?"' என்று 
கட்டாள்‌. 
எனே விஜயா சற்றுத்‌ தயங்கனது மாதிரி 
ந்தது. தோ பின்‌ கெள்னி சற்று அசம்பா 
கம்‌ என்பதாக விறயா நினைத்தது போல்‌ 
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என்னாள்‌ அசுவார 
“வரேன்‌ என்று சொன்னரோ?"! 
“சடம்‌.. 
“பாவம்‌! அதேசமாக வர மாட்டார்‌." 
மூர்த்தியின்‌ வருகையை யாரோ கூறு, 


விரயாவம்‌ தோழியும்‌ இரும்பினார்கள்‌. 
லயா கமலை நீதான்‌, தோழியின்‌ 
விஷமச்‌ ஏரிப்பு திரியின்‌. பார்வைக்கு 


பவெறுப்பையே அ விக்கது. 
எனிஜி! எத்தனை நேரம்‌ மாப்பின்னையைக்‌ 
காக்க வைப்பது! சனம்‌... கிளம்பு... 
யாரோ விறயானவை முடுக்கொர்கள்‌. 
விஜயா அடியெடுத்து வைத்தாள்‌. இருவ 
ம்‌ மாடிப்‌ படிக்கட்டுகளில்‌ மெளனமாக வ்‌ 
இறங்க. நுன்பக்கதிதுப்‌ பந்தலுக்கு வத்‌ 
குரார்கள்‌. பின்‌ இலை முழுவதையும்‌ மறைத்து 
மல்லிகைப்‌ பூவின்‌ மணமும்‌ புதுப்‌ பெண்ணின்‌ 


உடல்‌ மணமும்‌... அப்யா /, 
விஜயாவின்‌ காகியாலயத்தில்‌ வேலை 
புன்ட அறத்‌ வண்களும்‌ பெண்களுமாக ஒரு 


ட்டமே பந்தலுக்கு வந்தது. விஜயா 

, அசத்தாட எழுந்து நின்று ஒவ்வோரு 

பன முகத்தையும்‌ பார்த்துக்‌ கைகூப்பி வர 

வேற்றாள்‌.  நூர்த்தியும்‌ எழுந்து நின்று 
வருவோரை வரவேற்றான்‌. 


இவர்தான்‌ அபிஸ்‌ மானேஜர்‌. ட" 


சறார்திஇவின்‌ கையைக்‌  குலுக்கிளிட்டு 
ட்கள்‌ வார்க்னகுகளை டரசோதா்‌ 
மொழிந்தார்‌. 

"இவர்தான்‌ சூபரிண்ட்‌... ட 

*"சத்தேோரஷம்‌, *" 

**இவார்‌ காஷியர்‌.. க்ஷ 

ஈதோ. ்‌ எங்கள்‌ ஆபிஸ்‌ 
டைப்பிஸ்மு சமி!" 


உ மியா... ம 

எல்லை, சுமி! சுமித்இிரா!"* 

"கமி" விஜயாவின்‌ கைகளைக்‌ தன்‌ இரண்டு 
னகைகனிலும்‌ பற்றிக்‌ குலுக்கி விறயாவை 
இரண்டடி தள்ளி அனழத்துக்‌ பர்காண்டு 
பாய்‌ றகரியமாகப்‌ பாவிக்கும்‌ ரலில்‌, 
“டன்‌ கணவர்‌ அழகாக இரக்கராரடி. 
மதுரைக்காரர்‌ என்றுதும்‌ ஓரு மாதிரியாக 
இருப்பார்‌ என்று தினைத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
கோம்‌/!"* என்றான்‌ மூர்திஇனயையும்‌ சடைக்‌ 
கண்ணால்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே. 

நீங்கள்‌ சென்னைப்‌ பட்டணத்தில்‌ இருப்ப 
தனால்‌ மதுரைக்காரர்கள்‌ என்றால்‌ மட்டம்‌ 
என்று தினைவார்‌ மதுரைக்காரர்கள்‌ என்றால்‌ 
அழல்‌ குறைந்தவா்களா?!* என்று கேட்சு 
ரர்த்திக்கு வாய்‌ துடித்தது. அதற்குள்‌ இன்‌ 
சோொரு பெண வந்து விட்டாள்‌. இவள்‌ 
கொஞ்சம்‌ அடக்கம்‌. அமரிக்கையாக விஜயா 
வுக்கு வாழ்த்துக்‌ கூறிக்‌ கடைக்கண்ணால்‌ 
மூரிக்இறையும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

அறிமுகம்‌ நூடிந்து டிபன்‌ அனபிறரு 
அவர்களுடைய வாம்த்துகல்களுடன்‌ பரிசுப்‌ 
ிபாருள்களையும்‌ பிரசங்ககி துடன்‌ மானேஜர்‌ 
விறுயானிடம்‌ அளித்தார்‌. பரிசுப்‌ பொருள்‌ 


களில்‌ ஒரு ணெதுூலாய்டு குழத்தை, புட்டிப்‌ 
பால்‌ மூன்‌, டால்‌ புகட்டும்‌ பாட்டுல்‌ வமர 
தரிப்பு, ஆரவாரம்‌ | 

கூட்டம்‌ கலைய ஆரம்பித்தது. கச்சேரியும்‌ 
ஒரு வழியாக முடிவடைந்து அநேகமாகப்‌ 
பத்தல்‌ காலியாகி! விட்டது. பீ யிருந்து 
நாலைந்து போர்‌ கொஞ்சம்‌ நெெருங்‌ நண 
பர்கள்‌ போலும்‌, சாப்பாட்டுக்குத்‌ தங்கி 
ஞர்கள்‌. ஈழறர்த்தி வந்தவர்களில்‌ வாருடமீனு 
சற்றுக்‌ தள்ளி நின்று. பேரக்‌ கொண் 
டுருந்தான்‌. ஆனல்‌ அவன்‌ பார்வையோ 
அத்தனை எிேடிடுிகளிலும்‌ குனி அழருடன்‌ 
வீகம்‌ கண்களுடன்‌ நின்று கோண்‌ 
பூருந்த விஜயாவை விட்டு ஒரு கணம்கூட 
அகலவில்லை. விலயாவின்‌ சிநேகிதி ஒருத்தி 
அவளுடைய காதுக்குள்‌ குனிந்து ஈகிய 
மாகக்‌ கேட்டது நூர்தடுக்கும்‌ கேட்டது. 


""ராகவனுக்குப்‌ பத்திரி கொழுக்‌ 


இரயோ 711 
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தலையைக்‌ குனிந்து தலைனயச்‌ சாய்த்துக்‌ 
கேட்டான்‌.  1*இன்று அவர்‌ அபிகுக்கு வர 
வில்லை?" " அவருடைய குரனில்‌ கனிவும்‌ 
இரக்கரும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிக்கன. 
"வந்தார்‌, ஆனல்‌ இங்கு வருவதாக 
௨. பாவம்‌! அவரைப்‌ பார்த்தாலே 
பரிதாபமாக இருக்கு..." 
"" இர்றிட படக்‌ 
மூர்த்தி இரும்பினன்‌. 


ராகவன்‌... ரீ யார்‌ ராகவன்ரி அவன்‌ 


ஏன்‌ வரவில்லை... 7 அவனைப்‌ பார்த்தாலே 
ஏன்‌ பாவமாக டஇருக்கிறது...வி 

நரி த்தியின்‌ மனம்‌ குடைந்தது, 

அவனை சஅுறியாமானேயே அவன்‌ கற்பனை 
இளை பாய்ந்தது. குடம்‌ நிறைந்து திற்கும்‌ 





பாவில்‌ மிதக்கும்‌ தரி அவன்‌ அகண்கறுக்கு 
விகாரமாகக்‌ தெரித்தது. 


சாகவன்‌ வரி, ரி 
யாராக இருக்கு முடியும்‌ ப 
அவன்‌ வரவுக்கு இத்தனை ரகரியம்‌ என்ரி 


எல்லாருக்கும்‌ 
அதுகாபம்‌ ஏன்‌? 

மூர்த்தியின்‌ நெஞ்சின்‌ ஓரத்தில்‌ விஜயா 
வைப்‌ பற்றி ஒரு இறு மக புள்ளி ந்‌ 
தது. விஜயா சென்னைக்‌ காரியாலயும்‌ இல நில்‌ 
உத்தியோகம்‌ பார்ப்பவள்‌. மூர்த்தி பிறந்ததி 
விருந்தே மதுரையில்‌ படிப்பும்‌ லையுமாகம்‌ 
பழு்யவன்‌, க அகன்‌ நெல்‌ 
பாவமும்‌, புகழும்‌, நரம்‌ அவன்‌ 
மனன்‌ எங்கோ ஓர்‌ ஓரத்தில்‌ இருந்தாலும்‌ 
இப்போது அந்த தீனைவு விசுவரூபம்‌ எடுத்தது. 

ராகவன்‌ யாராக இருக்க முடியும்‌? 

சென்னை மதுரை மாதிரியா சினிமாவும்‌, 
பீச்சும்‌, பலவகைப்பட்ட பதேோழிகளும்‌, 
இிந்கனை கணும்‌, ய௨டஉகக௰ 

ராகவன்‌ வாரீ?.. 

பீச்‌ ரோட்டின்‌ அருகில்‌ காதலர்‌ பானது 
அபய 
“மூர்த்தியின்‌ மனம்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
எங்கோ வட்டமிட்டது. இத்தனை நேரம்‌ 
இருந்த திம்மி. மறைந்து அவன்‌ செவி 
களில்‌ "ராகவன்‌, ராகவன்‌" என்ற 
மிசால்லை பேரொலியாக எழுந்தது. தத 
வின்‌ நூகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 8/ ந்து 
யக்கா; அதுவும்‌ இன்று, என்னவோ பதி 


ததனை பாவம்‌, இத்களை 


யக்காரத்தனமாக நினைப்பது என்ன 
ப்பன கமை/ 

அஇர்து ஒரு பெரிய கல்யாண சத்இரம்‌. 
ழே கல்யாண கூட்ம்‌, மாடியின்‌ முன்‌ பக்கம்‌ 
முழுவதும்‌ வத்தவர்கள்‌ தங்கும்‌ அனறைகள்‌ . 

மாடியின்‌ பின்பக்கம்‌ ' சற்றுக்‌ தள்ளி, 
அகற்றும்‌ பின்னாலிருந்த மமொட்டை மாடிக்‌ 
சூப்‌ போசுக்‌ சுதவுடன்‌ கூடிய அறை, அறை 
முமுவதும்‌ மல்லிகைப்‌ பூப்‌ பந்தல்‌ மணத்தை 
வாரி | அரசின்‌ நீல திற விளக்கு நிலவு 
பெவளிச்சத்தைக்‌ தெளித்தது. கட்டோடு 
கொளுத்தி வைக்கப்பட்ட கன துவத்தியின்‌ 
மனமோ உள்ளத்தையே குடைந்தது. புதுக்‌ 


கட்டில்‌, புது மெத்து, புது மணம்‌... 
எல்லாம்‌ பூதுமைம்‌, ்‌ 
மூர்த்தி தோ நிற்காமல்‌ வழுவும்‌ 


பட்டு அங்கவஸ்திரத்தை எழ்த்துச கட்டில்‌ 
"| 


கம்பியின்மீது போட்டான்‌. விஜயா நின்று 
இடத்தில்‌ தின்றபடியே நிலம்‌ நோக்கனாள்‌. 

பிவளியில்‌ அரவம்‌ அடங்கி விட்டது, 

விஜயா ஒரு கணம்‌, இல்லை, குக்‌ 
இல்‌ பாதி தேோரம்‌....... சிமல்லத்‌ இலைதூக்கி 
உள்ளத்தின்‌ அடி ஆழத்திலிருந்து , எழும்‌ 
பேருவகை பெபொோங்க, இமைக்க மறற்கு ஒளிப்‌ 
பெருக்குடன்‌. அவனை நதோக்கிளுன்‌. ஒரு 
பேண்‌ ஓர்‌ இளைஞனைப்‌ பார்க்கும்‌ பார்வை 
அல்ல அது; இர்‌ உள்ளம்‌ மற்றோர்‌ கள்ளக்‌ 
தைத்‌ தொட்டுத்‌ நண்டும்‌ மின்னல்‌ அது. 

அத்தகு ஒரு சண அதுபவ உணர்சிரிப்‌ பிழம்‌ 
பில்‌ அவன்‌ ஆடவனுய்தி தோன்றியதன்‌ 
பயனை அடைந்தான்‌. 

கையில்‌ கட்டிய அகங்கணாகி சகுயிறுகூட 
அழுகூட்ட, .. மின்கொடி போல்‌ நிற்கும்‌ 
அத்கப்‌ பெண்மைப்‌ பேரழுகின்‌ மேணியமகைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பார்த்துப்‌ பூரித்தான்‌ மூர்த்தி, 
அப்மெபொழமுது அவனுக்கு எங்ஙககோ படித்‌ 
இருந்தது நினைவுக்கு வந்தது. "ஒரு 
மிபாருளின்‌ மதிப்பு அவரவர்‌ மனதையும்‌ 
சந்தர்ப்பக்தையும்‌, உணர்ச்சியையும்‌ 
பொறுத்தது!!! 

ஒரு வழியாகக்‌ கன்‌ நினைவுக்குக்‌ இரும்பிய 
சுவர்க்க, விஸயானின்‌ பக்கம்‌ ஜாட எருத்து 
னவத்து, "விஜி, வா, செட்டை மாடி 
கொஞ்ச தோம்‌ திற்கலாம்‌. சனம்‌," 


என்று அழைத்தான்‌. 

ப ண்பவில்‌ பின்பக்கத்துக்‌ கசவைக்‌ இறந்து 
மிவனியில்‌ அடி எருத்து வைத்ததும்‌ உள்ளே 
பொங்கி வழிந்த பூவின்‌ பணமும்‌ சனது 


வத்தியின்‌ மணமும்‌ ற்ந்து, நிலவின்‌ 
மணம்‌ மாத்திரம்‌ கமாக இருத்தது. 
விஜயா ஊகப்பிடிச்‌ சுவரருகில்‌ வந்து 
தின்றாள்‌.  திலவின்‌ மங்கிய வெளிச்சத்தில்‌ 
அவளா கன்னம்‌ பளபன ககுது. 

"வினி! ப அத்தி ந. 


மார்த்தியின்‌ மனத்தின்‌ கோடியில்‌ "ராக 
வன்‌! என்ற பேரொலி எழுந்தது. 

நிலவொளியும்‌ . நீலவானமும்‌ க தமது 
நெருக்கமும்‌ கூர்த்தியை எங்கோ கீ 
துச்‌ சென்றன. வாழ்க்கையின்‌ இன்பமய 
மான நேோங்களை ஒவ்பவாரு கணமாக, 
ரசனை உணர்வுடன்‌ அநுபவிக்க அசைப்படும்‌ 
ரசிகளுன மூர்த்தி மெதுவான குரலில்‌ 
சொன்னான்‌... "விஜி! எனக்கு உயர்ந்து ர்க 
உள்ளம்‌ மருப்பகாக நான்‌ நினைத்துக்‌ கொள்‌ 
இேேன்‌. என்‌ உள்ளம்‌ இப்போது கடல்‌ ஆர 
வாரத்துடன்‌ மிபாங்குகிற மாதிரித்தோன்று 


சத்னைத்தியசாலை, நஞ்சன்கூடு, ஆயுர்வேத வித்னாண்‌ 8, 19, மண்டூம்‌ அவர்களின்‌ 








கூன்ப 
மாத்‌ 
ச்சால்‌ ஏருண்டுிகள்‌: 


பிரசவத்திற்குப்‌ பிறகு நீரன-லேகியம்‌ 











டெல்‌ 4 





விசிறி 
கடற்காற்றைப்‌ போல்‌ புந்துயீரளிப்பது 
ஜெனால்‌ எலக்டிரிக்‌ கம்பெனி ஆப்‌ இக்தியா பிஸீரவேட்‌ லிட்‌. 


கணை எவன சிற்றில்‌. பமலயாரவு. அணு உ முணைவயு யாப மனன ஸி வன ரதம்‌ மரங்க 





இய்யு/ம்‌/930 


ர்‌ 








லீட்டர்‌ சமையலுக்குச்‌ சுவை கூட்டுவது: 
அமுல்‌ ரவண்ணெய்‌ 





அமுல்‌ வெண்ணெயிஞாுல்‌ எத்தனை எத்‌ 
தனை உணவு வகைகள்‌ அடர்கமுடியும்‌ என்‌ 
பதைக்‌ கண்டு நீங்கள்‌ வியந்து ம்கிழ்வீர்‌ 
சுள்‌, கேக்கு, பிஸ்கட்டுகள்‌... ஊண்ட்வோ 
தாரி தோக்ளா... ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ 
'அழுல்‌ வெண்ணெொயிறுல்‌. தயா ரித்து 

சாபதவயம்‌ களவயுங்கள்‌. மறவாதீர்கள்‌: 
அமுல்‌ வெண்ணெயினுவ்‌ சமத்து எந்தப்‌ 
பண்டமும்‌ கூடுதலான போஷாக்கை ஈட்ம 


கெய்ரா கோ-ஆபரேட்டிவ்‌ தயாரிப்பு-விலைமதிப்பறறது / 
கெயரா டிஸ்ட்ரிகட கோ-ஆப்ரேட்டிய மில்க பரடயூஸாஸ யூனியன லிட்‌... 





அமுல்‌ (அமல 0 








இது! பா 
ட்‌ பத்தலை 
டம்‌, டப்‌ அத கடர 


க்கு அளிக்கிறது. கடைந்தெடுத்த பண்‌ 
ஊணப்‌ புதுமை யோடு ஐந்தே மணி நோத்‌ 
தில்‌ பால்‌ பாண்டத்திலிருந்து வெண்‌ 
எணயப்‌ சபாட்டண த்திற்கு மாறும்‌ தூய, 
புத்தம்புதிய பாலேடு செறிந்த அமுல்‌ 
எவண்ணேய,  கெகன்புதரும்‌ சூரிய களி 
வைட்டமின்களான எ,டி இரண்டும்‌ வளப்‌ 
பமாக அடங்கியது அட நல வளரும்‌ 
குழுத்கதகளுக்கு இன்றியமையா சது, 









டமுடியாத ஈ.பி 
யானா பிபோலதா கள்ண்‌ 
ி புலனை புரிகிற து 
அப 
ச்‌ 
பண்ட 


பெபர்ரர பம்‌ ரவி 


றது. கா. இந்தச்‌ சந்திரனும்‌, சத்திய 
னின்‌ யும்‌, அதன்‌ குண்ணமயும்‌ எனக்‌ 


காகவே.  இருவிம (து போன்று பிரமையும்‌ 
எற்படுகிறது. த்த இரத இருக்கும்‌ மன 
இலையில்‌ சத்நிரணின்‌ இரணங்களளையே பெற்று 
ன்ற ரணத்தின்‌ மிமண்மையமனகைப்‌ பிர 
பலித்தபடியே ஒருத்தி இதோ என்‌ எதிரில்‌ 
நிற்பதாகவே கதோன்றுகிறுது." 
விஜி மெளனமாக நின்றான்‌. 
ஈர்க்கு வ்துயா வையும்‌ ஆகாயத்னகையும்‌ 
மாறிமாறிப்‌ பார்த்துக்‌ காண்டு திவ்‌ முன்‌, 
அவன்‌ பாரிவையில்‌ நிர்மலயாக இடுக்கு 


காயத்தில்‌ நிட்டுத்‌ இட்டாகப்‌ பரவிக்‌ 
டெச்க மார்கட்‌ பஹ்சுகள்‌ கரிதீ 
த அவ்ர்‌ 


சந்திரகயே கூற்றுப்‌ பாரககம்‌ 
சந்திரனிலும்‌, சத்திரனிலும்‌... வான்னா 
குிரையார்‌ வாகு? னியா... கி.து எகறு 
காக? இவ்வளவு அறுருடைய சந்திரனின்‌ 
அழும்‌. என்‌ புராணமாசு 7 ஸில்‌ 
அத்குக்‌ இட்டு ஏன்‌? 

சாகவண்‌ யார்‌ 7 

மனதைந்திருந்த நினைவு மீண்டும்‌. தலை 


பெடுத்கது. ராகவன்‌ யார்‌ என்று விறியிடம்‌ 
போேரிடையாகக்‌ கட்க முடுயுயா?்‌ அருவும்‌ 
இன்றைக்கா 7 

மதத்து ஒதுக்க நினைத்தும்‌ அதே திலைவு 
மீண்டும்‌ எழவே, **கள்ளே போகலாம்‌” 
என்று சொல்லிவிட்டு நகர்ந்தான்‌ . 

உள்ளே தட்டு நிறையப்‌ பழங்கள்‌, பாத்‌ 
இரங்களில்‌ பாட்சண வகை, கூறிரிவில்‌ பால்‌, 

ஈர்த்த நிமிரிந்து தின்று அிழ்ம்பன்வ்பி 
பார்த்துள்‌ சிரித்தான்‌. விஜயா உதட்டைக்‌ 
குவித்து, நாணத்துடன்‌ தலை குனிந்தான்‌. 

இருவர்‌ மனத்திலும்‌ தாங்கள்‌ இப்படிக்‌ 
காலம்‌ காலமாகக்‌ காத்துக்‌ கொண்டு நிற்பது 
போல்‌ தோன்றியது. 

விதியா நகர்ந்து போய்ப்‌ பால்்‌ஜாவி 
விருந்து தம்ளரில்‌ பாலை எழுத்துக்‌ கொண்டு 
வந்து மூர்த்தியின்‌ எ.இரில்‌ நின்றாள்‌. 

பால்‌ 

“தம்ளரில்‌. எழுத்துல்‌ கறு, 

சாப [நீ 

டது] ஸில்‌ த ஈர 

91௮ டாக்கி 

தனம்‌, நீதா ணிய ப ப பட்‌ 

பதர்த்தி கட்ணக்‌ கையில்‌ வாங்க அவண்‌ 
உருட்டருஙில்‌ மகொண்டு போய்‌ வைத்தான்‌. 


விசயா கூதட்டைக்‌ ரூனித்து நகர்நிறு 
முகாண்டாள்‌. நகர்ந்த பேத்தல்‌ தம்ளரில்‌ 
(இருத்து பால்‌ தளும்பி அவள்‌ கூ குட்ட 


நனைத்து வழுத்து, 

அவள்‌ நகர்ந்து நின்று சிநட்௫ியிர்த்கான்‌ 
கம்னர்‌. பாவில்‌ அவள்‌ பாரிவை. ஏனோ 
ஒரு மாதிரியாகப்‌ பதிந்தது அிெரிற்குது. 

"*பரவாயில்லை. நீங்கள்‌ குடுயங்கள்‌, 

"*என்ன விஜி, பி" * 

தன்றுமில்லை, என்ன  வயஇிலிருத்து 
எனக்கு ஒரு வழக்கம்‌. எனதச்‌ சாப்பிட்‌ 
டாலும்‌, நூசுலில்‌ திமிர்ந்து நின்று கண்களை 
முடிக்‌ டண த்ர திவேதனம்‌ செல்வதுதான்‌ 


சாப்‌ இது சுழுந்கையி: கு திதே 
அப்பா சொல்லிக்‌ சகாடுத்து பாடம்‌. 


“ஏதி, இத்தப்‌ பாலையும்‌ உன்‌ வழுக்கப்பட்‌ 
நிவேதனம்‌ பண்ணேன்‌. * 
"இந்தப்‌ பாலையா... ப்.து 
என்‌ உதட்டில்‌ பட்டு வட்டத்‌ அதிப பாதில 
எப்படி. வதனம்‌ செய்ய முடியும்‌? வேண்‌ 
டாம்‌ பரவாயில்லை. நீங்கள்‌ குடியுங்கள்‌... 
"மீதிப்‌ பால்க்‌ கடவுளுக்கு நிவேதனம்‌ 
ப்‌ மவன்‌... ட. அறத மனத்‌ 
இல்‌ மின்னல்‌ ஒன்றூ யு வது. சனம்‌. . 
“விஜயா! இப்போது நான்‌ உன்னையே 
ன எக்ணதி, போகிேன்‌. சாப்பிநிவகள்கு 
முன்னால்‌. உன்னையும்‌ உன்‌ கடவுளுக்கு நியவேத 
னம்‌ 


சய்ய வேண்டாமா?" " 


எதிர்பாராத கேள்வியினுல்‌ விஜயா சற்றுத்‌ 


னபா ணக தட து ட்டது ஈரிப்புடன்‌, 
ப சன்டா ணாரா .குனமா...9"" என்றாள்‌. 
ரகம்‌, 


சுற்று கோடித்‌ துலிட்டு அவள்‌ கொன்னள்‌! 
**பாரரவையும்‌ பறுத்னதவும்‌ உணவையும்‌ நிவேகு 
னம்‌ செய்தால்‌ ஹ்ய்க்க்‌ அள்ர்வ்த்‌ சாப்பிடுவ 
இல்லை. எவங்னையோ ழு 

அண்ட சனிதான்‌ ர்‌. 

என்னை எந்குத்‌ பெகெய்வத்துக்கு நிவேதனம்‌ 
செய்ய வேண்டுமோ, அகத்தத்‌ தெய்வம்‌ 
டடப்ச்‌ மறத்‌ வந்து என்னை உண்கிறுது !"" 

தவத்தையும்‌ நிவேகனத்னதயும்‌ தினைதி 
துப்‌ பரவசமாக அவ்‌ 4 அவள்‌,  "*பாரகிலத்‌ 
கூட நாம்‌ குபுத்து யாக்கானிட்டானும்‌, 
கன்று குடுத்து மீஇுயாக்கெவிருகிறது. பூசனி 
இன்று பரஇப்‌ பழம்தான்‌ கடவுளுக்குக்‌ இடைக்‌ 


கியது. உணவைக்கபட யூகுலில்‌ உ கொட்டு 
விடுகிறது. ஆனால்‌ இங்குக்‌  அட்வணுக்குச்‌ 
செய்யும்‌ இந்த நிவேதனம்‌... 

**விரியரி!. ப்‌ 


கன்‌ கால்களில்‌ னிழமுத்து மெய்மமறக்தி 
ங்டத்கு ண்‌ யாவை மூர்த்தி இரு கைகளா 
அம்‌ தாக்‌ ன்‌, அளன்‌ கூடலில்‌ (சிபி 
நின்று பக்திப்‌ பரவசம்‌ மூர்த்டுயின்‌ உடனி 
இம்‌ பாய்ந்து து. 

ஆவிக்‌ கலப்பின்‌ அழுகு சுத்தில்‌ மூடு 
யிருந்து விழிகளைத்‌ இறந்து கட்டிக்‌ நோகங்‌ 
அழி எடுத்து வைத்து, குங்களைச்‌ சூழ்ந்து 
பரவச நிலையின்‌ வேசக்ணகள்‌ சற்று மாற்று 


நிஷேற்கு மூர்த்தி, இன்று கன்‌ ஆபீசி 
விருந்து எல்லாரும்‌ வத்த! ர்ள்ார்‌** 
சாதாரணமாக, கேகள்வியான்‌ அபுயில்‌ கொ வ்‌ 
நின்று அரி க்கு, டத வாண்குவமாகவேே 
ற ண்ராாயால்‌ கட்டட எண்‌, 
கன்‌ நிலைக்கு பீண்ட ிறையாவும்‌, "*உம்‌.., 
ன நவரைத்‌ நலிர”” என்றுண்‌, 
“வரர்‌ 7" 
"மாகன்‌ எண்று ஒருவார்‌. என்க்கு எறிர்‌ 
நாற்கானி .துவருடையது,. யாவம்‌, சோர௱ம்ப 
நுவன்‌ அதல்‌ கானே. என்னவோ, 


இரண்டு குழ்ந்கதைகளை த்‌ சனிக்கு விட்டுவிட்டு 
அவர்‌ மனவி படுத்து தாட்களுக்குயான்‌ 
போய்‌ விட்டால்‌. சமொம்பப்‌ி பாவம்‌..." 
“*பாவம்‌,, ॥" ம்பருராச்சுடன்‌ கூடவே, 
நினைத்துப்‌. பார்க்கக்‌. கூபம்‌ பிர டிக்காக 
பபரிய பாரம்‌ ஒன்றும்‌ மூர்த்தியின்‌ நெஞ்சி . 
விருந்து இடி வந்து வெளியில்‌ விராற் குது. 
நிவேதனப்‌ பொருள்‌, தெய்வத்தின்‌! பிடி 
யில்‌ சித்கிக்‌ அவித்துக்‌ கொண்டிருந்குது. 


ரயி 





அத்ரம்ப அன்ரியர்கள்‌ நாட்டின்‌ செருகி 
கழ. நிங்மணமைவையும்‌, பப துகாப்பின்‌ அவரியகு 
வதையும்‌ நன்ளு உணர்ந்து குறைந்து ஊஇியத்‌ 


இலும்‌ தங்களால்‌ வன்று -அனவு நன்‌ 


இகொடையாகவம்‌, கிய பசோரிப்புப்பதி 
இரங்கள்‌. வாங்கியதன்‌ நலமும்‌ கூசுனியுள்‌ 


ளார்கள்‌. மேலம்‌ பொதுமக்களிடமிருந்தும்‌ 
பன்னளியில்‌ படிக்கும்‌ மாணவர்களிடமிருந்தும்‌ 


வருளித்துக்‌. கொருத்துள்ளார்கள்‌... இவை 
யானை த்தும்‌ உவரும்‌  அறிந்திருப்பரர்கள்‌. 


தீதிரல்யில்‌ த்பயொ ரம்ப அறி 
ன க்விடம்‌ தள்கள்‌ பத்திரம்‌. வாக்ஞுகத்த்‌ 
பமிகன்று கட்டாயமாகப்‌ பணம்‌ ஸ்ஸ்‌ 
செய்து வருவிருர்கள்‌. விலைவாசி உயர்ந்துள்ள 
இந்தானில்‌  சுூறைந்த கயம்‌ பெறும்‌ 
அரம்ப அள்ரியர்களிடம்‌. பணம்‌ இருக்காது 
என்பது அறித்நுள்ளா. அர்காவரும்‌ கல்வி 
விண கரிப்பு அதிகாரியும்‌ அிரியர்களிடம்‌ 
தேரில்‌ ரென்று அவர்களை அவர்களின்‌ ஒய்வு 
கால குவிக்க அரரினர்‌.. அணைய்படி 
செரித்து வரும்‌ பிராணிமிடண்ட பண்ட 
இிஇியிலிருத்து தன்‌ ௬டும்பச்‌ செல்வுக்காகவும்‌, 

சசடங்களுக்காகவும்‌, பாய்‌ தூற்றி நி 
பது கடனாக வேண்டும்‌ என்று எரதச்சொல்‌ 
கடனே பணம்‌ மிகாடுக்க அவண்‌ செய்து, 
அப்படியே ஆப்பணதினாகு்கு குங்கப்‌ பகு 
இரம்‌ வாங்கக்‌ தந்துவிடும்பாடி வறிபுறுக்கும்‌ 
படுகிருர்கள்‌, கடனைப்‌ பல்‌ இடவைகளில்‌ 
மிண்டும்‌ ஆரிரியர்களே கட்டியாகவேண்டும்‌. 
இகளுல்‌ உண்மையாக கள்ள செலவுக்குக்‌ 
கடன்‌ வாங்கும்‌ சந்தர்ப்பத்தையும்‌ இழந்து 
உபிடுவிறார்கள்‌ . 

ராவ்பெல்லாம்‌ தாங்கள்‌. கடன்‌. மனு 
எழு இனால்‌ அனுமதி பெற்று வரப்‌ பல்‌ மாதங்‌ 
களாகும்‌. பணம்‌ இடைப்பதற்கும்‌ விேடம்‌ 

டூவதற்கும்‌ சரியாசு இருக்கும்‌. எல்லாம்‌ 
மெதுவாக நடக்கும்போது இந்தக்‌ கடன்‌ 
வழங்குவதில்‌ எப்ணு இவ்வளவு அவசரம்‌? 
| ஆசிரியர்‌. மனநிலை இப்படி இருக்கான்‌ 
கல்வித்‌ தரம்‌ எப்படி உயரும்‌? இவற்றை 
மெல்லாம்‌ அராயாது டப்படிதீ கொந்தரவு 
செய்கிறார்கள்‌. எ௫ர்ததுக்‌ சேகட்டால்‌ 
வேலை மாற்றம்‌. அரும்‌. எல்லையில்‌ அமை 
ஏற்பட்டும்‌ என்‌ (ந்கத்‌ தொந்தரவு! 
சவ த்தன கன்பபேட்டை 

நில்‌ மறிய 


"சறும்பன்‌' அவர்கள்‌ எருஇயிருத்கு “றில்‌ 
கவனி, நட” கட்டுரை மிகவும்‌ முக்கியமான து, 
அதில்‌ *சென்னை' என்று இருக்குமிடமமெல்‌ 
லாம்‌ *மதுரை” என்றிருந்தாலும்‌ பொருத்து 
மாயிருக்கும்‌. கார்‌, லாரி இவைகளின்‌ மயிர்க 
கூச்செரிய வைக்கும்‌ ஹாரன்‌" சிகையும்‌ 
ருதிப்பிட கொண்டும்‌. கடை பான ஆகல ன்‌ 
அகலம்‌ மூன்று அடிகள்‌, இதும்‌ சைக்‌ 


சாணான்‌ 


*்‌ தொந்தரவு ஏன்‌ 7 
* மனத்தை வென்றது 


* சிறு ேமிப்பு 
பெரிய செலவு | 


இள்கள்‌, மாறுகள்‌, பிச்சைக்காரர்கள்‌ தனிய 

வா்கள்தான்‌ சொ ன்னத்கிதுகளாம்‌, ரு 

மதுரை, 

௪31 -மரி ௮. ௬. ணுர்த்குன்‌ 
ஆல்கி [சீசர்‌ இதழ்‌ கண்டேன்‌. 


"மானிடம்‌ வென்றுது”"" எண்ணும்‌ கறுப்புக்‌ 
சதை என்‌ மனத்து வென்றுவிட்ட இ. 
உள்ளாக்க கருக்கும்‌ கணர்சிகர்‌ மயயாான 
அந்தகக்‌ கனகு - கஉண்னமயிலையே பிகுப்புகி 
சகுதையாக அணமைநீடுிருந்குது,  அிரியரின்‌ 
எழுத்தும்‌, நடையின்‌ வேகமும்‌, இறுதிவரை 
"சஸ்பென்ஸ்‌ "* செயாயல்‌ கொண்டு சென்‌ 
நிருப்பதும்‌ பாராட்டக்‌. கூடியது, 
அசன்‌] ர 
அகார்‌ டி ஆர்‌. பாபு 
மித சேமிப்பு, சிறு ரோமிப்பு என்று ஒவ்‌ 
வொரு வருஷமும்‌ பிரமாகப்படுவது பதரி 
க, ௪-0-மிசீல்‌ இந்தச்‌ மறு மேோமிப்புக்‌ 
இட்டத்துக்காக நான்‌ ஐந்து ரூபாய்‌ செலுத்து 
ளேன்‌, ஒரு காற்காலிக ரசீது கடனே கொடுத்‌ 
தனர்‌, அணல்‌ ஐரிஜினன்‌ தேரிய சேமிப்பும்‌ 
பத்திரம்‌ இது தான்‌ வரை எனக்ருக்‌ கொங்க 
கப்பட வில்கய. பத்இரம்‌ தரப்பட வேண்று 
இமென்று சம்பத்தப்பட்ட அடுிகாரிகளுக்கு 
மவுக்கு மேல்‌ மனுவாக இத்த எட்டு வருத 
ரூம்‌ கொருக்குநில்‌ எனக்கு சூ. 30.0 பசெெலு 
வழிந்து விட்டது.  பத்இரதின்து வாங்றுள்‌ 


குற்கு எனக்கு இந்த அரசாங்கம்‌ (வளவு 
இிகல்வு ண்வத்து ன்ட்டது! ர்ப்புகாட௱ 
நாறையின்‌ பயங்கரத்தை என்னென்று 
செசொல்வசகனத்‌ தெரியவில்லை. 

செகன்காரி 

மமக பி, ஏ. ஈறகம்மது 


மது சென்னை ஒலிபரப்பு 72 மணி நேர 
மாக தீடிக்கப்பட்டுள்ளது. அதனால்‌ ம௫ழ்ச்ரி 
எத்படனலில்கிஙவே? காக 0 மாணி முதன்‌ 
12 சுணி வரையிலும்‌ சரி ரூகுல்‌ பீஃபிரி 


வாயிலும்‌ விளித பாரத நிகழ்சிளிகறாக்‌ 
தான்‌ கட்டாயமாகக்‌ கேட்க வேண்டி 


யிருக்கிறது. அந்த நேரத்தில்‌ தமிழ்த்‌ இரைம்‌ 
பட இகசைத்தட்டுக்களைப்‌ போட்டால்‌. எவ்‌ 
வளவோ நன்றாக இருக்கும்‌. மேலும்‌ வியத 
பாரதி நிகழ்ச்‌ மட்டும்‌ சக்தி வாய்த்த சிற்‌ 
றலை வரிசைகளில்‌ ஒனிபாப்பப்படுகின்‌ நன, 
அகையால்‌ எவரும்‌ அன்ரு பாத்இய மிய 
வ்ரிஙசயில்‌ கேட்க மாட்டார்கள்‌... எனமிவ 
அகர்நேரத்தில்‌. தமிழ்த்‌ இரைப்‌ பாடல்களை 
ஒலிபரப்பில்‌ என்னார்‌ தமிழ்த்‌ இணைப்‌ 
பாடனல்களுக்காக ரரிகா்களா. என்‌ வொளி 
தாட்டு ஒளிபரப்புகளுக்கு ஏங்ஙக்‌. கொண் 
டூரூக்க வேண்டும்‌? 
கோவை, 1 நி 


ணி 





ரபர்‌] றங்பிரப க வர்ர கம்‌ நடி 1 இகர்கவ்மரளா நாடரககர்‌ சு நரிக்கு. [ரா எர ரப 
ப்பட்ட பியராரர்ட பாம்‌, கழ ய்‌ நயயிய்‌ மிய, இப்டுமயடு பிறும்படி- (பி 


உங்களுடைய கேசம்‌ ஆரோக்யாகளும்‌ 
பளபளப்புடனும்‌ விளங்கும்‌ 


பியில்கரீம்‌ 


நடனி நேர்த்தியாக தலையை வாரிக்கோண்டால்‌! 





[ன 


நர்கபபப  ள வ்‌ ப்பத்‌ 


க ட்ட 
உ கட்க ண. 


இட கடலக ணா கன 


உ ்‌ 
கக ண வ டம 






பிரில்காரீம்‌ மட்டுமே ன்னு 

* அறிக எண்ணைய்பற்று இல்லாமலும்‌, தாதும்ரனக உரோமம்‌ :11/704:1- ய 
கலையாமலும்‌ நொர்ததியாக தவை வார உங்களுக்கு ரா சான்‌ | 
உதவ ஙற்து. பப்பு 

ச்‌ பிகவும்‌ எிக்கணமான நு. ழருமுைை தடவி வாரிக்கொண்டாவ்‌ 
நாள மூழமுவதும்‌ உங்கள்‌ தய கலையாது எழகாக , 
ப்தாற்றம ளிக்கும்‌. % 

சி்‌ உரோமம்‌ உஇர்ந்து உறங்க க விழாமங்‌ நிழுக்கக்கூடிய, 
ஆமோகயமான உரோம்‌ வளர்சி யைத்‌ தூாண்டக்கூடியட 
பகேோரத்தியான சுவை வாயர்த 

* உங்களுடைய கெசத்இின்‌ இயற்கைய ரன வண்ணத்தைப்‌ 


பாதுகாக்க ற று. 

எனவே இனிமேல்‌ பிரில்கர்னிமையே உபயோகியுங்கள்‌! 

உலக முழுவதிலும்‌ வஷ்ணக்கான நேர்த்தியான மனிதர்கள்‌ இலநபே உபயோயிக்சிறர்கள்‌ 
அய பகா ரக 


டடஃப] 


 நிதமாகரராபார பத நர்‌. ஏப்ப 


நஷர்ன்சாகம்‌ சே ம ஈனா ரப (ர்க 


உலகப்‌ புகழ்பெற்ற டீஸல்‌ எஞ்சின்௧ளின்‌ பெயர்‌ 





பாகுன்ஸ்‌ 


பர்கின்ஸ்‌ எஞ்சின்கள்‌ இயங்கும்‌ 
சக்தியை நண்ரு அளிக்கின்‌ றன 
கைதேர்த்த வேலைப்பாடுடன்‌ உறுதி 
யான சாமான்களைக்‌ கொண்டு திறம்பட 
அனமக்கப்‌ ெபெற்றவையா தலால்‌ 

_ பர்கின்ஸ்‌ எஞ்சின்கள்‌ சாசுவதமான 
மதிப்புன்ளனவ. உறுதியான உழைப்பு, 
சிக்கனம்‌, ரிப்பேர்‌ தொல்லையின்‌மை 
இவற்றிற்கு உ த்திரவா தமாரிப்பவை, 
பர்கின்ஸ எஞ்சின்கள்‌ இணைத்து 
பூரனா திருப்தி யடையுங்கள்‌. 


தயாரிப்பாளர்கள்‌ : 
ஸீம்ஸன்‌ &கோ. லீட்‌. 


(ஸ்தாபிதம்‌ : 10400) மதராஸ்‌ - 8 





தலைமை ஆபீஸ்‌: 308/203, மவுண்ட்‌ ரோடு, மதராஸ்‌-8 
கிளாகள் | பெங்களுர்‌ - உதகமண்டலம்‌ - இருகிராப்பள்ளி - சிகந்நுராயாத்‌ (4 ரி. 








